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"Provincial™ Universities and Scientific
Networks in the Habsburg Monarchy
Introductory Remarks

MitcHELL G. AsH

The papers in this issue were originally presented at a symposium held as part
of the sixth International Conference of the European Society for the History
of Science in Lisbon in September 2014. The conference location was, in a way,
quite appropriate; for in Portugal, too, and not only in FEast Central Europe,
issues of “center” and “periphery” have long been topics of discussion and
debate, both in the political and the cultural spheres. For many years, scholarship
on scientific and scholarly networks tended simply to accept attributions of
“central” or “peripheral” status from the political sphere, that is, simply to follow
political and economic power relations more or less uncritically.

More recently, awareness has grown that both terms in this duality require
justification, differentiation and perhaps even modification. To cite a well known
example: as the case of seventeenth-century London shows, political and economic
centers could become centers of science and scholarship, inter alia through the
work of the Royal Society, long before any universities were located there. To
reverse the perspective: certain universities with high reputations, such as Oxford,
Cambridge, the Sorbonne or later the University of Berlin, have consistently
been regarded as academic “centers”, whether or not they were located in the
capital cities of their respective states. However, certain apparently “provincial”
locations could suddenly became “centers” when a charismatic teacher or researcher
moved there; the case of physician Hermann Booerhave in Leiden is one of
many such examples. Perhaps more important for the present discussion is that
places regarded as “provincial” when seen from imperial “centers” such as
Paris or Vienna can and have become themselves “centers” when viewed from
a more localized perspective.

The papers in this issue addresss multiple aspects of this complex topic,
focusing specifically on academic and scientific activities outside Vienna within
the education and science systems of the Habsburg Monarchy from 1800 to
1918. In the following remarks I discuss each contribution briefly in more or
less chronological order.
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Milada Sekyrkova modestly subtitles her contribution “Some events at the Prague
University in the first half of the 19" century”. In her paper she addresses the
long held claim that at the university in Prague, as elsewhere in the Habsburg
monarchy, the first half of the nineteenth century was a period of absolute
state control, in which universities lacked freedom of scientific investigation or
any free expression of opinion in teaching. As she shows, theology was the
academically weakest faculty in this period, though professors there and in the
Faculty of Law did produce contributions to Czech history. The Faculty of
Medicine was the only one engaged in scientific research in the modern sense.
The Faculty of Arts (Philosophical Faculty) appears at first to have changed the
least during this period, remaining merely a preparatory for studies at the other
three faculties. The well-studied affair around philosopher Bernhard Bolzano’s
dismissal in 1819 for advocating liberal views in his sermons and writings, and
the vehement protest of the faculty senate against this act indicated the potential
for disturbing new ideas. After this event and the rigorous suppression of
student protests following the Paris revolution of 1830, the situation appears
on the surface to have become as quiet and unoriginal as traditional historiography
has suggested. The fact that lectures had to be submitted in advance to authorities
in Vienna for approval indicates nearly complete dependence on the political
“center”’; surviving records of academic staff meetings indicate that teaching
appointments remained highly politicized. First indications of change to come
included the establishment of the habilitation as a teaching qualification, first
in medicine (1842) and later in law (1847). That discontent had been building
below the surface became abundantly clear when students and faculty demanded
academic as well as political freedoms in March 1848.

In her paper, Felicitas Seebacher moves, so to speak, from the “periphery” to
the “center,” focusing on the role of Bohemian medical students and physicians
in advocating and spreading liberal ideals in science and politics at the University
of Vienna even before the Revolution of 1848. As she argues, medical students
of liberal background, such as Karl Rokitansky and Josef Skoda, who first had
to complete a philosophical preparatory course before beginning medical studies,
were impressed by Bolzano’s lectures and tried to carry on his ideas. Disappointed
with the low level of most of the lectures at the Medical Faculty, many of them
left Prague for Vienna in search of greater academic freedom. For those who
sought social mobility, study and an academic career at the Medical Faculty of
the University of Vienna was a desirable goal in any case. Due to poor prospects
in Bohemia or Moravia, these students and young physicians developed an
increasingly strong oppositional attitude against the authoritarian government
headed by Prince Metternich. The more political engagement was banned in
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the “pre-March” period, the more fiercely physicians engaged in campaigns for
reforms in medicine. Seebacher claims that the Revolution of 1848 in Vienna
was prepared in the dissecting rooms of the Medical Faculty, where political
discussions could take place without state control. Rokitansky and Skoda, who
in the meantime had become professors in Vienna, showed their support for
the Revolution and their own egalitarian politics by enlisting in the “Academic
Legion” as common soldiers, rather than accepting officers’ commissions.

As Seebacher also writes, after the Revolution’s defeat Skoda, Rokitansky
and others continued their efforts to establish science-based medical curricula
within the context of reformed university structures. Vienna thus took full
advantage of the intellectual capital from Prague. However, the durability of
this Prague-Vienna linkage came into question in the 1870s, as newly appointed
German professors introduced “German” models of research and training,

In his paper, Attila Szilard Tar presents a brief overview of study-tours by
students and teachers from the Technical University of Budapest in Europe from
1899 to 1914. The Technical University of Budapest was a young institution at
the end of the 19" century, having been founded in 1871, though it had some
forerunners from the 1840s. As Tar suggests, Hungarian technical schools tried
to copy the German model, but to do this they needed information about this
type of higher education. He outlines several modes of information-collection
and academic exchange: inquiries to German technical colleges and universities
in letters; arranging excursions to partner institutions; and honorary doctoral
degree awards, as well as memberships granted to Hungarian professors in German
scientific academies or societies.

Focusing mainly on study tours of students and teachers to German institutions
in order to gain knowledge and practical experience, Tar shows that the Hungarian
Ministry for Education and Religion granted stipends to support these tours, but
insisted on a detailed, formalized procedure for applying for these stipends,
required interim and final reports of the results, and also expected that participants
would return and put their new knowledge to use in Hungary. In addition to
education institutions, students and younger faculty members also visited factories,
public institutions and non-university research institutes. The documents in the
archives list 17 people who were sent abroad from the Technical University of
Budapest during this period; in addition one teacher was sent three times within
15 years. The main destination of these tours was Germany, but sometimes
German locations were included as part of a wider Central-European journey.
Further research is needed to determine exactly what technical or scientific
knowledge these Hungarians brought back with them, and how this knowledge
may have been transformed in new contexts.

"Provincial® Universities and Scientific Networks in the Habsburg Monarchy. 201
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Ana Cetgol ParadiZ and Zeljko Oset address the ambivalent situation of
students and university teachers of Slovenian descent, caught as they were
between the demands of academic careers and the expectations of the Slovenian
national camp in the period from the March Revolution to the collapse of the
Habsburg monarchy. This case is similar in some respects to that of other Fast-
-Central European lands; for Slovenian scholars and scientists, too, had to
decide or compromise among the claims of emerging national identity and
those of academic research careers.! However, in other respects the situation
of Slovenians was quite different, because their home territory lacked institutional
infrastructure for science and scholarship. Though a Slovenian Literary Society
was founded as eatly as 1864, a Slovenian university was not realized until 1919.
Slovene-speaking students in this period therefore studied mostly at Austrian
universities; by far the most studied in Vienna and Graz, some also in Prague
and at other universities.

The authors offer an overview of the number of Slovenian students at
individual Austrian universities from the second half of the 19th century until
the First World War, and follow this with illuminating biographical examples of
the situations of students and scientists of Slovenian descent in this period. As
they show, Slovene-speaking students and scholars often functioned as important
carriers of cultural transfer from more developed urban centres, in particular
Vienna, to an under-developed homeland that was not completely ethnically
homogeneous. But their role was not always supported or understood, because
nationally oriented opinion-makers saw in them possible propagandists for
opposing ideological ideas, and occasionally criticized them for their lukewarm
attitude towards the national question. In the case of Vienna physicist Jozef
Stefan, criticism of his popular scientific writings led him to cease writing in
Slovenian, and later to his disappearance from Slovenian historical memory.
After 1919, Slovenian scientists and scholars, such as chemist Maks Samec,
established themselves successfully at the University of Ljubljana and maintained
international reputations; but others, such as mathematician Josip Plemelj and
zoologist Boris Zarnik, achieved this at the cost of leaving science behind and
emphasizing teaching and organizational work.

! For an examination of such ambivalences in the Czech case, see Sofia STRBANOVA.
Patriotism, Nationalism and Internationalism in Czech science. Chemists in the Czech
revivial. In Mitchel G. ASH — Jan SURMAN (eds.). The Nationalization of Scientific
Knowledge in the Habsburg Empire (1848—1918). Basingstoke, Palgrave Macmillan, 2012,
pp- 138-156.
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Marek Dur&ansky discusses relations between the universities of Prague and
Cracow from 1882 to 1918, considering both formal and informal contacts.
This is a case not of center-periphery relations, but rather of relations among
two regional “centers”. When the Prague University was divided into German
and Czech institutions in 1882, the Jagiellonian University in Cracow (together with
the other Galician university in Lwow) became a potential ally of and inspiration
for professors at the newly created Czech Chatrles-Ferdinand University. The
organizers of the only Czech national university sought quickly to establish the
institution, ensure its material background and re-create its identity. Both Galician
universities, where the teaching language was Polish since the 18607, had already
faced similar tasks and problems. Moreover, the Jagiellonian University had the
tradition of being the oldest Polish university, and there was a long history of
contacts between Prague and Cracow since the mediaeval beginnings.

These aspects were emphasized in formal contacts between both universities.
The most significant example was the visible Czech participation in the celebrations
of the 500th anniversary of the second foundation of the Jagiellonian University
in 1900. Czech professors who took part in the celebrations, such as slavicist
Jan Gebauer and historian Jaroslav Goll, had real scientific and social contacts
with their colleagues in Cracow, which influenced the makeup of the relevant
university departments. The paper documents such working, partly non-official
contacts among historians, philologists, and also anthropologists. As they show;,
some of these contacts began as scientific and ended as political ones.

Finally, Sofia Strbafiova presents yet another, original perspective on the “center-
-periphery” issue by addressing ambitions to establish an institutionalized network
of Slavic scientists at the turn of the 20" century. As she shows, the Czech
scientific community had gradually established a linguistically Czech institutional
and communication base, including Czech-speaking universities, scientific and
learned societies and journals, and had in the process become a self-assured
minority within the Habsburg Monarchy during the last two decades of the 19
century. Building on this foundation, and supported by economically and politically
strong strata of the Czech population, Czech academics, especially chemists
and physicians, then attempted to establish their own autonomous representation
on the international scene, making serious efforts to strengthen the position of
Czech science and medicine not only within the Austro-Hungarian Monarchy,
but also outside its territory. One instrument of this effort consisted in bringing
together Slavic scientists with a vision of establishing a Slavic scientific community
around a new centre, Prague.

The programme of Slavic scientific cooperation, which took shape especially
during the Prague congresses of Czech naturalists and physicians from 1880 to1914,

"Provincial® Universities and Scientific Networks in the Habsburg Monarchy. 203
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included establishing Slavic scientific journals, creating common Slavic scientific
nomenclature, publishing terminological dictionaries and Slavic bibliographies,
organizing regular Slavic congresses, founding Slavic scientific societies, and
exchanging Slavic students. However, this extensive programme of Slavic scientific
integration never materialized, in part because of persistent language problems
and the absence of a Slavic lingua franca, and also in part due to the indifference
or active opposition of Russian (and in one case, also German) scientists and
officials. Nonetheless, Strbafiova establishes that these efforts can be understood
as a historical attempt to integrate the supposed “periphery” and to create a new
centre, in this case of “Slavic science”. She also suggests that this effort can
also be considered a special, albeit unsuccessful example of the nationalization of
scientific knowledge.”

Taken together, these papers suggest among other things, (1) that Vienna,
though clearly important, was not the only “center” of orientation for scientists,
scholars and technical academics in East Central Europe in the last years of the
Habsburg monarchy; in Hungary and elsewhere, links to colleagues and institutions
in other nations were utilized as counterweights to dependency on Vienna. In
addition, the papers show (2) that scientific and cultural interactions among
“centers” in the Slavic provinces took on increasing significance over time; and
(3) that while efforts existed to utilize such interactions in order to create a pan-
slavic (cultural) “nation,” Russian opposition to such efforts and the forces of
monolinguistic nationalism in the provinces themselves proved stronger.

In the case of Slovenia after 1919, successful engagement of scientists and
scholars trained in Vienna, Germany and elsewhere in the development of new
local institutional and cultural-linguistic infrastructures for science and scholarship
appears to have come at times, though not always, at a high cost in scientific
productivity and quality. Whether such trade-offs took place elsewhere as well —
that is, whether the successful efforts of formerly “peripheral” regions to become
nation states and thus “centers” in their own right in the other successor states
and provinces of the Habsburg Empire after World War I came at a similar cost —
is still an open, and potentially controversial question.

Author’s address:
Department of History,
University of Vienna, Austria

> Mitchel G. ASH — Jan SURMAN (eds.). The Nationalization of Scientific Knowledge in
the Habsburg Empire (1848—1918). Basingstoke, Palgrave Macmillan, 2012.
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Unflinching loyalty or calm before the storm?

Some events at the Prague University
in the first half of the 19th Century

MILADA SEKYRKOVA

Abstract. In terms of the position of universities in the Habsburg monarchy,
historiography usually views the first half of the 19th century as a period
of absolute state control, lack of freedom of scientific investigation, and
suppression of any expression of free opinion in teaching. Was this situation in
reality uncomfortable for the teachers? Did they want the freedom to act, or did
they prefer to obey the dictates of Vienna? In the given period, two faculties
were significant among four faculties of the Charles-Ferdinand University: the
Faculty of Arts and the Faculty of Medicine. Can we consider the Faculty of
Arts merely a preparatory for studies at the other three faculties? Was its staff
just an obedient executor of Vienna’s decisions and its blind advocate after the
departure of Bernard Bolzano?”

The Faculty of Medicine is considered as one with relatively free development
of scientific research in the first half of the 19th century. In what ways were
new ideas and knowledge coming from abroad and other parts of the Monarchy
appropriated at the Faculty? What negotiations of the teaching staff took place
in this respect? To answer these questions, the paper will focus mainly on the
debates of professorial staff of the philosophical and medical faculties regarding
the various curricular decrees and regulations coming from Vienna. It will analyze
the staff’s position as well as the opinions of individual professors, and consider
their loyalty versus attempts to introduce independent views and modify (where
possible) the regulations. The paper will be based on an analysis of procedural
protocols of the professorial staffs of the Faculty of Arts and the Faculty of
Medicine of the Prague University in the 1820s and 1830s of the 19th century.

Absolutni loajalita nebo ticho pfed boufi? Z déni na prazské univerzité
v prvni poloviné 19. stoleti. Prvni polovina 19. stoleti je z hlediska postaveni
univerzit v habsburské monarchii a vyuky na nich historiografii nahlizena jako
obdob{ absolutni statni kontroly, nemoznosti svobodného védeckého badani
a potla¢ovani projevii vlastnich nazorovych vklada do vjuky. Clanek se zaméiu-
je na tyto a dalsf otazky: Bylo to pedagogim opravdu nepohodlné? M¢li zajem
svobodné vystupovat, nebo se radi podfidili videnskému diktatu?

Tehdy byly ze ¢tyf prazskych fakult nejvyraznéjsi filozoficka a 1ékatska fakulta.
Byla filozoficka fakulta stale ,,pouhou® ptipravkou pro studium na ostatnich
ttech fakultach? Byli ucitelé po odchodu Bernarda Bolzana jen poslusnymi
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vykonavateli rozhodnuti a jejich slepymi obhajci. O 1ékatské fakulte se hovo-
il jako o jediné, kde se mohla relativné svobodnéji rozvinout védecka bada-
ni. Jak probihala jednan{ o zavadéni novych metod a jak se poznatky ze zahranici
a ostatnich &astf statu dostavaly na padu fakulty? Clanek se zaméfil zejména na
projednavani studijnich a dalsich nafizeni z Vidné na ptdé profesorskych sbort
filozofické a 1ékatské fakulty prazské univerzity. Pokusil se stanovit, jakym zpuso-
bem se k nim sbory stavély, a zda je mozné vysledovat i individualné u jednotlivych
profesoru z tehdy nepocetnych profesorskych sbort mira loajality, resp. pokusy
vnést vlastni pohled a pfipadné nafizen{ modifikovat a uspésnost téchto snah.

Keywords: Chatles University in Prague ® history of education ® 19" century ®
Bernard Bolzano

The period between the Josephinian reforms and the events of 1848 so far has
not attracted much interest among historians of science and technology in the
Czech Lands'. The Napoleonic wars and the political conservatism of Metternich’s
system were seen as spreading a sense of immobility and torpor even into the
area of scientific and technological ideas. Nonetheless, new research shows that
this was a time when under a seemingly motionless surface industry expanded
and grew, new technologies were being introduced, and the organisation of the
entire society was about to change.” All of these developments, however, were
not as yet accompanied by formal changes which are easy to describe and analyse,
which is also why most studies dealing with this petiod focus on partial issues.’

' TIvana CORNEJOVA (ed.). Dginy UK II 1622—1802 [History of the Charles Univer-
sity, Vol. 1, 1622—1802]. Praha, Karolinum, 1996, 286 pp.; Jan HAVRANEK (ed.).
Déjiny Univerzity Karlovy 111, 1802—1918 [History of the Charles University, Vol. 111,
1802-1918]. Praha, Karolinum, 1997, 392 pp.; Peter STACHEL. Das Osterreichische
Bildungssystem zwischen 1749 und 1918. In Karl ACHAM (ed.). Geschichte der ister-
reichischen Humanwissenschaften. Nol. 1: Historischer Kontexct, wissenschaftssoziologische Befunde
und methodologische 1V oraussetzungen. Wien, Passagen Verlag, 1999, p. 115-1406; Richard
MEISTER. Entwicklung und Reformen des dsterreichischen Studienwesens. Wien, Béhlhaus
Nachf., Kommissionsverlag der Osterreichischen Akademie der Wissenschaften, 1963.

2 Pavla HORSKA — Eduard MAUR — Jiti MUSIL. Zrod velkomésta. Urbanizace ceskych
zemich a Evropa [The Birth of a Metropolis. Urbanisation in the Czech Lands and
Europe]. Praha, Paseka, 2002, 352 pp.

> Ferdinand SEIBT (ed.). Bibmen im 19. Jahrhundert. Vom Klassizismus zur Moderne.
Miinchen — Berlin — Frankfurt am Main, 1995; Frank BOLDT. Kultur und Staatlichkeit.
Zur Genesis der modernen politischen Kultur in den bibmischen Landern im Widerspiel von
kulturellem und politischem Bewnsstsein bei den bobmischen Tschechen und Dentschen. Praha,
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In science and technology, innovations were introduced into the Czech Lands
mainly by private entrepreneurs, who were at this time still mostly of aristocratic
origin. These people were interested in improving the productivity of their
agricultural estates, expanding their existing industrial enterprises and creating
new ones.

In cases, however, when entrepreneurs from the ranks of the aristocracy or
the Church hierarchy* personally attended university, they tended to study law
ot theology. This is why they needed experts educated mainly in technical areas.
They looked for them among their serfs whose education they supported or
among scholars in towns, who could also help them to improve their estates.’
Aristocratic or ecclesiastical entrepreneurs could also become active in politics,
and thus indirectly influence the economy, including the areas they were interested
in. As an example of this phenomenon let us mention the interest of the
Sternberks in mining or the Buquoys in glass-making.®

Moreover, according to new directives, increasing numbers of positions in
state administration were supposed to be filled by persons with higher education
in the relevant area. There was a growing need for regional physicians and
engineers and interest in education in these areas was thus naturally also on the
increase.

Historiography of science and technology during this period still, however,
tends to focus on only a few issues, such as Bernard Bolzano,” the National

Karolinum, 1996; Jiti KORALKA — Milan HLAVACKA — Ji#{ KASE — Jan P. KU-
CERA — Daniela TINKOVA. Velké déjiny zemi Koruny éeské XI b, 1792—1860 [The
Great History of Lands of the Czech Crown, XI b, 1792-1860]. Praha, 2014; Jitka
LNENICKOVA. Ceské zemé v dobé predbieznové [Czech Lands Before March 1848,
1792-1848]. Praha, 1999.

+ Milan MYSKA (ed.). Historicka encyklopedie podnikatelii Cech, Moravy a Slezska do po-
loviny 20. stoleti [Historical Encyclopaedia of Entrepreneurs in Bohemia, Moravia,
and Silesia Until Mid-20" Century], I —II. Ostrava, 2003, 2008.

5 Jan JANKO —Sotia STRBANOVA. 1/éda Purkysiovy doby [Science in Purkynje’s Time].
Praha, Academia, 1988; Miroslav HROCH. Na prabu narodni existence. Touba a skutecnost
[On the Threshold of National Existence. Desire and Reality]. Praha, 1999.

¢ Jiti MAJER. Kaspar Sternberk. Praha, Academia, 1997; Buguoyské skio v Cechich [Buquoy
Glass in Bohemia|. Praha, Uméleckoprimyslové muzeum v Praze, 2002.

7 Jaromir LOUZIL. Bernard Bolzano. Praha, 1978; Marie PAVLIKOVA (ed.) Bernard
Bolzano. V'lastni Zvotopis [Bernard Bolzano. His Own Biography]. Praha, 1981; Arnost
KOLMAN. Bernard Bolzano. Praha, 1958; Jaroslav FOLTA. Zivot a védecké snahy
Bernarda Bolzana [Life and Scientific Aims of Bernard Bolzano], In Matematika
a fyzika ve skole. Vol. 12, 1981-1982, p. 85-95; Trena SEIDLEROVA. Socidilni a poli-
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Museum,’ ot perhaps also the humanities and their representatives. The abovemen-
tioned trends are usually treated only marginally or in different contexts.’

The situation at Prague University has most recently been summarised in a

four volume history of the Charles University, which was published in the 1990s

and whose second and third part touch upon the period we are interested in.

10

The years following the forced departure of Bernard Bolzano from the Faculty
of Philosophy in 1819 are described there as a period of calm and stillness, and

tické nazory Bernarda Bolzana [Bernard Bolzano’s Social and Political Views]. Praha,

Nakladatelstvi CSAV, 1963; Kamila VEVERKOVA. K problematice studia osvi-
censtvi u nas a pramenu tykajicich se nékterych Bolzanovych zaka [On the Subject
of the Study of Enlightenment in Our Lands and Sources Pertaining to Some of
Bolzano’s Students]. In R. SVOBODA — M. WEIS — P. ZUBKO (eds.). Duchovni
a myx/eﬂ/éom promeény drubé poloviny 19. stoleti. [Intellectual Changes and Changes of
Thoughts in the 2™ Half of the 19* Century]. Studie TF JCU, Vol. 40. Ceské Bu-
d¢jovice, 2000, p. 25-47; Helmut RUMPLER (ed.). Bernard Bolzano und die Politik.

Wien, Bohlau, 2000; Katefina TRLIFAJOVA (ed.). Osamély mysiitel Bernard Bolzano
[Solitary thmker Bernard Bolzano|. Praha, Filosofia, 20006; Jan BERG (ed.). Briefe an
Frantisek Prihonsky 1824—1848. 3 Vol. Stuttgart-Bad Cannstatt, 2005; Eduard WINTER.
Der Briefwechsel B. Bolzano mit F. Exner. Praha, Kralovska ceska spolecnost nauk, 1935.

Karel SKLENAR. Obrazg vlasti, pi#béh Ndrodniho muzea [The Image of Motherland,
Story of the National Museum]|. Praha, 2001.

Miloslava MELANOVA. Vzdélanci a podnikatelé — formovani obcanské elity v pramys-
lovém meésté v dobé piedbieznové [Scholars and Entreprencurs — The Formation
of Civil Elites in Industrial Towns before the March Time|. In Svéz bistorie. Historikiiv
svét. Sbornik profesorn Robertu Kvackovi. Liberec, Technicka univerzita v Liberci, 2007,

p. 177-195; Zdenék BEZECNY — Milena LENDEROVA. Elity v Cechéch 1780—1914
[Elites in Bohemia 1780—1914|. In Studie & socidlnim déjinam, 1999, ¢. 3 (10), p. 35-37;

Ralph MELVILLE. Ade/ und Revolution in Bohmen. Strukturnandel von Herrschaft und
Gesellschaft in Osterreich um die Mitte des 19. Jahrhunderts. Mainz, 1998; Eva LISA (ed.

Milada SEKYRKOVA). Karel hrabé Chotek. Nejuyssi purkrabi Krilovstvi éeského. Praha,

Narodnf technické muzeum, 2008, 115 pp.; Ivo CERMAN. Chotkové: pribéb iirednické
Slechty [The Choteks: A Story of Administrative Nobility]. Praha, 2008; Radana
SVARICKOVA-SLABAKOVA. Radinné strategie Slechty: Mensdorffovré-Pouilly v 19. stoleti
[Noble Families and Their Strategies: Mensdorff-Pouilly in the 19" Century]. Praha,

2007 etc.

Ivana CORNEJOVA (ed.). Dginy Univerzity Karlovy I, 1622—1802, [History of the
Charles University, Vol. IT, 1622-1802], Praha, Karolinum, 1996; Jan HAVRANEK (ed.)
Déjiny Univerzity Karlovy 111, 1802—1918 [History of the Charles University, Vol. 111,
1802-1918]. Praha, Karolinum, 1997.
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with the exception of the Faculty of Medicine'" also as a time lacking in new
ideas or any scientific progress. Most links between the university (and the
Polytechnic) with institutions we would nowadays see as focusing on research
— such as the Royal Bohemian Society of Sciences, the Patriotic Museum
(Vlastenecké muzeum), and the Patriotic Society for Economy (Vlastenecko
hospodafska spolecnost), which focused exclusively on practical applications
of new scientific research especially in agriculture — took the form of personal
relations and the doubling of functions. Frantisek X. M. Zippe, for example,
custodian of mineralogy collections of the Patriotic Museum, was at the same
time professor of mineralogy and geology at the Polytechnic,'? while brothers
Jan Svatopluk and Karel Bofivoj Presl, active collaborators of the museum,
lectured on natural sciences at the university".

All three regular faculties and the preparatory Faculty of Philosophy of Prague
University were under strong pressure of state censorship. This situation started
changing only in 1848, when the university and people connected with it became
actively involved in the events in Prague and the rest of the country. On March 11,
1848 several hundred people met for the first time to express their dissatisfaction
with the political situation in the country and their intention to change it. They
gathered in the Saint Wenceslas Spa (Svatovaclavské lazn¢) in Prague and agreed
on a petition which demanded:

& The strengthening of a connection between the lands of the Bohemian

Crown, i.e., a closer administrative union;

& Establishment of an elected assembly;

0 Equality of the Czech and German nationality and language;

o A reform of judicial administration;

& The end of corvée (statute labour);

& A reform of provincial administration;

" Ludmila HLAVACKOVA — Petr SVOBODNY. Déjiny prasskych likarskych faknit
1348-1990 [The History of Medical Faculties in Prague], Praha, 1993; Ludmila
HLAVACKOVA. Priority prazské lékatské fakulty v procesu specializace 1ékatskych
obort v 1. polovine 19. stoleti [Priorities of the Prague Medical Faculty in the Process
of Specialisation of Medical Fields in the First Half of the 19" Century]. In Jaroslav
FOLTA (ed.). Déjiny védy a techniky: semindre pro vyucujici déjindm véd a techniky v ceskyeh
gemich 1996—1997. Praha, Narodni technické muzeum, 1997, p. 85-87.

2 Josef HAUBELT. E X. M. Zippe (1791-1863) und Polytechnisches Institut des
Konigreichs Bohmen. In Z déjin hutnictvi, 31, 2002, p. 90-99.

5 JANKO, Jan — STRBANOVA, Sona. /éda Purkyriovy doby [Science in Purkynje’s
Time]. Praha, 1988; Eva HOFFMANNOVA. J. §. Pres/— K. B. Presi. Brandys nad
Otlici, 2007.
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o Introduction of a requirement of proficiency in both languages of the
province for officials;

& Freedom of the press;

o Tax reform;

& Freedom of assembly;

& Freedom of religion."

The definitive text of the petition was the work of Frantisek Brauner (1810-1880),
a lawyer. It was presented to the assembly by Alois Pravoslav Trojan (1815-1893),
also a lawyer. The assembly was attended, among others, by numerous students
of the Prague University and the Prague Polytechnic.

In the days that followed, another meeting took place in Prague. This gathering
called for changes specifically in academia. The students demanded:

o Freedom of religion for teachers and students;

& Freedom in teaching;

& Equality of Czech and German as a language of instruction;

& Permission to study at foreign universities;

& The requirement of state examinations for select professions and offices;

g A fusion of the Prague University and the Prague Polytechnic;

o Introduction of physical education into the curriculum;

& Permission for students to gather in clubs and associations."

The meeting was an immediate reaction to current events, but both the
university and the Polytechnic had been heading towards a crisis for some time.
Ever since the Josephinian reforms, both of these institutions were subjected
to strict state supervision, which manifested itself in censorship of material
which was taught, state-prescribed curricula based on prescribed textbooks, etc.
On the other hand, religious tolerance allowed non-Catholics (including Jews)
into academia at least formally, since they were subject to the same rules as
Catholics. These people were then in a position to somewhat widen the range of
opinions. The most famous (and first) Protestant professor at the Prague university
was August Gottlieb Meissner (1753-1807)."¢ While the official language of
instruction was German, some courses were still taught in Latin, whole other
subjects — such as pastoral theology and courses for midwives — were taught in

" Frantisek ROUBIK. Cex@i rok 1848 |Czech Year 1848]. Praha, Ladislav Kuncit, 1948.

5 Jan HAVRANEK (ed.). Déjiny Univerzity Karlovy III, 18021918 [History of the Chatles
University, Vol. 111, 1802-1918]. Praha, Karolinum, 1997, p. 91.

16 Arnost KRAUS. August Gottlieb Meissnet. Athenenm, 5, 1888, €. 6, p. 153-163.
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Czech. The university aimed at educating state officials loyal to the regime and
its graduates, if they followed the rules, could relatively easily find adequate
professional positions. Teachers, too, were seen and evaluated as part of the
centralised state administration.

Ever since their foundation in the Middle Ages, the three regular university
faculties and the preparatory Faculty of Philosophy had similar administration
and formally functioned in a like manner. Their inner life, however, had undergone
substantial changes since the time of the Josephinian reforms, which set them
on diverging courses of development.

In the traditional view, which persisted for centuries, first among the faculties
was the Faculty of Theology."” Enlightenment reforms, however, changed the
position and functioning of Church institutions in the state and that naturally
led to a decline in this faculty’s influence. Expansion of crafts and industry and
the support they received from the state meant that many students from poorer
families, who may have previously seen the Church as a secure living, now preferred
other studies. Many opted for the Prague Polytechnic, which had recently been
reorganised (in 1803—18006), since it offered the study of a wide range of practical
fields and its graduates easily found good positions. All in all, in the first four
decades of the 19" century, the Faculty of Theology lost several dozen percent of
its students and henceforth remained the smallest faculty of the Prague University.

During the period of our interest, teachers at the Faculty of Theology were
academically not above average, and some were known more for their cultural
activities than for their scholarship. For example, Jakub Beer (1796—1860), professor
of dogmatic theology, was an active co-organiser of academic celebrations in
1848, while Maximilian Millauer (1784-1840), professor of pastoral theology
and historiographer of the faculty, became known for his numerous works on
Czech history.

The Faculty of Law has always been the richest faculty. Its teachers and
students were mainly people from the higher ranks of the society. The four
year study of law and politics, as it was officially called, was during the period
of our interest attended by a relatively stable number of students. The slight
rise in the number of students is rather a sign of generally increasing interest in
university education in the society as a whole. Moreover, ever since Jewish
persons could attend the university, their representation at this faculty also grew.

7 Peter STACHEL. Das 6sterreichische Bildungssystem zwischen 1749 und 1918. In
Karl ACHAM (ed.). Geschichte der dsterreichischen Humanwissenschaften, Nol.1: Historischer

Kontext, wissenschafissoziologische Befunde nnd methodologische 1 oraussetzungen, Wien, Passagen
Verlag, 1999, p. 117.

Unflinching loyalty or calm before the storm? 211



DVT - DEJINY VED A TECHNIKY XLVIII (2015), 4

Among teachers who importantly influenced the Faculty of Law during this
period, we ought to mention at least Josef Helfert (1791-1847), professor of
Church law and father of the historian Josef Alexander Helfert, and the Kopetz
brothers, of whom Adolf Martin K. (1764—1832) taught natural law as well as
state and international law, and Vaclav Gustav (1781-1857) wrote a treatise on
Austrian legislation pertaining to craftsmen and small businesses.'®

In the first half of the 19" century, the Faculty of Medicine was the only
faculty of the Prague University which engaged in scientific research proper. It
was subjected to less political control than the other schools and during the first
half of the 19" century, its administration successfully introduced the extension
of study to five years and closer links to clinical practice, i.e., a connection
between theoretical studies and teaching at the clinics. Throughout the entire
period, graduates of both external and internal medicine found employment
relatively easily. The director of studies at the Faculty of Medicine was also
a ‘protomedicus’, i.e., a person supervising health throughout the province. The
most important of these directors was doubtless Ignac Nadherny (1789-1867),
a typical example of a gifted man and able organiser of modest background,
whose hard work eventually won him an important position. Nadherny was
a leading personality of the faculty for many years. He managed to introduce
numerous organisational changes, making studies at the Faculty of Medicine
more modern than the study at other faculties of the Prague University."

Regarding its organisation, it would seem that the Faculty of Philosophy®
had undergone less change than the other faculties. It still prepared students for
their study at the other three faculties and its student numbers remained more
or less stable. Regarding the intellectual influence on the Prague and Bohemian
society of the time, however, it played a leading role within the university.

Among the most influential figures of the Faculty of Philosophy during the
period of our interest was the abovementioned Bernard Bolzano (1781-1848),

% Dusan HENDRYCH (ed.). Pravnickd fakulta Univerzity Karlova 1348 — 1998 [The
Faculty of Law of the Chatles University 1348—1998]. Praha, 1998.

¥ Ludmila HLAVACKOVA — Petr SVOBODNY (ed.). Biggraficky siovnik pragské
lékarské faknlty 1348—1939 [Bibliographic Dictionary of the Prague Medical Faculty
1348-1939], Vol. 2, I — 7. Praha, 1993.

2 Josef PETRAN, Josef. Nastin déjin Filozofické fakulty UK [Outline of the History of
Faculty of Philosophy of the Charles University]. Praha, 1983, p. 95-143; Peter
STACHEL. Das 6sterreichische Bildungssystem zwischen 1749 und 1918. In Karl
ACHAM (ed.). Geschichte der dsterreichischen Humanwissenschaften. 1 ol. 1: Historischer Kontext,

wissenschaflssoziologische Befunde nnd methodologische 1V oranssetzungen. Wien, Passagen Verlag,
1999, p. 121-123, 133.
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who lectured here during the first and the second decade of the 19" century.
Bolzano was appointed professor of philosophy of religion in 1805.”! At the
same time, he also served as a preacher in the St. Salvator Church. In his lectures,
he flouted various directives and did not follow the state curriculum which was
based on the textbook of Jacob Friedrich Frint (1795-1827). He taught his
own ideas. He had this privilege thanks to the intervention of M. J. N. Griin,
director of studies at the Faculty of Philosophy and since 1812 Rector of the
Prague University.

Bolzano’s views regarding equality among people, progress, the functioning
of society, equitable division of property, and national issues were close to the
ideas of the French Revolution. They became popular not just among students
but also among other people of Prague, who frequented his sermons in great
numbers. His teaching significantly diverged from the officially promoted views
and finally in 1819, as soon as a good enough excuse for his deposition was
found, he had to leave both his academic and his preaching posts and withdraw
from Prague to the countryside. Even so, his ideas remained influential and
many of his students stayed at the university. One of them was Michael Josef
Fesl (1788-1863), who was, however, soon afterwards also banned from teaching
and even imprisoned for several years.*?

It took some time to find a suitable excuse for removing Bolzano from his
posts, since he was a very popular man. In the end, among the reasons listed
as causes of his removal was an alleged increase in disorder at university faculties
which was said to be a consequence of Bolzano’s lectures.” This unruliness was
said to have become most apparent in November 1818 when Bolzano’s accuser
Wilhelm, director of studies of the Faculty of Philosophy, read out the rules
of discipline of the Faculty of Philosophy.* This allegation was unanimously
opposed by professors of all faculties of the Prague University. They expressed
their view in a message sent to Vienna, according to which discipline at the
Prague University had been improving ever since the dissolution of the Jesuit
Order.”

After Bolzano’s departure, the Faculty of Philosophy was under the strictest
police supervision of all the Prague University’s faculties and in the years that
followed, no professor achieved influence comparable to Bolzano’. Some of

2l See footnote 7.

> Eduard WINTER. Bolzano a jeho krub [Bolzano and His Circle]. Praha, 1935.
» Ibid. p. 75.

# Ibid.

> Ibid.
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his friends, however, stayed at the university, such as Josef Stanislav Jandera
(1776-1857), professor of mathematics,” and briefly — until his appointment in
Vienna — also FrantiSek Xaver Némecek (1766—1849), successor of Professor Karl
Heinrich Seibt (1735-18006) in the chair of practical and theoretical philosophy.”’

In the two decades that followed, the university seemed to have turned into
a routinely running mechanism where lectures met the demands of official
curricula and teachers were loyal state employees with minimal freedom of
expression.” Until 1848, none of Bolzano’s former colleagues attempted anything
in the way of a public and free expression of his views. Lectures followed curricula
prescribed by the study committee at the Viennese court. These curricula reflected
the ruler’s notions about a desirable form of the sciences taught. They formed
a theoretical basis of lecture series which took place in individual universities
during individual academic years. Lists of lectures were then a link between the
theory coming from the Imperial court and the actual lectures; they are the
furthest traceable official documents regarding actual teaching practice.”

On the outside, it was the students who were most vocal. Despite all the
preventive efforts of the state apparatus, the German nationalist movement
found its echoes in Prague. One can learn more about this from police archives,
because the police frequently had to react to various manifestations of students’

2% Josef DURDIK. Rec psi odbaleni pamétni desky na rodném domé profesora ]. L. Jandery
v Horicich [Speech at the Unveiling of a Memorial Plaque on the House where
Professor J. L. Jandera was Born in Hofice]. Ji¢in, self-published, 1877.

27 Karel, VIT. Karl Heinrich Seibt a estetika napodobovani. Kapitola z déjin obecné este-
tiky na prazské Karlo-Ferdinandove univerzité [Karl Heinrich Seibt and the Aesthetics
of Imitation. Chapter from the History of General Aesthetics at the Charles-
-Ferdinand University in Prague|. In Sbornik praci FE Bruénské univerzity. Studia
Minora Facultatis Philosophicae Universitatis Brunensis, H 19-20, 1984, p. 27-31; Jan
JANKO — Sotia STRBANOVA. 7éda Purkyriovy doby [Science in Purkynje’s Time].
Praha, 1988, p. 72.

# Peter STACHEL. Das 6sterreichische Bildungssystem zwischen 1749 und 1918. In
ACHAM, Karl (ed.), Geschichte der dsterreichischen Humanwissenschaften, Vol. 1: Historischer
Kontext, wissenschaflssoziologische Befunde nnd methodologische 1 oranssetzungen. Wien, Passagen
Vetlag, 1999, p. 119.

Aesthetics was taught according to two plans of philosophy studies proposed by
Emperors Francis I and 11, namely the Philosophical Plan of Studies (Philosophischer
Studienplan), declared by a decree of the Imperial office on August 9, 1805, and
a New Teaching Plan for Philosophical Studies (Neuer Lehrplan der philosophischen
Studien), declared by a decree of the study committee of the Imperial court on
October 2, 1824. The last plan published during the period of our interest, i.c., the
plan of philosophical studies, was decreed in 1846.
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high spitits.”” Reports, most frequently filed by neighbours of these establishments,
speak of noise coming from student pubs where students not only played dice
and cards but also expressed their political views. We know which parts of
attire students used to express their sympathies with their colleagues abroad
(broad black cloaks, eye-catching collars, berets) because the police repeatedly
banned the wearing of these articles of clothing by various directives.

A certain turning point in developments at the university prior to March
1848 came with the November 1830 uprising in Poland, which demanded more
autonomy for so-called ‘Congress Poland” within Russia. The uprising was swiftly
and harshly put down and most of the autonomy which Poland hitherto had
was lost. Many activists fled from persecution through the Czech Lands further
West, mostly to France. Bohemian society became divided in its views on the
issue but especially in academic circles sympathisers with the Polish cause prevailed.
They organised help to Polish refugees who were fleeing through Bohemia and
Moravia. Among well-known organisers of such initiatives we find various
well-known persons, such as the poet Karel Hynek Macha (1810-18306), then
student of the Faculty of Philosophy.”

Records from meetings of senior academic staff of Prague University’s faculties
during this period survive only in fragments (due to transportation of the
university archive in 1945) and in many cases,” all that is left are just excerpts
from debates on particular points hidden in other material. These notes show
that these meetings dealt almost exclusively with internal administrative affairs,
the personnel situation in particular departments, etc. But even these terse records
indicate that these issues were highly politicised.

In the 1840s, the atmosphere at the university started to change. Students
became more active and teachers published more and were increasingly active
in public life. Staff meetings quite inconspicuously started including various
political subjects, but greater emphasis was also placed on professional ability
and reorganisation of the system of teaching, the first sign of which was the

" Milada SEKYRKOVA. Ze stiznosti na prazské studenty v prvni poloviné 19. stoleti
[From Complaints Against Prague Students in the First Half of the 19" Century].
In Mésto a intelektndlové od stiedovéku do roku 1848. Documenta Pragensia XX 1711. Praha,
Scriptorium, 2008 (vyslo 2009), p. 959-969.

% Vladimir STEPANEK. Kare/ Hynek Mdcha. Praha, 1984, 377 pp.; Ales HAMAN —
Radim KOPAC (eds.). Macha redivivus (1810 — 2010). Shornik ke 200. vyroci narozeni
K. H. Machy [Méacha Redivivus (1810-2010). Anthology for the 200" Anniversary
of K. H. Macha’s Birth]. Praha, 2010.

2 Karel KUCERA — Miroslav TRUC. Archiv UK. Privodee po archivnich fondech [Archive
of the Charles University. Guide to the Archive Collections|. Praha, SPN, 1962.
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establishment of the position of Privatdozent, first at the Faculty of Medicine®

and later also at the Faculty of Philosophy and Faculty of Law.**

The 1840s also witnessed the first preparations for the 500" anniversary of the
foundation of the university, which was coming up in 1848. These preparations
involved not only the faculties but also representatives of various other provincial
and state institutions. Yet despite all the preparations, the actual course of the

celebrations was determined not by these carefully laid plans, but by the events
of March 1848.

Author’ address:

Ustav déjin UK a archiv UK
Ovocny trh 3,

116 36 Praha 1

* First: Personal Stand des akademischen Senates und der Fakultiten-Lehtkorper an
der kais. konigl. Universitit zu Prag, Prag 1842, p. 19.

** First: Personal Stand des akademischen Senates und der Fakultiten-Lehrkorper an
der kais. konigl. Universitit zu Prag, Prag 1847, p. 14, 22.

216 Milada Sekyrkova



Communicating Politics in the Dissecting Room

The Influence of Medical Students and Physicians
from Prague Charles-Ferdinand University on the

Liberal Model of Human Progress at Vienna University

FELICITAS SEEBACHER

Abstract. In the first decades of the 19" century, universities in the Habsburg
Monarchy were supervised by the government and patronized by the state. The
philosopher Bernard Bolzano, professor at the University of Prague, had to
leave, as he had incited liberal ideas among students. Due to the lack of career
prospects in Bohemia or Moravia, quite a few of them left Prague for Vienna.
Believing in the ideals of liberty and equality, especially medical students and
young physicians developed a strong oppositional attitude against the government
and its university system. In order to put down important liberal ideas in society,
the Prague Community in Vienna was deeply involved in the Doctors’ Revolution
of 1848. With the university reforms of 1849, a reform process was initiated
towards political participation and a modern civil society.

Politika v pitevné. Vliv studentti mediciny a lékait z prazské Karlo-Fer-
dinandovy university na liberalni model lidského pokroku na Videriské
univerzité. V prvnich dekadach 19. stolet{ spadaly univerzity v habsburské mo-
narchii pod vlddni dohled a stat je blahosklonné patronizoval. Filosof Bernard
Bolzano, profesor prazské university, musel svou univerzitu opustit, kdyz pfi-
chazel mezi studenty s liberalnimi idejemi. Kvuli $patnym vyhledtim na kariérn{
postup v Cechéch a na Moravé dost studenti odeslo z Prahy do Vidné. Zejména
studenti Iékafstvi a mlad{ 1ékafi si, protoze véfili v idedly svobody a rovnosti,
vypéstovali silné opozicn{ postoj k vladé a jejimu univerzitnimu systému. Prazska
komunita ve Vidni se v ,,doktorské revoluci® roku 1848 zna¢né angazovala, aby
mohla prosadit dilezité liberalni myslenky ve spole¢nosti. Reformni proces byl
zaméfen na politickou tcast a moderni obcanskou spole¢nost ve spojitosti s uni-
verzitnimi reformami roku 1849.

Keywords: ideals of liberalism ® education @ value order ® science-based
medicine ® medical students ® political professors @ revolution 1848 @ university
reform ® modern civil society
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2 Srchiie der L
The Academic Legion, marching out of the auditorium of the old University of Vienna,
today the main building of the Austrian Academy of Sciences.

1. Influences on Liberal and Scientific Thinking

“What is liberalism? What does it want? It is nothing other than a striving to
ennoble mankind. It follows ideals and therefore it could sometimes occur that
it regards people as nobler than they are.”!

At the beginning of the 19" century, the civil society of the Habsburg Monarchy
understood itself as a meritocracy, which was based on the principles of personal
freedom and formal equality. Emphasis was placed on educating the youth, so
that they would become mature and responsible citizens. It was this value order
of the early-liberal bourgeoisie which provided everyone the chance to develop
his individual personality.” Individualism was closely linked to German humanism’s
ideal of “Bildung”, which can best be translated as “self-cultivation” in English.
Liberalism became “a religious ideology, |...] a secular, emancipatory vision
and a challenge to the ultra conservativism of the Roman Catholic Church and

Eduard Suess, patrliamentary speech, 14 February 1884, cit. in Jonathan KWAN.
Liberalism and the Habsburg Monarchy, 1861-1895. Basingstoke, u.a. 2013, p. X.

> Hans-Werner HAHN — Dieter HEIN. Burgetliche Werte um 1800. Zur Einfiihrung,
In Hans-Werner HAHN — Dieter HEIN (edd.). Biirgerliche Werte um 1800. Entwurf
— Vermittlung — Rezeption. Koln, 2005, pp. 9-27, here p. 12.
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the absolute state’ that strongly influenced schools and universities. Textbooks

for professors were prescribed and any substantive change in content required
special consent from the study commission. Medical schools were training
institutions for medical practice. From this generation of professors, who were
still completely bound to the authority of the Emperor, little willingness for
reforms could be expected.*

Due to this enormous gap between the authoritarian academic environment and
the liberal upbringing of the students, a smouldering discontent arose among
the rebellious youth. Carl Rokitansky, for example, born on 19 February 1804,
in Hradec Kralové,” Bohemia, chose to study medicine at the University of
Prague on his own initiative. His mother was a liberal and she wanted her sons to
choose any profession, except the priesthood and the military. When Rokitansky
became a student in 1818, he experienced student socialization in a fraternity.
Fraternities were based on the principles of freedom, equality and national unity.®
Describing his first years at university, Rokitansky wrote in his memoirs that
“Ziegenhainer sticks”, decorated with the carving “fiat justitia pereat mundus”,
were introduced to them by students from the University of Halle. However,
a disciplinary order of Prague University, issued on 8 July 1819, forced students
who possessed such objects to do military service.” Like professors, students
were strictly controlled for political reasons. With the “Carlsbad Decrees” of

> David S. LUFT. Eros and Inwardness in VVienna. Weininger, Musil, Doderer. Chicago —
London, 2003, p. 15.

*  FErna LESKY. Vorbemerkung, In Carl von ROKITANSKY. Selbstbiographie und
Abntrittsrede. Eingeleitet, ed. und mit Erlduterungen versehen von Erna Lesky. Graz
— Wien — Kéln, 1960, pp. 5-9, here p. 8.

> Ibid., p. 34. Concerning Rokitansky’s biography see Hvézdoslav STEFAN — Olga
PROCHAZKOVA — Ivo STEINER. Kare/ Rokitansky. Hradec Kralové, LF UK
v Hradci Kralové, 2005; Helmut RUMPLER — Helmut DENK (edd.). Car/ Freiberr
von Rokitansky. Pathologe — Politiker — Philosoph — Begriinder der W iener Medizinischen Schule
des 19. Jabrhunderts. Wien — Koln — Weimar, 2005; Felicitas SEEBACHER. ,, Fredbeit der
Naturforschung! Carl Fresherr von Rokitansky und die Wiener Medizinische Schule: Wissenschaft
und Politik im Konflikt. Mit einem Vorwort von Helmut Denk und einer Einfithrung
von Giinther Hodl. Osterreichische Akademie der Wissenschaften, Mathematisch-
Naturwissenschaftliche Klasse. Veroffentlichungen der Kommission fiir Geschichte
der Naturwissenschaften, Mathematik und Medizin, 56, Wien, 20006.

¢ Klaus RIES. Professoren als burgerliche Werteproduzenten. In HAHN — HEIN
(edd.). Biirgerliche Werte um 1800, pp. 51—68, here p. 65.

Lebenserinnerungen Karl Rokitansky’s. Getreu nach dem Originale, kopiert von
Hans Rokitansky (o. O. 1880), p. 18 f.
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August 1819, State Chancellor Prince Clemens von Metternich-Winneburg
finally banned fraternities and ordered that “professors, talking politics” have
to be watched because they would trigger a revolution.®

On 24 December 1819, the logician and philosopher of religion, Bernard
Bolzano, was dismissed from the University of Prague.” The reasons behind
this decision were conflicts of power and interests. Based on his utopia “On
the Best State”,"” he was accused of indicating political and social reform ideas
to the students, of teaching the philosophical ideas of Immanuel Kant, and of
being “a rationalist and seducer of the youth”.!" Like Kant, Bolanzo had “put
the conception of individual freedom positively as the self-legislation of rational
moral laws”."* Since 1805, Bolzano had been teaching at the ,Jow* Faculty of
Arts, where all students had to attend the philosophical propaedeutic for six
terms, before entering the ‘highet’ Faculties of Theology, Law or Medicine."”
The brilliant rhetorican showed students the road to becoming a better person
and achieving a better society:

“In humanity as a whole there is visible over the centuries, and going to
infinity, a progress not limited to certain arts and sciences, but a progress
extending to the three most important matters: true practical wisdom, virtue
and happiness.”"*

¢ Jane REGENFELDER. Der sogenannte ,,Bolzano-Prozess“ und das Wartburgfest.
In Helmut RUMPLER (ed.). Bernard Bolzano und die Politik. Staat, Nation und Religion
als Heransforderung fiir die Philosophie im Kontext von Spataufklarung, Frithnationalismus
und Restauration. Studien zu Politik und Verwaltung, 61, Wien — Kéln — Graz, 2001,
pp. 149178, here p. 164.

? 1Ibid., p. 176.

" See Bernard BOLZANO. Vom besten Staate. Ed. Arnold Kowalewski. Prag, 1932.

"' REGENFELDER. Der sogenannte ,,Bolzano-Prozess“ und das Wartburgfest. In
RUMPLER (ed.). Bernard Bolzano und die Politik, p. 157.

2 LUFT. Eros and Inwardness in 1 ienna, p. 7.

Y Introduction. In Bernard BOLZANO. Selected Writings on Ethics and Politics. Translated
by Paul Rusnock and Rolf George. Amsterdam — New York, 2007, pp. 1-41, here p. 3.
* Bernard BOLZANO. Uber das stete Fortschreiten des Menschengeschlechts in
der Vollkommenheit. Am Feste der Erscheinung des Herrn im Jahre 1811, Kapitel
IV. In Bernard BOLZANO. Erbaunngsreden fiir Akademiker. Prag, 1813, pp. 69-88,
here p. 75, cit. in Mark TEXTOR (ed.). The Austrian Contribution to Analytic Philosophy.
London Studies in the History of Philosophy, London — New York, 2000, p. 270.

220 Felicitas Seebacher



CLANKY / PAPERS

For Rokitansky, Bolzano was the “only truly great man at the Austrian
Faculties of Arts”."” The philosopher, holding exhortations during Sunday services,
had the possibility of “impressing upon students the need for the reform of
society”. Feating too much influence on “the future intellectual elite of Bohemia”,'®
the “Exhortations for Academics”!” were put on the index of forbidden books
in 1828." This evoked even more resistance against the petsisting system in

% €

academic circles. Bolzano’s “great truth of the permanent progtess of mankind”,"”
strongly influenced the thinking and acting of the next generation of reformers.

2. The Builders of Modern Medicine and Modern Society

Several of Bolzano’s students, like Rokitansky or Joseph Skoda, left Prague for
Vienna, expecting more academic freedom. Training and an academic career at
the Medical Faculty of the University of Vienna was regarded as highly creditable.
Both received a chair there: Rokitansky headed the Pathological Anatomical Institute,
Skoda the Institute for Internal Medicine. By banning political engagement in
the Premarch-period, the medical professors, characterized by the ideas of eatly
liberalism, broke with long handed down healing methods, the conservative
university system and the controlling health authorities. In their view, medicine
had to have a scientific orientation. “The conquest of reality’ determined the
progress in medicine, technology and culture and required a new understanding
of the world, the society and a new image of man. It was these physicians from
the crown lands of the Habsburg Monarchy, who implemented science-based
medicine at the Viennese Medical Faculty. They met inside the large courtyards
of the General Hospital of Vienna, where they could discuss new methods and
exchange ideas. Brigitte Mazohl points out that in times of upheaval “creative
elites” often form a “common sociotope”, which creates “the right spiritual

Lebenserinnerungen Rokitansky’s, kopiert von H. Rokitansky, p. 17.

' Introduction. In BOLZANO. Selected Writings on Ethics and Politics. Translated by
Rusnock and George, p. 3.

" See Bernard BOLZANO. 24 Erbaunngsreden 1808—1820. Nach Originalhandschriften
transkribiert und herausgegeben von Kurt STRASSER. Wien — Koln — Weimar, 2001.

'8 Introduction. In Bernard BOLZANO. Selected Writings on Ethics and Politics. Translated

by Rusnock and George, p. 5.

' Margret FRIEDRICH. Bolzanos Projekt der Aufklirung. ,,Was zur Herbeifithrung einer
besseren Zeit schon durch uns selbst geleistet werden kénne.“ In RUMPLER (ed.).
Bernard Bolzano und die Politik, pp. 23—48, here p. 27.
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and material conditions for creative action”.” In building up new interdisciplinary
institutes, they were supported by politicians of Bohemian origin with influence
at the Viennese Imperial Court, in particular by Cabinet-Minister Count Anton
Kolowrat-Liebsteinsky, the political antagonist of Metternich.”!

The interactions between the Medical Faculties of Vienna and Prague were
so close “that we should speak of the Medical School of Vienna and Prague”,
as Tatjana Buklijas emphasizes.”” They played a major role in politics because
medicine operated at the intersection of science, society and politics.” In this
sense, medical institutes became political laboratoties® for social developments,
where students and academics built up an intergenerational civil community.®
These “creative elites” formed the intellectual and political leadership group,
influencing all different political camps.”® The so-called “political professors”
were the “decisive pacemakers” from the origin of the civil society to its
modernization. Hence the university was “one of the most important switchpoints”
for discussing and implementing political and societal changes.”’

* Brigitte MAZOHL-WALLNIG. Der Einfluss Bolzanos und der Bolzanisten auf die
osterreichische Universititsreform 1848/49. In RUMPLER (ed.). Bernard Bolzano
und die Politike, pp. 221-246, here p. 224.

?' Manfred FLEISCHER. Die politische Rolle der Deutschen aus den bihmischen Lindern in
Wien 1504—1918. Studien zur Migration und Wirken politisch-administrativer Eliten.
Europiische Hochschulschriften 831, Reihe I11. Geschichte und ihre Hilfswissenschaf-
ten. Frankfurt am Main, Berlin, Bern, 1999, p. 112.

* Tatjana BUKLIJAS — Emese LAFFERTON. Science, medicine and nationalism in
the Habsburg Empire from the 1840s to 1918. In Studies in History and Philosophy of
Biological and Biomedical Sciences, 38, 2007, pp. 679—6806, here p. 682.

» Elena TADDEI — Franz von OTTENTHAL. Arzt und Tiroler Landtagsabgeordneter
(1818—1899). Wien — Koéln — Weimar, 2010, p. 22.

2 See MAZOHL-WALLNIG. Der Einfluss Bolzanos. In RUMPLER (ed.). Bernard
Bolzano und die Politik, p. 224: Brigitte Mazohl-Wallnig speaks about a “laboratory of
acting players”.

» RIES. Professoren als birgerliche Werteproduzenten. In HAHN — HEIN (edd.).
Biirgerliche Werte um 1800, p. 66.

% Wolfgang GASSER. Erlebte Revolution 1848/49. Das Wiener Tagebuch des jiidischen
Journalisten Benjamin Kewall. Wien — Koln — Weimar, 2010, p. 123.

*7 RIES. Professoren als burgetliche Werteproduzenten. In HAHN — HEIN (edd.).
Biirgerliche Werte um 1800, p. 52.
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3. The Doctors’ Revolution

It was in Rokitansky’s dissecting room at the Medical Faculty of Vienna, where
a “striking movement” arose at the beginning of March 1848. About forty
medical assistants and students formed an alliance to “stand for freedom and
individuality”, initiating a revolution like the one that took place in other European
cities.”® The Medical Faculty understood itself as the representative for the freedom
of science, and was therefore much more radical than other faculties.”’

Adolf Pichler reported that “we physicians in the General Hospital knew
[...] day by day the foreign events far earlier than the public papers informed
the readers; I remember that we sometimes discussed things right in the morning,
that the Councils of State pretended not have heard at all.”

On 12 March, Viennese students from different faculties held a general
assembly at the University. According to the opinion of the students, its auditorium
became “the meeting-place for everybody, who wanted to hear the truth [...]
and fight with open honest arms”.”" Using expressive rhetoric to justify the
revolution,” the physicians Adolf Fischhof, Joseph Goldmark and Ludwig von
Lohner demanded democratic rights like “freedom of teaching and learning”.”
On 13 March they held a meeting at the Medical Faculty, and it was Lohner,
who suggested asking the Emperor for an armed military body in order not to
allow the “proletariat to become the master of the liberal movement”.”* After
State Chancellor Metternich was forced to resign, the provisional government,
headed by Count Kolowrat, permitted the students the right to organize an
armed military body. About six thousand students and academics from different

* Isidor FISCHER. Wiens Mediziner und die Freibeitshewegung des Jabres 1848. Wien, 1935, p. 9.

? Gernot STIMMER. ,,Alles bewilligt!“ Die Wiener Studenten im Mai 1848. In Ernst
BRUCKMULLER — Wolfgang HAUSLER (edd.). 7848. Revolution in Osterreich.
Schriften des Instituts fiir Osterreichkunde, 62. Wien, 1999, pp. 23—54, here p. 57.

N Aus den Mairz- und Oktobertagen zu Wien 1848. Innsbruck, 1850, p. 3.

' Archives of the University of Vienna: AT-UAW/148.1-148.99, 683/61. 148.99. Die
Universitit geschlossen oder Die Verschworung der 105 schwarzgelben Manichder
gegen die Studenten. Eine wahre Geschichte zur Warnung und Belehrung aller
Rechtgliubigen. Gedruckt und zu haben bei Franz Edler von Schmid, p. 1.

2 Pieter M. JUDSON. Wien brennt! Die Revolution von 1848 und ibhr liberales Erbe. Wien
— Kéln — Weimar, 1998, p. 14.

3 Brna LESKY. Die Wiener medizinische Schule im 19. Jahrbundert. Studien zur Geschichte
der Universitit Wien, 6, Graz — Kéln, 1965, p. 119.

* JUDSON. Wien brennt, p. 43 f.

)
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universities decided to join the Academic Legion in Vienna.” The students who
signed on were mostly so poor that it was impossible for them to pay their own
uniforms.’® Demonstrating brotherhood and unity with the students, the botanist
Stephan Ladislaus Endlicher, the dermatologist Ferdinand Hebra, the anatomists
Joseph Hyrtl and Carl Bernhard Briihl, as well as Rokitansky and Skoda, enrolled
in the medical corps of the Academic Legion as “common people” and waived
the officer’s rank.”” Fischhof commanded the medical corps.”® The March
Revolution of 1848 was a “revolution of hope as well as despait”” for students
and academics of all universities in Vienna. It became a ‘Doctors’ Revolution’,

showing a “corporate representation of its ideals”.*

4. Cosmopolitanism - Liberalism - Nationalism

By an “explosion” of pamphlets and newspapers, as well as the foundation of
new civil associations, the bourgeoisie slowly perceived the values of Liberalism
and opened a new political discourse.” Believing in the victory of “freedom”,
the students redefined the meaning of “a free man”. One pamphlet, entitled
“No nationality — cosmopolitanism! All over the world, only one nation!”
predicted full of euphoria:

“The true free man must |[...] discern [...] that all people are equal, only in
their form they are different. Cosmopolitanism is the aim, what we are headed

» Gernot STIMMER. ,,Alles bewilligt! Die Wiener Studenten im Mai 1848. In
BRUCKMULLER — HAUSLER (edd.). 7848. Revolution in Osterreich, pp. 55—69,
here p. 58.

0 AT-UAW/148.1-148.99, 683/61, 148.97. Moritz Gottfried SAPHIR. Aufforderung an
die edlen Bewohner und insbesonders an die hochherzigen Bewohnerinnen Wiens.
In Der Humorist. Ein Volksblatt. Eigenthlimer und verantwortlicher Redakteur
M. G. Saphir, 12, 97/98, 22. April 1848, p. 1. This call appealed to “the generous
female inhabitants of Vienna” to support these students financially, because
“intelligence and ownership usually are natural enemies”.

7 Katl PORTELE. Einige Bemerkungen zu Rokitansky. In Mitteilungen des Pathologisch-
-anatomischen Bundesmusenms in Wien, Nt. 1, 19806, pp. 59-62, here p. 60.

% GASSER. Erlebte Revolution 1848 /49, p. 73.
¥ Mike RAPPORT. 7848. Year of Revolution. New York, 2009, p. XIL.

“ STIMMER. ,,Alles bewilligt!“ Die Wiener Studenten im Mai 1848. In BRUCK-
MULLER — HAUSLER (edd.). 7848. Revolution in Osterreich, p. 65.

‘" JUDSON. Wien brennt! p. 14.
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towards, at least we have to lay a stone for it that is the sacred duty of every
educated person. Our century has to and will complete this great work.”*

On the contrary, the student’s newspaper Der Stiirmer wanted “Everything
for the sovereign people of Germany!”* Even a radical “mobile corps” was
formed in the Academic Legion, with the skull as a symbol and the slogan “Free
and German until death”.* Antidemocratic currents avoided the endeavours
for emancipation of Jewish intellectuals like Fischhof. They were opposed by a
new wave of anti-Judaism. In April 1848, numerous German and Bohemian
towns were confronted with attacks on Jews.* In Vienna, anti-Judaism agitations
took place mainly in the anti-Jewish press. “If the shares fall, the Jews howl”,
the blame for the economic crisis was accredited to the Jews.* Pieter Judson
sees in these different experiments of shaping a German national identity
“a crucial basis for the explosion of German national politics at the end of the
19th century” excluding other ethnic groups such as the Czechs or denominations
such as the Jews."

When an imposed constitution was signed on 25 April 1848, the students
protested again. They criticized that it was made by an “absolute imperial power”
and not as a “contract” between the people and the Emperor.* Therefore they
threatened to cut the first draft of the constitution “with the anatomical knife”
and to intervene continuously, until the required rights would be granted.”” When
the government finally permitted a national assembly with a chamber system,
the students demanded the selection of the representatives:

2 AT-UAW/148.1-148.99, 683/61, 148.87. J. SCHEDA (Jurist). Keine Nationalitit —
Weltbiirgerthum. Auf der ganzen Erde nur eine Nation! In Wiener Studenten Zeitung.
Alles fiir Deutschlands souveranes 1/0/f! Neue Folge 20 (1848), p. 1.

B AT-UAW/148.1-148.99, 683/61, 148.94. Der Stiirmer. Friiber Studenten Zeitung. 20. und
21. September (1848), p. 1.

“ AT-UAW/148.1-148.99, 683/61, 148.60. Die Todtenkopf-Legion, ihre Tendenz als
mobiles Corps der Wiener akademischen Legion und Nationalgarde, so wie auch
die famose Auflosung derselben durch Herrn Koller.

> GASSER, Erlebte Revolution 1848/49, p. 98.

0 AT-UAW/148.1-148.99, 683/61, 148.99. Die Universitit geschlossen oder Die
Verschwérung der 105 schwarzgelben Manichéer, p. 2.

7 JUDSON, Wien brennt!, p. 15.

% AT-UAW/148.1-148.99, 683/61, 148.93. Der Freimiithige. Fiir Politik, Tagesereignisse und
Satire. 1,24 (1848), p. 1.

¥ AT-UAW/148.1-148.99, 683/61, 148.99. Die Universitit geschlossen, p. 2.
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“Brothers! We have showed Europe what we are capable of |...] through
courage, through faith in our Emperor. [...] Let us be an example for Europe
[-..] that we are real men of freedom, who do not judge the man by years, but
according to his convictions and to his actions. [...] Therefore, brothers, if we
need true representatives of the people, to which we can rely on, we must get
them mainly from the University of Vienna.””’

5. The Intellectual Renewal

In the parliament of the Paul’s Church in Frankfurt am Main, the number of
elected representatives with academic qualifications was impressive.” The rebelling
scientific community had initiated a basic social transformation process in the
Habsburg Monarchy. Graf Leo Thun-Hohenstein, of Bohemian origin and
since 28 July, 1849, Minister of Education, built his teaching and university
reform on the liberal ideas of the initiators of the 1848 revolution.”® He
implemented it with a creative group of academics, mostly from Prague, but
also from other parts of Bohemia and Moravia, who were, like Thun, strongly
influenced by Bolzanism.” Professors now were entitled to have a decisive
influence on the appointments of professors and to elect a dean from their
faculty. The staff of the Medical Faculty of the University of Vienna decided to
elect Rokitansky. He was re-elected several times. In the academic year 1852/53,
Rokitansky became the first free elected rector of the University of Vienna.™*
Physicians of Bohemian origin were influencing the modernization of university
politics in a political era of neoabsolutism, before the liberal era finally broke
through onto the Habsburg’s political landscape in 1861. Liberalism turned out
to be the “transformative force” in the “period of transition between absolute
monarchy and modern democratic politics”.” For the academic year 1861/62,
Johann von Oppolzer, professor for internal medicine and also of Bohemian

0 AT-UAW/148.1-148.99, 683/61, 148.98. N. T. Nationalgardist aus Mihten, Studenten
in der Reichsversammlung! An meine Briider der 6sterreichischen Monarchie, p. 1 f.

' JUDSON, Wien brennt!, p. 69.

** Helmut RUMPLER, Eine Chance fiir Mittelenropa. Biirgerliche Emanzipation und Staats-
verfall in der Habsburgermonarchie (= Osterreichische Geschichte 1804—1914. Wien 1997),
p. 334.

3 MAZOHL-WALLNIG, Der Einfluss Bolzanos, in Rumpler (ed.), Bernard Bolzano
und die Politike, p. 233.

Lebenserinnerungen Rokitansky’s, kopiert von Rokitansky H., p. 34.
> LUFT, Eros and Inwardness in Vienna, p. 13 £.
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origin, was elected rector of the Viennese University. In his inauguration speech he
once again demanded “academic freedom for teachers and students”, criticising
the control of science and teaching by the government.”® These physicians
from the crown lands of the Habsburg Monarchy, who all felt themselves to be
“Austrians”, developed “an Austrian model of medicine in the service of a
multi-ethnic Empire” and against a “German cultural leadership”.”’

In 1857 a Viennese medical journal stated, that “a class of honourable men,
who had received their university education at Viennese or Prague institutions
and had acquired a good reputation in their professions, [should not] come
over undeserved, maybe in favour of foreigners”.”

Only a few years later, professors from Germany were preferred for appointment
because they fitted into the political programme of the national liberals. They
replaced the ‘Austrian’ medicine model with a ‘German’ medicine model. At the
same time a new group of educated middle-class functionary elites emerged.
Physicians in leading positions were integrated into the aristocracy. Quite a few
university professors followed its lifestyle: away from the “ascetic and morally
narrow principles towards an excessive life”. This characterized the “triumph
of capitalism” and rejected the values of the early liberal boutgeoisie.”

Watching these social developments, the “future of mankind” looked gloomy
to Rokitansky. In his opinion, “the so-called modern individualism was on the
way [...] to degrade to a cult of the individual”.”’ In his farewell speech of 1875,
Rokitansky once more pointed out the ideals of liberalism that had formed his
period. Appealing to the youth, he said, “Our entire time is filled with the desire
for freedom and this freedom involves equality. |[...] Freedom implies both:
freedom for each individual person, and taking responsibility towards others.””®!

> Johann OPPOLZER, Ueber Leht- und Lernfreiheit. Festrede bei Gelegenheit seiner
Installation zum Rector magnificus, in Wiener Medizginische Wochenschrift 1, 3 (1864),
pp. 43-53, here p. 45.

7 BUKLIJAS, LAFFERTON, Science, medicine and nationalism, in Studies in History
and Philosophy of Biological and Biomedical Sciences 38 (2007), p. 684.

% FEUILLETON. Berufung an Universititen in Osterreich, in Wiener Medizinische
Wochenschrift 7, 41, 184-57 (1857), p. 747.

** GASSER, Erlebte Revolution 1848/49, p. 123.

Josephinum. Collections and History of Medicine of the Medical University of Vienna,
estate Rokitansky, handwritings collection 1.985, Carl Rokitansky, Abschiedstrede,
gehalten am 16. Juli 1875, in Carl Rokitansky, Drei Reden (1844, 1862, 1875).
Typoskript, geschrieben von Karl Rokitansky, pp. 36—48, here p. 43.

S Thid., p. 40.
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Only “freedom” enables “progress”, whereas everybody, bearing in mind the
“freedom” of the others, must try, “if not to stand at the top, thus, on the side
of progress”.”* As Rokitansky knew very well, he was speaking about a vision.

Conclusion

The masterminds of liberalism, students and professors of different crown lands
of the Habsburg Monarchy, but primarily from Bohemia, regenerated and
modernized the authoritarian monarchy. The values of Liberalism set new
standards. The Medical Faculties at the Universities of Prague and Vienna played
a major role in changing political systems because medicine operated in a field
between various academic professions as well as in new and emerging areas of
cooperation of science, politics and the general public. Because political engagement
was banned in the Premarch-period, they first pushed through reforms in medicine
and founded a science-based Medical School. Scientific thinking shaped liberal
reforms at the universities. The influence of physicians of Bohemian origin on
implementing a scientific-orientated medicine at the Universities of Prague and
Vienna and on constructing a modern society should be made more visible.

Resumeé

Vedouci osobnosti liberalismu, studenti a profesofi z ruznych korunnich zemi
habsburské monarchie, ale prednostné z Cech, reformovali a modernizovali auto-
ritafskou monarchii. Hodnoty liberalismu stanovily nové standardy. Lékatské
fakulty prazské a videnské univerzity ve zmeéne politického systému hraly prvora-
dou roli, protoze medicina se pohybovala mezi riznymi akademickymi profese-
mi, stejn¢ jako v novych a vznikajicich oblastech ptisobila mezi védou, politikou
a vefejnosti. Politické angazovani bylo ovsem v pfedbfeznovém obdobi zakazano,
proto byly prosazovany reformy lékafstvi a zakladany 1ékafské skoly zalozené
na védeckych poznatcich. Védecky zpusob mysleni pak formoval liberaln{ reformy
na univerzitich. Vliv 1ékaft ¢eského ptivodu na prosazovani védecky zaméfené
mediciny na univerzitach v Praze a ve Vidni a na utvafeni moderni spole¢nosti
si zaslouz{ vétsi uznani a povédomost.

Authot’s address:

Working Group History of Medicine

Commission for History and Philosophy of Science
Austrian Academy of Sciences
felicitas.seebacher(@aau.at

2 Thid., p. 42.
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Gathering Experience Abroad

The study-tours of students and teachers from
the Technical University of Budapest 1899-1914

ATTILA SzIiLARD TAR

Abstract. The Technical University of Budapest was a young institution by the
end of the 19" century. It was officially founded in 1871, even though it had
appeared in some forms from the 1840s. The Hungarian technical schools
looked to copy the German model. To accomplish this they needed information
about this type of higher education. Through studying the historical records it
is possible to detect several forms of information-collection, which can be seen
as forms of communication.

Ziskavani zkuSenosti ze zahrani¢i. Studijni cesty studentt a vyucujicich
z Technické univerzity v Budapesti v letech 1899-1914. Budapest’ska technika
byl na konci 19. stolet{ mlada instituce. Oficidlné byla oteviena v roce 1871,
i kdyz jistou prehistorii méla uz od 40. let 19. stoleti. Madarské technické skolstvi
se co do vzort shlizelo v némeckém modelu. K tomu ale potfebovalo informace
o tomto typu vyssiho vzdeélani. V historickych zaznamech je mozné vypatrat
nc¢kolik cest sbirani informaci, které mohou byt spatfovany jako jista forma
komunikace.

Introduction

The necessity of the establishment of a technical university was debated in
Hungary in the Reform Age following 1830 and 1848. Some results could
be detected, such as the Trade School (Ipartanoda) founded in the 1840s or
the Polytechnical School established in 1857. These were the forerunners of
the Palatine Joseph Technical University, which was founded in 1871." According
to the foundation statutes, the university consisted of 5 departments: architecture,
mechanical engineering, science of engineering, chemical engineering and civil
engineering.”

' Kornél ZELOVICH. A M. Kir. J6zsef Miegyetem és a hazai technikai felsGoktatds
torténete. Budapest, 1922, p. 150-151.

> ZELOVICH, op. cit., p. 150-151.

229



DVT - DEJINY VED A TECHNIKY XLVIII (2015), 4

In 1898 the Hungarian Minister of Trade wanted to extend the profile of
the university with departments for commerce and agriculture. He also intended
to reduce the proportion of theoretical mathematics.” The rector of the University
refused, pointing to the German and French examples, where teaching was strictly
based on theory. Furthermore he mentioned the success of contemporary German
industry, and referred to recent English plans, according to which the English
were about to reform their technical education by taking over the German model.
In conclusion, he stated that the Hungarian education system should also lean
on the German one.*

At the end of the 19" century, the German model was mentioned again in
connection with the new place of the Technical University — but this time
in the Lower House of the Parliament. Some representatives referred directly
to the results of the German technical higher education, saying for example
that “Germany’s outstanding flourishing shown by the industry and trade was
prepared by its technical higher education system.”® And arguing that “Nowadays
those nations progress and succeed that are in the front line of economic
development. It is acknowledged that Germany’s economic boom, which we
witness today, was prepared by the intensive and widespread practice of technical
education.”

Forms of Communication - the transfer of knowledge

Hungary was interested in taking over innovations from Germany in the field
of administration and technology. Such steps were usually preceded by study
tours carried out by teachers and students from the Technical University of
Budapest, which was rather an indirect approach. In addition, the Technical
University established direct contacts with Western-European partners by
corresponding with the technical colleges, including German ones. In 1899,
information was requested about the number of Hungarian students at German
Technical Colleges. However, when the addressed institutions in Berlin, Hannover

The Archive of the University of Technology and Economics, Budapest, fol. 18.
VKM: 68018/1898.

The Archive of the University of Technology and Economics, Budapest, fol. 18.
554/1898

5 Quotation by Erné Kammerer. Cited by ZELOVICH, op. cit., p. 221. Source: The
Diary of the Lower House 1901-1906. VIL. k.

¢ Quotation by Kiéroly Hieronymi. Cited by ZELOVICH, op. cit., p. 221. Source:
The Diary of the Lower House 1901-1906. VIL. k.
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and Brunswick (Braunschweig) replied, they gave the total number of students
from Austria-Hungary.’

Another similar case helped in the reconstruction of the university’s inner
organisation. In 1905 the rector’s office requested data from the German technical
colleges about the size of their assistant staff. Appropriate replies came from
Graz, Vienna, Zurich and Berlin. The same channel worked vice versa, too. For
example, in 1906, the rector of the polytechnical school in Céthen (Germany)
requested information about students’ associations at the Technical University
in Budapest.® The response of the Hungarian institution clarified the point that
the organised political and sports-life of the Hungarian students was not as
lively as in Germany.

At the beginning of the 1910s, both students and teachers maintained Hungarian-
-German contacts by means of study-tours. There is information about these
tours in the papers of the financial administration.” From 1910 excursions were
registered led by Otté Tandor and Aladar Willinger between 25" June and 11 July,
and a later one led by Donat Banki and Tibor Melczer. A tour in 1913 to
Hamburg is also known." As an example of mutual interest, a delegation from
Dresden visited Hungary in 1912. The Technical University welcomed them on
28™ April 1912 and entertained the guests for 3 days."

Another form of communication between institutions was the doctor “honoris
causa” award. The award was introduced to Hungary relatively late, only in 1909.
Until the end of WWI only 8 people had received the title. Unfortunately this
list cannot be the object of further examinations, because it contains only the
names of Hungarian professors with one exception.'” However, a question atises
whether Hungarian scientists were rewarded abroad. Therefore “honoris causa”-
-titles, and also memberships in German academies or scientific societies are

The Archive of the University of Technology and Economics Budapest, 1899, item
Nr. 46, 365/1899; 998/1899; 2045/1899; 2046/1899.

The Archive of the University of Technology and Economics Budapest, 1906, item
Nr. 56, 1818/1906.

The Archive of the University of Technology and Economics Budapest, 1910,
item Nr. 40, 1292/1910; 1204/1910.

The Archive of the University of Technology and Economics Budapest, 1913, item
Nr. 5, 1850/1913.

The Archive of the University of Technology and Economics Budapest, 1912, item
Nr. 47.

2 ZELOVICH, op. cit,, p. 175; The Programme of the Hungarian Royal Joseph
Technical University from the year 1917/1918. Budapest, 1917, p. 121.

10
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taken into consideration here. It is generally acknowledged that between 1857 and
1919 atleast 2 or 3 professors taught simultaneously at the Technical University
of Budapest, who were honoured with the above mentioned titles. Their total
number covered 12 persons.”

The study tours of the students and teachers

Study tours by Hungarian teachers and students played a very important role in
establishing and maintaining German connections of the Technical University
of Budapest. During the Austro-Hungarian dualism the Hungarian government
supported such studies, part-time studies and study-tours. These study-tours and
excursions usually involved visits to factories, public institutions and scientific
institutes. Students at the Technical University showed active participation in
these projects. It is worth examining the period 1899—1914, which was a time
of enormous technological development in the world.

The documents in the archives list 17 people who were sent abroad during
the above mentioned period; in addition one teacher was sent three times within
15 years. The link between this group of people is that they visited some
colleges, conferences but also factories or modern technical achievements. The
main destination of these tours was Germany, sometimes as part of a complex
Central-European journey. The participants applied for a scholarship usually
granted by the ministry for education and religion. The following chart shows
a summary of the tours.

Y See the Lecture-lists and the Programmes of the Technical University of the Budapest
from the period 1857-1919.
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STUDY-TOURS OF STUDENTS AND TEACHERS FROM THE
TECHNICAL UNIVERSITY OF BUDAPEST 1899-1914"

YEAR | NAME DESTINATIONS |AIM
1899 | Oszkar Réthy, Austria, Germany, |visit the main electric
mechanical engineer |Switzerland transmission centres and
technical colleges'®
1900 | Pal Lazar, university |North-America study-tour'®
professor
1900 |Dezsé Nagy, univ. Paris congress on material testing
professor
1900 |Sandor Rejts, univ. Paris congress on material testing
professor
1900 | Gusztav Rados, univ. | Paris congress on mathematics
professor
1900 |Richard Sebathiel, Munich, Stuttgart, |studies in bridge-construction,
engineer Karlsruhe, Zurich, |visit the most famous
Berlin buildings'”
1900 | Karoly Papp, Munich, Zurich studies on geo-palacontology
assistant teacher
1901— |Akos Karkovany, Vienna, Prague, visits to factoties, mechanical
1902 |assistant teacher several German departments, technical
cities and colleges | institutes, experimental
stations'®
1902 | Istvan Kendi Findly, |Germany studies in water conducts,
engineer systems of canalization,
seaports®’
1907 | Kalman Roka, Technical College  |study sugar-manufacturing®
1908 |chemical engineer, of Berlin
assistant teacher

14

logy and Economics Budapest.
151899, item 35, 1746,/1899.
161899, item 35, 1009/1899.

7°1899. item 35, 57049/1899; 46967 /1899; 1900. item 1, 34695/1900, 962/1900, 1901.
item 11, 1778/1900; 663/1901; 21511/1901.

81902. item 2, 906/1901; 934/1902.

¥ 1903. item 24, 31090/1903.

2 1908. 787/1908. (no item matked)

Gathering Experience Abroad.

All references refer to the materials of the Archive of the Univerisity of Techno-

233



DVT - DEJINY VED A TECHNIKY XLVIII (2015), 4

1908 |Sandor Léderer, Karlsruhe researches in petrochemical
chemical engineer industry
1908— |Béla Janosi, Italy, Germany, insight of big power plants,
1909 |mechanical engineer |England industrial establishments,
institutions of the workers’
welfare, business life, English
language?'
1909 |Laszlé Szathmary Technical College | study the colouring
of Berlin compounds?
1910 |Dr. Béla Berlin, Stockholm, | visit experimental departments
Bresztovszky, London, (max 45 days)*
private-tutor Manchester, Zurich,
Paris, Freiberg
1911 | Akos Karkovany Germany, England | visit machine exhibition, wind-
engine experimental plant*
1911 | Drx. Ferenc Germany, Paris, view some college laboratories
Wittmann, university | London and wireless telegraph
professor stations®
1912 |J6zsef Fabinyi, Technical work at the electrochemical
student University Aachen |laboratory of the college®
1913 | Adolf Czako, Leipzig participate in international
university professor exhibition on building
industry®’
1913 | Akos Karkoviny, Technical view wind-engine experimental
university teacher University of plant®®
Dresden
1913 | Miksa Hermann, Germany, study machine factories and
university teacher Switzerland, machine-workshops®
England
211910. item 20, 528/1910.
*1910. item 20, 918/1909; 1022/1909.
»1910. item 20, 16246/1910.
#1911. item 3, 72/1911; 738/1911; 44103 /1911.
» 1911. item 3, 918/1911.
% 1912. item 9, 67887/1910.
77 1912. item 28, 1299/1912.
# 1913. item 5, 1630/1913.
¥ 1913. item 5, 163/1913.
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With the help of the chartitis clearly visible that one of the main destinations
of such study tours was Germany. Numerous people went abroad with several
different goals. Among the journeys there are study tours focusing on one special
task, but also longer studies involving several semesters. The tours, which were
led to one place, usually targeted a German technical college. The other tours,
which included visits to more countries, normally involved a quite long German
part, with the viewing of several German towns and technical colleges. All the
main branches of the technical science can be found among the interest of the
participants, such as architecture, chemistry, mechanics, but with greatest emphasis
on electrical engineering,

Professors and students of the Technical University had the possibility to
apply for several scholarships. In most cases the Ministry of Education and
Religion offered a study-tour scholarship, but sometimes the Minister of Trade
also issued scholarships.”” Some prominent companies interested in technical
research launched scholarship programmes during the first decade of the century,
too, such as the Ganz Works,” the Petroleum Refinery,” the Hungarian Sugar
Industry Joint Stock Company,” etc.

A carefully elaborated procedure led to the successful application for a
scholarship. The applicant asked the senate of the university to present him
to the ministry for the scholarship; if not the university senate had the right
to decide, regularly in the case of company-sponsored scholarships. The rector
then presented someone to the responsible ministry in the name of the senate.
To each application he had to attach at least one supporting declaration by a
university professor. The ministry decided on the scholarship and the conditions,
together with the form of payment on the basis of the presentation, the research
plan and the supporting declarations. In case of longer scholarships it was usual
to pay the stipend in two instalments; half the amount at first and the other
half after the first semester if the beneficiary’s report was accepted. Writing
a report was required after certain time, and of course at the end of the stay
abroad. These reports were handed to a professor of the Technical University
of Budapest for assessment. The ministry could form an exact picture about

% Fva VAMOS. Deutsch-ungarische Bezichungen auf dem Gebiet der Chemie, der
Lebensmittelchemie und der chemischen Industrie. In Holger FISCHER — Ferenc
SZABADVARY (edd.). Technologietransfer und Wissenschaftsaustansch zwischen Ungarn
und Deuntschland. Minchen, 1995, 223,

11907, item Nr. 9. — Béla Janosi received it.
32 787/1908 — Sandor Léderer received it.
3 787/1908 — Kalman Roka received it.
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the reasonable spending of the sum. If there was no problem either with the
content or with the technical circumstances, the ministry accepted the report
and sent it back to the university.

There was also an indirect advantage of such international cooperation: foreign
studies were supposed to serve the welfare of the nation. In the ordinance of
the Minister of Trade in 1910, it can be read that one of the conditions for
granting the scholarship was the prospect of making good use of the foreign
studies after returning to Hungary. In the cases of Aladar Schuller and Artur
Rosinger, the ministry recorded that the above mentioned scholars should return
to Hungary after their scholarship, but not later than the end of the next year,
and that Hungarian industry should profit from their studies.”

This particular requirement was utilized in further cases, as well. Oszkar
Réthy, a mechanical engineer, wrote a report about his study-tour to the Minister
of Trade, Dr. Sindor Hegedds in 1899.”In his report of 31th October, 1899,
he described the details of his visits and summarized his experience. His aims
were to visit the main electric transmission centres, power plants and laboratories
of electricity in Austria, Germany and Switzerland. His route led through Vienna,
Linz, Salzburg, Innsbruck, Munich, Schaffhausen, Winterthur, Zirich, Baden,
Rheinfelden, Basel, Mannheim, Darmstadt, Strasbourg, Frankfurt and Berlin.
He saw the major electric centres, power plants (“electric factories®), factories
run by electricity and some college institutes.”® He had the chance to view the
electrotechnical or electromechanical laboratories of the technical colleges in
Vienna, Munich, Zurich, Darmstadt and Betlin. In addition, he visited academic
institutes, like the Electronic Research Institute (Elektronische Versuchsanstalt)
in Vienna and the Imperial Institute for Physics and Technology (Physikalisch-
Technische Reichsanstalt) in Berlin. It was a rich programme carried out in
a short period of time. Full of experience and new knowledge, he returned.
University professor, Ferenc Wittmann gave a positive evaluation about Réthy’s
journey to the department of mechanical engineering. As a result, the ministry
accepted Réthy’s report.

Two months later Réthy wrote his next paper, which the rector of the university
sent to the minister in the early months of 1900. According to the new report,
Réthy was permitted entry to the electrotechnical factory of Siemens and

31910, item Nr. 20, 233/1909.

¥ Oszkar Réthy received 600 Ft scholarship from the minister for trade in 1899 with
the purpose of training abroad.

% The Archive of the University of Technology and Economics, Budapest; item

1746,/1899.
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Halske in Charlottenburg, and could work there as an employee. This was a good
chance to have a closer look of the latest electrotechnical improvements, but it
would be impossible to complete reports frequently. Consequently the rector
requested the minister to reduce the number of compulsory reports.”’

Two years later, Akos Karkovany, an assistant teacher of the Technical University
was granted a scholarship. In 1902 he wrote a 49-page long full report about
the 2" and 3™ semesters of his journey, in which he recorded, that in the
1% semester he had worked in Rudolf Sack’s factory in Leipzig. He left this for
an economic exhibition in Halle, where he took part in professional meetings
and visited the economic institutes and the research centre of mechanics of the
University. He also visited some factories. From there he went to Betlin, where
he studied at the Technical College (Chatlottenburg) and the College of Agriculture.
He also inspected some factories.”™ In the second patt of his tour he visited
several German towns, especially industrial centres like Hannover, Poppelsdorf,
Karlsruhe and Stuttgart, because of their technical or agricultural colleges.
Karkovany was also in Hohenheim, where he could see the research centre of
mechanical engineering. After Germany, he went to Paris, then to England to
continue the study tour and to do the same as in Germany.

Summary and Outlook

In Hungary the period between 1867 and 1914 was prosperous. It was obvious
at the time that economic prosperity cannot be possible without good education in
the field of natural sciences and technology. Both the Hungarian government and
leading companies provided help for those who were eager to gather experience
and up-to-date knowledge abroad in Western European countries. Several students
and teachers of the Technical University in Budapest visited Central-European,
mostly German technical colleges, research centres and modern factories with
the help of the above mentioned supporters. They were young, ambitious and
ready for the new things in order to enable Hungary’s progress.

The famous colleges and towns they visited were of touristic interest as well,
yet the eyes of the students were focused on new technical innovations. They had
a sense for the appropriate places and where to find them; Siemens-Schuckert
electric factories, Siemens-Schuckert cable-factory, Bergmann Electric Works,

7 The Archive of the University of Technology and Economics, Budapest, item
696/1900.

*# The Archive of the University of Technology and Economics, Budapest, item
934/1902.
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European Weston Electrical Instrument Co., Electric Works of Betlin,” Telefunken,
Vereinigte Windturbinenwerke,” etc. The Hungatian students went there, viewed
new technology and returned to implement the innovations on Hungarian soil.
Especially would-be doctors left the country for foreign studies, and some private
scholarships provided financial help*. In closing, two figures are presented
which also can inspire further thinking on this issue:

— Between 1867 and 1897 35 engineers, 17 architects and 3 mechanical
engineers had a German degree accepted at the Technical University of
Budapest. The degrees were mostly received in Munich.*

— Between 1890 and 1919 1626 Hungarian students were enrolled at a
German technical college.” The most popular destinations were: Mittweida,
Munich, Berlin-Charlottenburg, and Karlsruhe, which all proved to be
suitable places to study in the age of the Second Industrial Revolution.

The Technical University of Budapest used to ask the German Technical
Colleges and Universities about different matters in letter-form. Another form of
this communication was the arranging of excursions to the partner-universities.
Next, we can mention the doctor “honoris causa” awards, and furthermore the
membership of Hungarian professors in German scientific academies or societies.
And lastly are the study tours of students and teachers to mention.

In my presentation I analysed these visits by Hungarian students and professors
from the Technical University of Budapest to European destinations, the purpose
of which was to gather experience. It was a good period for such visits:
the Hungarian government supported the studies, the part-time studies and
the study-tours of Hungarian students and professors abroad. These studies usually
involved the visit of factories, public institutions and scientific institutes. The
students of the Technical University showed active participation in these projects.

39

The list is from Béla Janosi’s report. The Archive of the University of Technology
and Economics, Budapest, item Nr. 528/1910. The report was supervised by Karoly
Zipernowszky, a co-inventor of the transformator.

“" These companies ate mentioned in the reports of Ferenc Wittmann (item Nr. 918/1911)

and Akos Karkovany (item Nr. 1630/1913).

" Endre HOGYES (ed.). Emlékkinyw a Budapesti Kirilyi Magyar Tudomdny Egyetenm
Orvosi Karanak Millyjardl és Jelenérdl. Budapest, 1896, 826 pp. (About the foundations
for students of the medical faculty.)

42

A Magyar Kirdlyi Jozsef-Miiegyeten: Programmja az 1897-1898-ik tanévre. [The Programme
of the Hungarian Royal Joseph Technical University for the year 1897-1898].
Budapest, 1897, p. 91-98.

© Lasz16 SZOGL. Magyarorszig didkok németors3agi egyetemeren és fiiskoldkon 1789—1919.
Budapest, 2001, p. 31. In the previous period (1867-1890): 702 — tendency increasing]
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The documents of the archives list 17 people who were sent abroad during
the above mentioned period, including one teacher, who was sent three times
within 15 years. The link between them is that they visited some colleges,
conferences then even factories or modern technical achievements. The main
destination of these tours was Germany, sometimes as part of a complex
Central-European journey. The participants applied for a scholarship, granted
usually by the Ministry for Education and Religion.

It is worth seeing the method of applying for scholarships, the rules for
the finances and the final reports on record. In my study I show these parts
of the procedure and I also highlight the aim of these efforts: to benefit the
Hungarian industry and transportation.

Resumeé

Technicka univerzita v Budapesti se obvykle obracela na némecké techniky
a univerzity s raznymi dotazy v dopisech. Dalsi formou komunikace a ziskava-
nf informaci byly exkurse na partnerské vysoké skoly. Jako jesté jiné formy lze
zminit udélovani titula ,,honoris causa® a dale ¢lenstvi mad’arskych profesora
v némeckych védeckych akademiich a spole¢nostech. Na konec je tfeba uvést
studijni cesty studentu a ucitelu.

Ve ¢lanku jsou analyzovany navstévy mad’arskych studentu a profesort z Tech-
nické univerzity v Budapesti na riznych mistech v Evropé s cilem ziskat zkuse-
nosti. Vybrané obdobi bylo pro takové navstévy dobré: madarska vlada jak cela,
tak ¢astecna studia 1 studijni cesty mad’arskych studentd a vyucujicich v zahranici
podporovala. Obvykle zahrnovaly navstévy tovaren, vefejnych instituci a védec-
kych ustavu. Studenti techniky se na projektech aktivné podileli.

Archivni dokumenty zaznamenavaji 17 lidi, ktefi byli poslani do zahranici ve
vytyceném obdobi, véetné jednoho ucitele, ktery byl vyslan béhem 15 let tfikrat.
Spojuji je navstévy nékterych vysokych skol, konferenci a dokonce tovaren ¢i
modernich technickych zafizeni. Hlavnim cilem téchto cest bylo Némecko, nékdy
jako soucast celkové cesty po Sttedni Evropé. Uéastnici Zadali o stipendium
obvykle na ministerstvu vyucovani a kultu.

Je cenné vidét metody zadosti o stipendia, pravidla pro financovani a zavérec-
né zpravy v dokumentech. V ¢lanku jsou tyto procedury ukazany a podtrzeny
také cile téchto snah: pfispét mad’arskému pramyslu a dopravé.

Authot’s address:

Krady Gyula Academic Grammar School Gyér
Orkény L. u. 8-10, H-9024 Gy6r
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The dichotomy of students and university
teachers of Slovenian descent between
academic careers and the expectations
of the Slovenian nationalists

From the March revolution to the dissolution of the
Habsburg monarchy

ANA CerGoL PARADIZ — ZELIKO OSET

Abstract. The subject of our research will be a graphical representation of the
number of Slovenian students at individual Austrian universities for the petiod
from the second half of the 19" century until the First World War. This will be
followed (mainly through biographical method) by the analysis of the complex
and ambivalent relationships between (especially natural) scientists of Slovenian
descent, whose main professional goal was to successfully function in the academic
field, and the Slovenian nationalists, whose long-term goal was to form the
Slovenian national identity and the Slovenian nation.

Dichotomie studentii a univerzitnich vyucujicich slovinského ptvodu mezi
akademickou kariérou a nadéje slovinskych nacionalistti od bfeznové
revoluce po rozpad habsburské monarchie. Predmétem vyzkumu bylo grafické
znazornéni poctu slovinskych studentd na jednotlivych rakouskych univerzitach
v obdobi druhé poloviny 19. stoleti do 1. svétové valky. Nasledovala (pfedevsim
biografickymi metodami) analyza slozitych a ambivalentnich vztaht mezi védci
(zejména piirodovedci) slovinského pivodu, jejichz hlavnim profesnim cilem
bylo tspésné pusobit na akademickém poli, a slovinskymi nacionalisty, jejichz
dlouhodobym cilem bylo formovat slovinskou narodni identitu a slovinsky narod.

Keywords: students ® scientists ® Austrian universities ® Slovenia ® 19" century
® Jozef Stefan ® Franc Miklosic ® Angela Piskernik ® Boris Zarnik ® Maks
Samec @ Josip Plemel;

Slovenian political demands and the founding
of Slovenian literary society (Slovenska matica)

In the second half of the 19" century, Slovenian demands were aimed at ensuring
a constitutionally warranted equality. At the outbreak of the revolution, these
demands were articulated exactly by the Slovenian students and young doctoral
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students in Vienna and Graz. Looking also to other national groups, they
demanded: national equality in education, public life, and the founding of
(Slovenian) university in Ljubljana as the land capital of Carniola with majority
Slovenian population.'

Student demands, acknowledged as their own by Slovenian patriots, were
addressed to the government in a memorandum by the Carniolan provincial
assembly. In view of the circumstances, the government granted some minor
concessions, among others the funds for civil law lectures in Slovenian at the
University of Graz, which took place between 1849 and 1854.%

After a decade of calm in the 1850s, Slovenian demands were articulated
again at the beginning of the constitutional period. As a rule, the government
was reserved toward Slovenian politicians’ demands, rejecting them with the
argument that there was no need to introduce Slovenian textbooks, nor were
there qualified Slovenian teachers, and no established terminology existed. Arguing
that there were no trained officials, it also opposed the functioning of public
offices and coutts in Slovenian.’ Etbin Costa perceived the government’s stance
as a vicious circle, hindering the development of Slovenian nation, and rendering
impossible the enforcement of constitutionally warranted equality. Therefore,
Costa suggested founding an association for the publishing of expert Slovenian
books, the Slovenian Literary Society (Slovenska matica), which was to function
following the examples of the Czech (1831), Serbian (1826), and Croatian (1842)
literary societies (#zaticas). Costa and other Slovenian nationalists looked up to the
Czech national-representative institutions and literary society (watica) respectively,
due to their success,’ and due to Czech political strength in the national assembly.
Croatian national-representative institutions or literary society (watica), also
represented a model because of the geographical proximity and the social
network of Slovenian cultural workers and teachers who worked in Croatia at

Stane GRANDA. Prea odjociter Slovencev za Slovenijo [Slovenes’ first decision for Slovenia.
Ljubljana, 2000. Helmut RUMPLER — Martin SEGER. Die Habsburgermonarchie
1848—1918. Sozialen Strukturen: Bd. IX/ 2. Wien, 1910, pp. 64-65.

2 Janko POLEC — Bogumil SENEKOVIC. Vseuciliski zbornik [College Miscellany].
Ljubljana 1902, pp. 106-298.

* Vasilij MELIK. Slwenci 1848—1918 [Slovenes 1848-1919]. Maribor, 2002, pp. 78-85,
127-140.

*  Etbin Henrik COSTA. Die ‘Academia Operosorum’ in Laibach. Mittheilungen des
historischen V ereines fiir Krain. June 1861, pp. 41-406; Joka ZIGON. eliko pismo slovenske
zdruzitve. Ustanovitev Slovenske matice. [The great letter of Slovenian unification. The
founding of Slovenian Literary Society|. Ljubljana, 1935, pp. 10-26.
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the time, especially in Croatian high schools. It was these very teachers who also
authored the majority of the first high school textbooks issued in Slovenian
during the 1860s and 1870s.”

The textbooks were written with Croatian ones in mind, whereas high-school
textbooks in Slovenian language issued after the March revolution served as
linguistic examples. Thus, a linguistic standard for the Slovenian language
was established, conceived in the bilingual German-Slovenian official gazette
published during 1849-1851, where Franc Miklosi¢ and Matej Cigale among
others collaborated °.

The plan to found a Yugoslav academy of sciences and arts also had important
influence on the founding of the Slovenian Literary Society as the first Slovenian
scientific association in 1864. Most politically active Slovenian cultural workers
supported the founding of the Literary Society. They wished the society to
perform the tasks of a Slovenian academy of sciences — that is, the collecting
and processing of material for the publishing of Slovenian literary language
dictionary — and to collaborate with Croatian national-representative cultural
institutions as an equal central Slovenian cultural institution. A smaller group,
however, opposed the founding of the Literary Society (watica), and suggested
collaboration in establishing an academy in Zagreb. This debate ceased when
Josip Juraj Strossmayer, an initiator of founding the Zagreb Yugoslav academy
of sciences and arts, financially supported the founding of Slovenian Literary
Society with a donation.”

Collaboration between Slovenian and Croatian cultural workers began to
decline after 1867, since the majority of Slovenian professors and officials had
been moved to the Austrian part of the monarchy. Deeper political and cultural
collaboration reoccurred at the end of the 19" century.®

5 J. ZIGON. Veliko, pp. 17-18; V. MELIK. Slovenci, pp. 222-244, 687—694.

6

Janez KRANJC. Prispevek Frana Miklosica k oblikovanju slovenske pravne termi-
nologije v prvem letniku dvojezi¢nega izhajanja drzavnega zakonika in vladnega lista
avstrijskega cesarstva [Contribution of Fran Miklosi¢ to the forming of Slovenian
legal terminology in the first bilingual volume of state code and government gazette
of the Austrian empire|. In Joze TOPORISIC (eds.): Miklosicer gbornik [Miklosi¢
miscellany]. Ljubljana, 1992, pp. 117-134.

Zeliko OSET. Zgodovina Slovenske akademije znanosti in umetnosti [The history of Slo-
venian Academy of Sciences and Arts]. Ljubljana, 2014, pp. 35-38.

$ 7. OSET. Zgodovina [History), pp. 35-41; Andrej RAHTEN. Zaveznistva in delitve.
Razwoj slovensko-hrvaskib politicnib odnosov v habsburski monarhiji 1848—1918 [Alliances
and divisions. Development of Slovenian-Croatian political relations in the Habsburg
monarchy 1848-1918]. Ljubljana, 2005.
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The Slovenian Literary Society (Slovenska matica) functioned as an organizational
hub, connecting a geographically dispersed network of national Slovenian societies.
In the first two decades, it had between 1000 and 2500 members, but after 1890,
the membership constantly increased, rising to approximately 5000 society
members before the war. In the fifty years before First World War, the society
published around 100 scientific and around 200 belletristic books. By publishing
scientific works, it decisively influenced the formation of Slovenian expert
terminology in the fields of geography, botany, geology, and history. An important
turning point in the process was the issuing of a dictionary of Slovenian scientific
terminology, the life work of Mateja Cigale, in 1880. Systematic efforts to publish
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The map “Zemljovid Slovenske dezele in pokrajin” [of Slovenian land and provinces|
made by Peter Kozler in 1853."

?  France BERNIK (ed.). Shvenska matica 1864—1964 [Slovenian Literary Society
1864—1964]. Ljubljana, 1964.

10 ARS, AS 621, b. 69, no. 1271.
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an integral natural dictionary occurred after 1900, following the strengthening
of efforts to found a university in Ljubljana. Of course, the society importantly
contributed to the forming of the national self-image, historical memory, and
Slovenian nationalist conceptions. This is proven by the fact that the Society
handed its members as a present the the map “Zemljovid Slovenske dezele in
pokrajin” [of Slovenian land and provinces], made by Peter Kozler in 1853."

The activities of Croatian and Czech national-representative institutions
were strongly reflected in those of the Slovenian Literary Society. Especially
worth pointing out is the foundation of the Franz Josephs Czech Academy of
Sciences, Literature and Arts in 1890, called only the Czech Academy of Science
and the Arts (Ceska akademie ved a uméni) after 1918, and the Association for
the Fostering of German Science, Arts and Literature in Bohemia (Gesellschaft
zur Forderung deutscher Wissenschaft, Kunst und Literatur in Bohmen, founded
according the model of the Czech Academy in 1891. Reforming the Slovenian
Literary Society was opposed by the majority of members, who were afraid of
the belletristic publishing program being tarnished. Since the Society board had
not managed to secure adequate state support equivalent to that received by the
academies of sciences in the monarchy, the plan failed. A Slovenian Academy
of Sciences and Arts was only established in 1938. Likewise, the Slovenian
university in Ljubljana was founded only after the First World War. Until then,
Slovene students had to study at other (Austrian) universities.'

Slovene students at Austrian universities

Between 1875-1911, there were also students who had stated Slovene as their
mother tongue (Muttersprache) in all of the universities in Cisleithania.
According to the data of the Austrian statistics, 56 % of “Slovene” students"
attended the university in Vienna, 34 % the one in Graz, and 8 % the universities
in Prague (the German and Czech universities together) in that period. Only
a few of all “Slovene” students attended the university in Krakow, or the
universities in Innsbruck, Lvov, and Chernivtsi (see Chart 1)."

""" Archives of the Republic of Slovenia (ARS), AS 621, box 1-2, 6.
12 7. OSET. Zgodovina, pp. 38-96.

“Slovene” students refers to those students, who had stated Slovene as their mother
tongue (Muttersprache).

Y Statistisches Jahrbuch. Fiir das Jahr. Wien, 1875-1881; Osterreichische Statistik. Wien,
1882-1912.
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Chart 1 Number of “Slovene” students at Austrian universities (Szazistisches Jahrbuch.
Fiir das Jabr. Wien, 1875-1881. Osterreichische Statistik. Wien, 1882-1912)
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Of course, some “Slovene” students also studied beyond the borders of

Cisleithania, or even the Austro-Hungarian Empire, but they were very few. A
similar distribution of “Slovene” students in individual towns of Cisleithania is
shown by the Institutes of Technology (Technische Hochschulen) (See Chart
2)," or by analyzing where the professors, who immediately after 1919 taught
at the University of Ljubljana, completed their studies (see Chart 3),'® and also
by analyzing where the first members of the Slovenia Academy of Sciences and
Arts (founded in 1938) completed their studies (see Chart 4)."

15

16

17

Statistisches Jahrbuch. Osterreichische Statistik; Vasilij MELIK — Peter VODOPIVEC.
Slovenski izobrazenci in avstrijske visoke Sole 1848—1918 [Slovenian intellectuals
and Austrian colleges 1848-1918). Zgodovinski casopis [Historical Review], 19806, no. 3,
pp- 269-282.

http:/ /www.slovenska-biografija.si/.

7. OSET. Zgodovina, pp. 68—100.
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Chart 2 Number of “Slovene” students at Austrian Institutes of technology (Statistisches
Jabrbuch. Fiir das Jabr. Wien, 1875-1881. Osterreichische Statistik. Wien, 1882—1912)
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Chart 3 Chart that shows where the “Slovene” professors, who immediately after 1919
taught at the University of Ljubljana, completed their studies (http://www.slovenska-
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Chart 4 Chart that shows where the first members of the Slovenian Academy of Sciences
and Arts (founded in 1938) completed their studies (Z. Oset: Zgodovina, pp. 68—100)
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Why did Slovene students prefer to study in Vienna, even though the
universities of Graz and Zagreb were closer? Vienna had the advantage of
being the political and cultural center of the Monarchy, and offered more
opportunities for subsistence. In Vienna, the support association for Slovene
students was formed earlier than at other university centers (1888). Another
reason for not choosing the nearby university in Zagreb was its location in the
other half of the state. Hence, if they wanted to work in Cisleithania later, they
would need to have their diplomas certified or take differential exams.'

Towatds the end of the 19" and in the eatly 20™ century, the number of Slovene
students generally increased, most rapidly in Prague.” Due to the escalating
national conflict with the Germans, Slovene students increasingly chose Slavic
towns for their studies. Studies in “liberal” Prague soon became a problem for
the Slovene Conservatives, who had the political supremacy in Slovenian lands.
Slovene Conservatives preferred to send students to the more Catholic-oriented
Krakow. Howevert, their initiative did not have a major impact.”

' V. MELIK — P. VODOPIVEC. Slovenski izobrazenci, pp. 269-282.
VY Statistisches Jabrbuch. Osterreichische Statistik.

* V. MELIK — P. VODOPIVEC. Slovenski izobrazenci, pp. 269—282. On Slovenes at
University of Vienna see also Alojz CINDRIC. Studenti s Kranjske na dunajski univerzi
1848—1918 [Carniolan Students at Vienna University]. Ljubljana, 2009.
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The agitation for Krakow was not the only way in which Slovene Conservatives
tried to steer the opinion of Slovene students in this period (1848—1918). Here
is another example. In 1865, there was an initiative in support of the chancellor
of the University of Graz, who was a strong supporter of evolutionary theory.
Some Slovene students welcomed the initiative, but the conservative Slovenian
newspapers did not approve of their reaction and tried to obstruct them.
A suggestion was even written that parents should stop offering material support
to their children if they advocated evolutionary theory. Due to these narrow
ideological standpoints, several promising young intellectuals separated themselves
from the nation.”!

Lastly, the statistical data reveals another specialty of Slovene students. It can
be seen from the chart that the majority of them chose to study humanities.”

Table 1 Number of »Slovene« students at Austrian faculties (Statistisches Jahrbuch. Fiir das
Jabr. Wien, 1875-1881. Osterreichische Statistik. Wien, 1882—-1912)

Number of “Slovene” students
Theological Faculties and Theol. |7441
Schools
Faculties of Law 6686
Faculties of Medicine 1764
Faculties of Arts 2602
Technical learning centres 1645
»Berg-Akademie« (Academy of ~ |345
mining)
»Hochschule fiir 109
Bodenkultur«(College for Soil
Culture)
Veterinary school 144

1 Zeliko OSET. Acceptance of modern scientific achievements in Slovene communication

network. Example of evolution theory and the formation process of the Slovene
technical terminology. In Peter VODOPIVEC — Ales GABRIC (eds). The role of
edncation and universities in modernization processes in Central and South-Eastern Enropean
countries in 19" and 20" century. Ljubljana — Wien, 2011, pp. 181-197.

2 Statistisches Jahrbuch. Osterreichische Statistik.
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This was to a certain degree due to the influence of Slovene opinion leaders,
who believed that an educated humanistic workforce would significantly
contribute to the formation of the Slovene nation.” The relatively lower number
of Slovene natural science students proved to be a problem when the University
of Ljubljana was founded after the First World War. Since Slovene lecturers in
these disciplines could not be found, the University of Ljubljana employed
refugees from Russia who had fled to Yugoslavia, and also Czech professors,
who lectured in German at first.**

Working at »foreign« universities

We have thus presented some data on students. We will continue by focusing
on “Slovene” university professors. Special attention will be paid to natural
scientists, who have so far remained on the margins of the historiographical
interest and subject to the stereotype that, due to the nature of their work, they
were less involved in national disputes than humanists.

In the academic field, a clear national definition and the associated political
engagement was more of a hindrance than an advantage for a professor in the
multi-national Austro-Hungarian Empire. Therefore, it is not surprising that,
until the 1890s, there were relatively few nationally conditioned disagreements
among university professors. However, at the end of the century, nationalism
found its way into the academic field. This is proven by the example of Gregor
Krek, a Slovene full professor of Slavic studies at the University of Graz. After
the protest of German student against Slovene demands for the introduction of
some Slovene departments at the university in 1900, Krek chose eatly retirement.
As he wrote in a letter to his son, he could no longer bear the attacks of German
nationalist students, who had the support of an important part of professors
and the government.”

Beside Krek, it is also necessary to mention Franc Miklosic, a professor of
Slavic studies at the University of Vienna, a member of the Austrian Academy
of Sciences, and an avid supporter of Slovene demands during the outbreak of
the March Revolution. Miklosi¢ soon distanced himself from political demands,
but as a university professor he participated in forming Slovene legal terminology

» Milan VIDMAR. Spomini [Memoirs]. I. Maribor, 1964, pp. 192—-194.

* Milan VIDAR (ut.). Zgodovina slovenske univerze v Ijubljani do leta 1929 [The history of
Slovenian university in Ljubljana until 1929]. Ljubljana, 1929, pp. 309-314, 501-533.

» ARS, AS 812, box 1, Letter to Bogumil Krek (16. 3. 1902).
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and in writing Slovene textbooks for high schools.*® Because of his restrained
attitude towards Slovene political demands, Miklosi¢ was labeled the “prodigal
son of mother Slavija” and even a “German pig” by Slovene nationalists. They
specifically blamed Miklosi¢ for being strongly opposed to the invasion of
nationalism in the scientific sphere. However, the homeland’s attitude towards
Miklosi¢ changed significantly in the 1880s. The opinion prevailed that with his
work he drew the attention of the cultural world to Slovenes and Slavs, and
thus indirectly contributed to the nation’s cause.”

A serious personal dilemma between the demands of national engagement
and those of an academic career was also confronted by other natural scientists
of Slovene descent. An excellent example was Jozef Stefan (1835-1893), who, as
a young student in Vienna, wrote several patriotic songs and substantial articles,
through which he got involved in Slovenian nation-forming activities. Already
at the age of 19, he advocated, e.g. in the article O domacem slovstvu (On home
literature), the need for an educational role of home literary production, which
should also focus on the popularization of natural and technical knowledge.
He then personally contributed to this goal by publishing popular science articles
on a wide variety of topics. After 1858, however, he completely abandoned
publishing in the Slovenian language. He presumably reached such a decision
mainly because of the demands of research work, but also because Slovenian
cultural space was not particularly receptive to his popular science writing, In
the same year a polemic appeared in Glasnik Slovenski (Slovene Herald), where
Stefan also published, on the need to publish natural scientific texts in Slovenian.
The editor, Valentin Janezi¢, pointed out that Slovenians were falling behind in
this area. Up until then, that is 1858, only four natural scientific monographs
had been issued in Slovenian: a book on viticulture and farming chemistry, a book
on veterinary science, another on economics and the first physics textbook,
written by Karl Robida, Stefan’s high school teacher. Janezic called in his article
for the Slovenian press to pay more attention to such writing, but sided entirely
with applied science, declaring that research science was commendable, but useless
or not (yet) achievable for Slovenes. He also intervened in the discussion on
natural scientific terminology, and called for naming common to all Yugoslav
nations.

Writer Fran Levstik responded sharply to the article by Janezi¢, opposing
excessive purism in terminology and the adoption of new »jargonisms« from
Yugoslav languages. Above all, he believed that Slovenes do not yet need natural

% J. KRANJC. Prispevek [Contribution], pp. 117-134.
7 7. OSET. Zgodovina, p. 47.
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science, with the argument that one should first strive for general literacy, which was
easier to achieve through belles-lettres, and only then publish more demanding
educational literature.

One may assume that Jozef Stefan felt shoved away to a later time upon
these affirmations of a Slovenian literary authority, Fran Levstik,” and that the
»nationalization of science«” had not advanced enough in the Slovenian cultural
environment of the time. However, it was not the high expectations of the
nationalists that discouraged Stefan from writing in Slovenian, but rather the
absence of such expectations, and the fact that he did not have a suitable scientific
terminology at his disposal, as he himself wrote: “I stand before you with a
large pile of German knowledge and a fistful of Slovene words.” Stefan then
decided to devote himself to his academic career and abandon nationalist
aspirations, and thus his “trail was lost” in Slovene historical memory. The first
extensive article about him was only published in 1950. However, today the
largest Slovenian research institute is named after him.”

Working at home

Slightly different dilemmas were experienced by the generation of Slovenes who
had already been intellectually formed in the time of the Habsburg Monarchy,
but also continued their work after the collapse of the Austro-Hungarian
Empire and the establishment of the Kingdom of Serbs, Croats and Slovenes
(later Yugoslavia).”® Among them was, for example, Josip Plemel;.

Josip Plemelj (1873-1967) decided to study mathematics at the University
of Vienna. After obtaining a doctorate degree in 1898, he was employed as an
assistant at the statistical institute, which was then considered as a wellspring of
professorial staff. In 1899, he earned a travel scholarship for the University of
Berlin, and next year for Gottingen as well. Especially the latter proved to be
a turning point in his academic career. In Gottingen, the local mathematicians

* Sandi SITAR. Jogef Stefan. Ljubljana, 1993.
# Term adopted after: Mitchell G. ASH — Jan SURMAN (eds.). The nationalization of
scientific knowledge in the Habsburg empire, 1848—1918. Houndmills, 2012.

% Lavo CERMEL]. Josip Stefan. Zivijenje in delo velikega fizika [The life and work of the
great physicist]. Ljubljana, 1950. Anton PETERLIN. My scientific life. Vili BUKO-
SEK (eds). Anton Peterlin 1908—1993. Zivljenje in delo/ His Life and Work. Ljubljana,
2008, pp. 29-30.

' Brvin DOLENC. Med kulturo in politiko [Between culture and politics]. Ljubljana,
2008.
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were intensively dealing with linear integral equations. Plemelj published several
papers about the problem, which attracted the attention of the mathematical
community. This is how a door opened for him into the academic world; he
became a private lecturer at the College of Engineering (Technische Hochschule)
in Vienna. The peak of his career is represented by his solution of the so-called
Riemann problem in 1908. He later became an associate and then full professor
at the university in Chernivtsi. Since Plemelj was publicly known as a Slovene
nationalist, and thus spiritually belonged to the new generation of professors,
which, unlike the older generation, did not avoid expressing its national definition,
the process of appointing him an associate and then full professor was quite
lengthy. He was appointed only after the intervention of his professor, Georg
von Escherich, who stressed Plemelj’s international reputation and the possibility
of scandal if he was not chosen.”

Plemelj had problems because of his clear national definition in 1916 as well,
when the police suspected him of “russophiler Gesinnung” (Russophile attitude),
for which he was interned and put under the watchful eye of the police. He was
then helped by a colleague, who provided him a job in Vienna. After the war,
Plemelj returned to Ljubljana, despite the invitation of the Romanian Government
to continue to lecture at the university in Chernivtsi. Afterwards, he became the
first chancellor of the University of Ljubljana, founded in 1919. However, since
he was not a good organizer, according to his own assessment, he could not
adapt to this position.” He was becoming unsatisfied with the situation at the
university, so he considered accepting the offer for a position at the University
of Graz in 1927. But when, in 1928, he was conferred a high state decoration
and promised additional resources by the ministry, he rejected the position in
Graz.* In letters to Georg Faber, a German mathematician whom he met
in Gottingen, he lamented over his loneliness in Ljubljana, and wrote about his
awareness that the peak of his career was already behind him.”

Just the opposite is true for Maks Samec, who, like Plemelj, studied in
Vienna, made the first steps of his academic career there and, after the war,
returned to Ljubljana, where he succeeded. He became a full professor at the
University, and the founder of the Slovene school of chemistry. Samec hoped
that, in this challenging venture, he would be helped by his professor Wolfgang
Pauli, but the university council objected to his appointment explaining they

2 ARS, AS 2012, box 1, no. 1-13.

% ARS, AS 2012, box 1, no. 12-13.

* Archives of Yugoslavia, AJ 66, 66-228-230, 1931, no. 4/31.
3 ARS, AS 2012, b. 10, no. 188.
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did not want a Jew among them. In organizing the study of chemistry in
Ljubljana, Samec followed the Vienna model. As is often the case in science,
the biggest obstacle was modest funding, Since public funds were insufficient,
he collected high student fees for the period from 1919 to 1945 as head of the
Institute of Chemistry, because he wanted relevant scientific literature and well-
-equipped laboratoties to be available in Ljubljana.’

Like other professors of the University of Ljubljana, Samec also remained
attached to the intellectual and collegial network formed before the First World
War. Due to his successful research on starch and his good collegial contacts,
he regularly received invitations to symposiums and lectures from Germany,
France and Austria. In 1922, he founded with his German colleagues the Kolloid
Geselschaft, based in Cologne. He received numerous awards: Due to his reputation
and the cooperation with German scientists, he received an invitation to move
to the Reich in the autumn of 1941, when the Italian army occupied Ljubljana,
but he refused. In the autumn of 1943, he also rejected the offer of the German
occupation authorities to become the mayor of Ljubljana. After the war, also
because of the mentioned awards and offers during the war, the new communist
authorities deprived him of habilitating at the University of Ljubljana. As a
distinguished expert and organizer, he was allowed to found a chemical institute
within the Slovenia Academy of Sciences and Arts.”

For Samec, it is clear that he strongly wanted an academic career, and was
thus looking for a position in Vienna. He was never given this kind of opportunity,
but, after the war, at the newly established university in Ljubljana, where there
were poor conditions for research, he shone as a scientist who had gained
an international reputation. A completely different example is Plemelj, who
experienced his academic peak before First World War, but could not return on
his track afterwards and was no longer as successful. The paradox is that Plemel;
was a very conscious Slovene and nationalist, while Samec did not pay much
attention to the matter. This suggests that national definition was not always a
factor that would have a decisive impact on the success of research work. However,
it is important to note that the national orientation of Slovene scientists was in
itself often fluid and changed through time.

A complicated, ambivalent, and somewhat varying attitude to Slovenity is
reflected in the already presented biography of Jozef Stefan, but also in the
career and life of biologist/zoologist Botis Zarnik. Zarnik, who was an assistant at

% Tanja PETERLIN-NEUMAIER (eds.). Zivjjenje in delo akad. prof. dr. Maksa Samca
[Life and work of acad. prof. dr. Maks Samec]|. Ljubljana, 2015 (in print).

37 Ibidem.
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the biologist Boveri in Wiirzburg, preserved contact with the Slovenian intellectual
environment at first, in spite of his studies (Jena, Cluj-Napoca, Wiirzburg) and
work abroad.

He had his doctorate certified in 1906 at the University of Innsbruck because,
as he himself wrote, there was talk about founding the Slovenian University in
Ljubljana.”® He also published in Slovenian newspapers, and edited a scientific
column.” However, his popular science writings were not always met with a
favourable response in the conservative Slovenian environment. In the years
1904-1907, as a result of the articles on Weissman and Hickel, he got involved
in controversy with the Catholic newspaper Slovenec [Slovene].*

In 1911, Zarnik became an assistant professor at the University of Wiirzburg,
On the occasion, the German newspaper in Graz, Tagblatt, was appalled by the
fact that a Slovene obtained a position at a German university."' Zarnik himself
quickly responded to Taghlatt’s article with a letter, in which he wrote that his
father was ethnically conscious “but that he had never been an arrogant Slovene”**
and that “he drew all of his erudition from German sources (...).” He even
emphasized that, over time, “he has (...) become a good Bavarian.”*

The affair between Zarnik and the Tagblatt was described in detail by a liberally
oriented Slovene daily newspaper, Jutro [Morning], which took advantage of
the affair to use it as a starting point for presenting the general problems
of Slovenes in gaining the habilitation at various foreign universities — quote:
“if a Slovene habilitates at a German university, he is attacked by the Germans, if
he habilitates at the Slavic Czech University, he is attacked by Slovene clericalists”.*
When mentioning the attacks of the clericalists, the reporter referred to the
controversy regarding the habilitation of the Slovene psychologist Mihajlo
Rostohar at the Czech Charles University in Prague the same year. The appointment
of Rostohar in fact upset the Slovene conservatives, because they did not want
the “liberal” Prague to became the university centre that would “germinate” the

% Archives of the Slovenian Academy of Sciences and Arts (SASA), Boris Zarnik
(personal folder).

¥ Veda. 1911, no. 1; Veda. 1915, no. 5.

“° See for example: Boris ZARNIK: Katoliska polemika [Catholic polemic|. Siovenski
narod [Slovenian nation|, 17. 4. 1907, pp. 1-2.

" Nemska in slovanska kratkovidnost [German and Slavic short-sightedness]. Juzro

[Morning], 30. 8. 1911, p. 1.

2 Ibidem.

“ Ibidem.

*“ Ibidem.
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human resources for the fututre Slovene university.” However, due to political and
personal reasons, Rostohar did not teach at the University of Ljubljana later.

As for Zarnik, he was appointed associate professor at the University of
Wirzburg in 1915. But due to the intensified war circumstances and because of his
Slovene origin, he (just like Plemelj) did not acquire the position quite smoothly.
In fact, at the beginning of the war, he was under a military-police control. He
was denounced by Anton Chorust, a historian from Graz. Consequently, his
appointment was at first rejected, but then most of the faculty council, especially
Boveri, sided with him.* So Zarnik got the position in spite of complications,
but he left for Constantinople the same year. After the war, with the desire to
work in his homeland, he moved to Zagreb (even in 1918 he still did not believe
that establishing a Slovene university was possible). On this occasion, Zarnik
again showed a shift in his attitude toward the national question. If he had
been relatively in favour of Slovenian national aspirations in the first decade of
20™ century as the editor of a Slovenian column, and later publically declared
himself to be a “good Bavarian”,*” he was now, in 1918, closer to the idea on
a common Yugoslav nation. It was in this spirit that he also advocated the aim
that the lectures be held in Serbo-Croatian instead of Slovenian at the university
in Ljubljana, when it was founded in 1919. As a consequence, he presumably
lost the favor of the autonomist or Slovenian oriented founders of the university,
and did not get an opportunity in Ljubljana. He was more welcome at the university
in Zagreb, where he obtained a lecturer position already in 1918.% At the newly
founded faculty in Zagreb, he then taught biology, histology and embryology, and
helped build the modern morphological and biological institute. He organized
the institute following the example of the anatomical-biological institute in
Betlin, led by Hertwig,” who was, like Zarnik, Haeckel’s student.”

Organizational and pedagogical work prevented Zarnik from doing intensive
research work after returning to Zagreb, as was the case with many other Yugoslav
or Slovene scientists. His most original and important scientific studies are thus

# Kaj to pomeni? [What does it mean?]. Shvenee [Slovene], 12. 8. 1911, p. 5.
% SASA, Botis Zarnik (personal folder).

7 Nemska in slovanska kratkovidnost [German and Slavic short-sightedness]. Jutro

[Morning], 30. 8. 1911, p. 1.
® Library of the Slovenian Academy of Sciences and Arts, R 46/111-74:5.

“ Zdravko LORKOVIC. Boris Zarnik. Lijecnicki vjesnik [Medical Courier], 1945,
pp. 44-47.

Compare: http:/ /www.slovenska-biografija.si/oseba/sbi856618/ and http:/ /www.
nature.com/nature/journal/v163/n4146/abs/163596a0.html
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from the time when he was still working in Wirzburg.”' However, Zarnik, then
a Yugoslav nationalist and even a zealous advocate of eugenics,” did not regret
his later deviation from scientific work. As he wrote, he “willingly sacrificed
those years because he worked for a nation that was in greater need of doctors

than of scientific works”.>?

Conclusion

Towards the end of the 19" century, ethnic struggles started to be increasingly
reflected at the level of universities. Slovene nationalists expressed their expectations
from Slovene students: in accordance with the national interests, they tried to
influence their choice of the place and field of studies. Even scientists of Slovene
descent were repeatedly required to declare themselves nationally or politically.
They responded differently. We have presented examples of scientists who
contributed to the development of Slovene scientific terminology (Jozef Stefan),
publicly opposed anti-Slavic initiatives at Austrian universities (Miklosi¢, Krek),
and later participated in the establishment of the Slovene university (Josip
Plemelj) or in the pursuit of political goals of Slovene nationalists in general.
However, Slovene scientists frequently encountered problems because of their
ideological beliefs or because of the discord within the nationalist camp (between
liberals and conservatives). Because of this , and due to personal or professional
reasons, some of the academics discussed here distanced themselves from the
demands or some of the requirements of Slovene nationalists tezporarily or
permanently. Consequently, they were faced with accusations by national notables
(Miklosi¢), or their scientifically important work did not receive appropriate
recognition in Slovene collective memory temporarily (Jozef Stefan).

Scientists of Slovene descent, who tried to build a career at foreign universities,
occasionally found themselves under pressure from foreign, especially German
opponents of the Slovene national movement (Plemelj, Zarnik). However, this
did not jeopardize their academic careers in the long-term, because they had
the support of their mentors and German academic colleagues who put scientific
interests in the first place and were thus not involved in national disputes (Boveri
in case of Zarnik).

51 Tbidem.

2 See for example: Boris Zarnik. »Zemelji i ciljevi eugenike«. Priroda, 21, 1931,

pp. 35-47.
> SASA, Boris Zarnik (personal folder), Curticulum vitae.
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Slovene scientists maintained intense scientific contacts with German colleagues
even after the First World War, when they were already working at Yugoslav
universities. Their previous involvement in the German intellectual milieu remained
decisive for them. They brought to Slovenian space German scientific schools
(such as Pauli’s school), organizational models, and academic standards. Once
again, we have to stress the primacy of Vienna, where most of them were granted
the doctorate. Even before, Slovenian intellectuals searched for examples and
connections in Croatian and Czech intellectual environments. Especially noteworthy
is the Croatian and Czech example in forming the Slovenian Literary Society
and the forming of Slovenian scientific terminology, especially in writing the
first school textbooks.

Working within the new state framework led to new challenges for Slovene
scientists. They were faced with demanding organizational work and low research
funding. In such situations, some Slovene scientists assessed that they had already
reached the peak of their research career before the war (Josip Plemelj, Boris
Zarnik). The ones to succeed were especially those who had proven to be capable
organizers, and those who were still significantly involved in the Central-European
scientific network (for example Maks Samec).

Summary

Although Slovene nationalists were constantly striving for the establishment of
a Slovenian university in the second half of the 19" century, this was not
realized until 1919. Therefore, Slovenian-speaking students mostly studied at
Austrian universities. By far the most studied in Vienna and Graz, while some
studied in Prague or other university towns. Slovenian-speaking scholars, who
had previously studied at Austrian universities, often functioned as important
carriers of cultural transfer “from the centre to the peripheryt, that is from
more developed urban centres (campuses), Vienna in particular, to Slovenian
lands. But their role was not always supported and understood, since the opinion
makers saw them as possible propagandists of liberal ideas. Also, they were
occasionally criticized for their lukewarm attitude towards the national question.

However, not all Slovene scientists were reluctant to be involved in the pursuit
of political goals of the Slovene nationalists. Participating 7 the nation forming
process in different ways, contributing to the development of Slovene scientific
terminology, they wrote Slovene popular science articles, publicly opposed anti-
-Slavic initiatives at Austrian universities, and later helped establish the Slovenian
university.

The establishment of the Slovenian university after the First World War
brought new opportunities to Slovene scientists, but new challenges as well. Although
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in a different way, they still remained torn between their academic careers and
national aspirational.

Resumeé

Ackoli slovinsti nacionalisté stale usilovali o ustaveni slovinské univerzity bchem
druhé poloviny 19. stoleti, vznikla az v roce 1919. Proto dfive slovinsky mluvi-
cf studenti pfevazné chodili na rakouské univerzity. Vétsina studovala ve Vidni
a Grazu, ale né¢kteff byli také v Praze a v dal$ich univerzitnich méstech. Slovin-
sky mluvici védci, kteff ptivodné studovali na rakouskych univerzitach, ¢asto
pusobili jako duleziti nositelé kulturniho pfenosu ,,z centra na periferie®, tedy
z vyvinutéjsich méstskych center (kampusut), predevsim videnskych, do Slovinska.
Ale jejich role nebyla vzdycky podporovana a chapana vzhledem k tomu, ze
je autority utvafejici vefejné minéni povazovali za propagatory liberalnich ideji.
A také byli ob¢as kritizovani za své vlazné postoje k narodnostnim otazkam.
Nicméné ne vSichni slovinsti védci odmitali byt zahrnuti do sledovani politic-
kych cilt slovinskych nacionalisti. Podileli se na procesu formovani niroda razny-
mi zpusoby, pfispivali k vyvoji slovinské védecké terminologie, popularizovali
védecké clanky ve slovinsting, vefejné oponovali antislovanskym iniciativam na
rakouskych univerzitach a pozdéji pomohli zalozit slovinskou univerzitu.
Ustaveni slovinské univerzity po 1. svétové valce pfineslo nové piilezitosti
pro slovinské védce stejné jako nové pfilezitosti. Nicméné stale byli rozpolce-
ni mezi akademickou kariérou a narodnimi aspiracemi, ackoli jinym zptsobem.
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Alma mater Carolo-Ferdinandea bohemica -
Alma mater Jagellonica

Mutual inspirations and contacts between Czech Char-
les-Ferdinand University in Prague and Jagiellonian
University in Cracow 1882-1918

MAREK DURCEANSKY

Abstract. As Chatles-Ferdinand University was divided into German and Czech
partin 1882, Jagiellonian University in Cracow (together with the other Galician
university in Lwow) became the potential allies and inspirations for the Czech
part of the university in Prague. The article is focused on the forms of mutual
collaboration and influence (for example the questions of language, structure
of the university and relationship with scientific academies) in the frames of the
“nationalization of scientific knowledge” conception.

Alma mater ¢eska Carolo-Ferdinandea — Alma mater Jagellonica. Vzajem-
né inspirace a kontakty mezi Ceskou Karlo-Ferdinandovou univerzitou
v Praze a Jagellonskou univerzitou v Krakové v letech 1882-1918. Kdyz
byla v roce 1882 Karlo-Ferdinandova univerzita rozdélena na némeckou a ces-
kou ¢ast, krakovska Jagellonska univerzita (spolu s dalsi hali¢skou univerzitou
ve Lvové) se stala moznym spojencem a inspiraci pro ceskou cast prazské uni-
verzity. Clanek je zaméten na formy vzajemné spoluprace a vlivu (naptiklad v otéz-
kach jazyka, struktury univerzity a vztaht s védeckymi akademiemi) v ramci
koncepce ,,nacionalizace védeckého poznani®.

Keywords: Czech Chatles-Ferdinand University ® Jagiellonian University ®
Czech-Polish relations @ history of universities

The adjective “bohemica” in the name of one of two Prague universities in the
last three decades of the existence of Austria-Hungary symbolizes the turning
point of higher education in the Czech lands and of the process of its
nationalization: namely the dividing of the old studium generale in Prague into
a Czech and a German part.' This was a big victory for Czech national oriented

! The basic synthetic work on the history of Chatles Univetsity on the occasion of

its anniversary in 1998: Frantisek KAVKA — Josef PETRAN (eds.). Dginy Univerzity
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professors, but it took them several years to establish its economic and organizational
basis and to make the international community used to the fact of the division.
The Polish scientific milieu in Galicia had much more understanding for this
event than the one in Western Europe. A significant example can be cited. In
January 1883, i. e. already in the beginning of the existence of the divided
university in Prague, came a letter from Lemberg — the second Polish university
in Galicia.? In the name of its academic senate, the rector send some reprints
to the Czech university in Prague, and welcomed it among other universities in
Cisleithania as a “national institution”. Five years later the ancient university in
Bologna celebrated eight hundred years of its existence. Nobody in the organizing
committee in Bologna noticed that there were two Chatles-Ferdinand Universities
in Prague, so only one invitation was sent. It was delivered (due to a mistake of
the post) to the German University.” When the information reached the rector
of the Czech University (only by accident via the official board of the German
University), he made a quick attempt to receive a separate invitation for his
school. Thanks to the understanding of the organizers in Bologna, who even
apologized for the confusion, the situation ended happily and both Prague
universities sent delegates to the anniversary.

Karloyy [History of Chatles University], 4 vol. Praha, Karolinum Press, 1995-1998.
Later appeared also an abridged English translation: FrantiSek KAVKA — Josef
PETRAN (eds.). History of Charles University, 2 vols. Prague, Karolinum Press 2001.
Jagiellonian University in Cracow has no modern synthetic work on its history; cf. at
least popular monograph Krzysztof STOPKA — Andrzej Kazimierz BANACH —
Julian DYBIEC — Teresa BALUK-ULEWICZOWA. The History of the Jagiellonian
University. Cracow, Jagiellonian University Press, 2000. Recently a valuable monograph
on the followed period was released: Maria STINIA. Uniwersytet Jagielloriski w latach
1871—1914. Modernizaga procesu nanczania |Jagiellonian University 1871-1914. A Modet-
nization of the Education Process]. Cracow, 2014.

Institute of the History of Chatles University and Archive of Charles University in
Prague, collection Akademicky senat University Karlovy [Academic Senate of Charles
University] 1882—1952, Addenda, box nr 29, a letter from the rector of Lemberg
University B. Radziszewski to the rector of Czech Chatles-Ferdinand University
W. W. Tomek, 11. 1. 1883, Lemberg,

soee26h vO1 verflossenen Dezember eine Einladung an die Prager Universitat obne einer ndibere
Begeichnung abgeschickt habe. 1ch bekan eine hiffliche Antwort von der deutschen C. Ferd. Universitat,
nicht wissend, daf§ in Prag zwei Universitaten wiren, so hin glaubte ich daf§ alles richtig ware."
Ibidem, Addenda, box nr 29, a letter from the rector of University of Bologna to
the rector of Czech Charles-Ferdinand University, 20. 5. 1888, Bologna (original
and translation of the letter from Italian to German language).
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There were two main aspects which deepened ties between Czech and Galician
higher education institutions. First there was the common frame of Cisleithania,
the Austrian part of the Austro-Hungarian monarchy. The Jagiellonian University
in Cracow and the Czech Charles-Ferdinand University in the period of the late
19th and early 20th century were both k. k. — ,,koniglich-kaiserliche — institutions.
Secondly there was the consciousness of common Slavic origin of both nations
and their languages. Of course, not all the members of the academic staff were
enthusiasts of the idea of Slavic solidarity, but in both academic centres in the
end of the 19th century there were several influential scholars who did their
best to make Czech-Polish contacts better. The Neo-Slavic movement in the
beginning of the 20" century had more influence among Czech scholars* than
among Polish ones, who remained suspicious of this ideology which originated
in Russia and was supported only by less-influential personalities in Russian
public life.’ The most important manifestation of Neo-Slavic feelings was the
preliminary Slavic Convention in Prague in 1908. The Polish participants (including
professors from Cracow and Lemberg, philosopher Marian Zdziechowski and
economist Stanistaw Grabski) emphasized the equality of the Slavic nations
and the need to preserve their individuality.®

The relationship between universities in Cracow and Prague’ was strong also
due to their historical contacts originating in the middle ages and due to their
geographical situation: they were both founded in the historical capitals of medieval
states. In the case of Cracow the role of cultural centre was emphasized by the
fact that early modern Poland was divided into three parts, and that the Austrian

They also edited the significant volume that was influenced by the Neo-Slavic
movement. Cf. Jaroslav BIDLO — Jiti POLIVKA (eds.). Shvanstvo. Obraz jeho minulosti
a pritommosti |Slavs. A picture of their history and present]. Prague, 1912.

> Jaroslav BIDLO. Déiny Slovanstva [A History of the Slavs|. Praha, 1928, p. 225.

6

Jednani 1. pripravného Slovanského sjezdu v Prage 1908 [Proceedings of the preliminary
Slavic Convention in Prague 1908]. Praha, 1910 (on Zdziechowski and Grabski see
pp- 41 and 68).

The overview of older contact between Prague university and Poland was published
by Henryk BARYCZ. Dziejowe mwiqzki Polski 3 Um'werg/z‘ez‘em Karola w Pradze [Historical
Relationships between Poland and Chatles University in Prague]. Poznan, Instytut
Zachodni, 1948. Cf. also Lestaw GRUSZCZYNSKI. Zwiazki Uniwersytetu Jagiel-
lofiskiego z nauka czeska w okresie autonomii Galicji (1867-1918) [Relationships
of Jagiellonian University with Czech Science in the Era of the Galician Authonomy
(1867-1918)]. In Irena STASIEWICZ-JASTUKOWA — Jan JANKO (eds.). Z dzzejow
polsko-czeskich i polsko-stowackich kontaktow nankowych |[On the History of Polish-Czech
and Polish-Slovak Scientific Contacts]. Warszawa, 1990, p. 5-33.
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regime after 1860 was the mildest in comparison with Russia and Prussia. Cracow
became the monument of Polish national sentiment and the local university
one of its most visible symbols.

There is a significant disproportion between official and non-official (or let’s
say half-official) contacts among representatives of Prague and Cracow universities.
The minutes of the proceedings of the academic senate of the Czech Charles-
Ferdinand University contain only a few references to Cracow, mostly in connection
with other universities of Cisleithania. We can explain this with loyalty to the
throne of the Habsburgs in the official agenda, which did not fit together with
manifestations of other loyalties. The most visible demonstration of the relationship
between both universities was Czech participation in the celebration of the
600™ anniversary of the 2™ foundation (ot renewal) of the Jagiellonian University.
We will return to this topic later.

Less official contacts were much more intensive and constant. I will focus
mainly on scholars specialized in the humanities; the situation in the sciences
was already treated in the studies of Somia Strbafiova.* One aspect should be
emphasized at once — Czech-Polish relations were closely bound to Czech-
-Russian and Polish-Russian relations. In the Russian empire most of the Poles
saw the worst enemy, who suppressed uprisings in 1831 and 1863. The echo of
these clashes divided Czech society, which originally admired the distant Slavic
nation in the East. But then a significant proporition of Czechs sympathized
with their Northern neighbours who were fighting a much stronger enemy.” As
a result of this antagonism, almost none of the Czech scientists and humanists
who showed greater sympathy for Russia had the possibility of gaining the

§  Sotia STRBANOVA, Sjezdy ¢éeskych ptirodozpytct a 1ékait v letech 1890-1914
[Congresses of Czech Natural Scientists and Physicians in the Years 1890-1914].
In Jan JANKO — Irena STASIEWICZ-JASIUKOWA (eds.). K déjindm ceskoslovensko-
-polskych védeckych styksi [On the History of Czechoslovakian-Polish Scientific Contacts].
Prace 2 déjin privodnich véd 25, 1989, p. 87-122; IDEM. Zjazdy czeskich przyrodnikow
ilekarzy wlatach 1880—1914 oraz czesko-polska wspotpraca naukowa [Congresses
of Czech Natural Scientists and Physicians in the Years 1880-1914 and Czech-Polish
Scientific Cooperation]. In Z dziejow polsko-czeskich i polsko stowackich kontaktow nankowyeh,
c. d., p. 62-95.

?  Karel KREJCI. Prvni krise ¢eského slovanstvi. Vliv polského povstant listopadového
na Ceské narodn{ obrozeni [The First Crisis of Czech Slavism. The Influence of
Polish November Uprising on the Czech National Revival|. Slovansky prebled, 20,
1928, p. 13-22, 108-122, 177-201, 249-272; Viclav ZACEK. Oblas polského povstini
7. 1863 v Cechich [The Echo of the Polish 1863 Uprising in Bohemia]. Praha, Slo-
vansky ustav, 1935.
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confidence of his Polish colleagues. This can be also shown in the next
example.

One of the subjects that developed quickly at the Czech Charles-Ferdinand
University was history. Actually there is a wave of re-thinking of this period of
Czech historiography, earlier associated mostly with so called “Goll historical
school”." Jaroslav Goll (1846-1929) represented positivist, analytical oriented
trends in historiography. The measure of his influence on the students is
sometimes disputed, but what is in my opinion underestimated is his contribution
to Czech-Polish scientific and cultural contacts.!! It is significant that Goll’s
sympathy for Poland was initiated by Polish romantic poetry, especially by the
works of Adam Mickiewicz, and not by pragmatic calculation. It was Goll who
introduced the poem “Sir Thaddeus”, Mickiewicz’s masterpiece, to the broader
public through his translations in the popular magazine “Kvéty”."> Goll’s knowledge
of Polish literature and music as well as his knowledge of Polish historiography
was esteemed by his Polish colleagues. His contacts had solid roots — already
during his studies at the University of Gottingen he met Stanistaw Smolka
(1854-1924)," later a leading member of the so called Cracow Historical School,
professor at the Jagiellonian University and general secretary of the Academy
of Arts and Sciences in Cracow (Akademia Umiej¢tnosci w Krakowie). They both
attended the historical seminar of professor Georg Waitz and took inspiration
from his method for their own use in national historiography. Goll personally
knew many prominent Polish humanists and scientists. It is interesting that he
visited Cracow for the first time in the summer of 1881 as a participant in
the Conference of Polish Natural Scientists and Physicians.'* At that time he

10 Cf. Bohumil JIROUSEK — Josef BLUML. — - Dagmar BLUMLOVA (eds.). Jaroslav
Goll a jeho %ici [Jaroslav Goll and his Students]. Ceské Budéjovice — Pelhfimor, Jihoceska
univerzita — Nova tiskarna Pelhfimov, 2005; Bohumll]IROUSEK Jarostay Goll. Role
historika v Ceské spolecnosti Uaroslav Goll. The Role of a Historian in Czech Society].
Ceské Budéjovice, Jihoceska univerzita — Nova tiskarna Pelhfimov, 2006.

1 Marek DURCANSKY. Szkota historyczna Golla i jej przedstawiciele (Goll, Pekat,
Bidlo) na tle stosunkéw czesko-polskich [Goll’s Historical School and its Representants
(Goll, Pekat, Bidlo) on the Background of Czech-Polish Relations]. In Prace Konzisji
Historii Nanki PAU, vol. V111, 2007, p. 237-274.

2 Jaroslav GOLL. Mickiewicziiv “Pan Tadensz” [Mickiewicz’s “Sir Thaddeus”]. Kvézy, 1,
1871, p. 306-310.

13 M. DURCANSKY. Szkota historyczna Golla, p. 240—241.

" Stanistawa SOCHACKA (ed.). Listy Lugjana Malinowskiego do Jarostawa Golla. Przyczynek

do dziejow czesko-polskich kontaktow nankowych w drugiej potowie XIX wiekn [Letters from
Lucjan Malinowski to Jaroslav Goll. A Contribution to the History of Czech-Poli-
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probably played the role of unofficial delegate for the Czech part of the (not yet
divided) Chatles-Ferdinand University. His older colleague Jan Kvicala (1834—1908),
professor of classical languages and deputy in the Imperial Councial in Vienna,
instructed him on this occasion: “Let me congratulate you cordially, that you
are in Cracow and you can explain to brother Poles the real state of our case.
Let you emphasize in your explanation, please, that we Czechs consider Poles
to be our natural and most faithful friends and that for all the favours they will
do to us, we will pay them our gratitude not by words, but also by deeds. In the
Imperial Council only Poles were my best friends and on the question of the
university they treated us really chivalrously. Professor Rittner" was a member
of the subcommittee and he stood by us in all litigable things.”'® The opinions
expressed in the letter of Jan Kvicala surely could not be interpreted as referring
to all Czech professors at the Chatles-Ferdinand University. But without doubt
they show that at least part of them saw Poles as the closest allies in their efforts.
These efforts belonged to the process, which is currently described as the
nationalization of universities in the Habsburg monarchy."”

But also some Czech humanists and scientists, who served as officials in
Austrian ministries or came to Vienna as politicians, were engaged in the questions
of Polish science and culture. The most visible moment in this area is the founding

sh Scholarly Contacts in the second half of 19th Century]. Opole, Wydawnictwo
Instytutu Slaskiego, 1975, p. 39, 41.

' Edwatd Rittner (1845-1899), Professor of Law Faculty in Lemberg, later one of

Austrian ministers of education.

“Ja gratuluji ndm upfimné, ze Vy dlite v Krakové a ze dstn¢ a dukladné mizete

bratfim Polakam pravy stav veci vyloziti. Racte, prosim, pfi viklade svém také veliky

diraz poloziti na to, ze my Cesi pokladame Polaky za své piirozené a nejspolehli-
vej$i pratele a ze za vSechny dobré sluzby, které ndm oni poskytnou, vdécnost nejen
slovem, nybrz i skutkem osvéd¢ime. Na fi{§ské radé byli prave Polaci mné soudruhy
nemilej§imi a v universitni otazce pocinali si k nam vpravdé rytifsky. Prof. Rittner
byl ¢lenem subkomitétu a ve vSech vécech pfi nds stal.” Masaryk Institute and Archive
of the Academy of Sciences of Czech Republic in Prague, Personal Papers of Jaroslav

Goll, box nr 3, inventory nr 193, letter from J. Kvic¢ala to J. Goll, 16. 7. 1881, s. L.

[Peruc?].

' Mitchel G. ASH — Jan SURMAN (eds.). The Nationalization of Scientific Knowledge in
the Habsburg Empire, 1848—1918. Basingstoke — New York, Palgrave Macmillan, 2012;
Jan SURMAN. Uniwersytety Galicyjskie w Monarchii Habsburskiej: nacjonalizacja
edukaciji i internacionalizacja nauki? [Galician Universities in Austrian Monarchy:

Nationalization of Education and Internationalization of Science?|. In Prace Konrisji
Historii Nanki PAU, vol. X1, 2012, p. 39-52.
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of the Academy of Sciences and Arts in Cracow (Akademia Umiejgtnosci
w Krakowie) in the beginning of the 1870’s. This scientific society was supposed
to represent Polish culture from all three parts of divided Poland, but the
adjective “Polish” was not added to its name until 1918. The Academy was
created from an older institution, the Cracow Scientific Society (Towarzystwo
Naukowe Krakowskie) that was founded already in the beginning of the 19
century.”® One of the main supporters of this metamorphosis was Josef Jirecek
(1825-1888), Czech historian of literature and in 1871 Austrian minister of
education.” It was he who presented the proposal for the creation of the academy
to emperor Franz Josef in May 1871. No wonder that Jirecek was elected one of
its first members.

The Academy of Sciences and Arts in Cracow preceded the Czech Academy
of Sciences and Arts, officially the Czech Academy of the Emperor Franz
Joseph 1. for Sciences, Literature and Art (Ceska akademie véd a uméni; Ceska
akademie cisafe Frantiska Josefa I. pro védy, slovesnost a uméni) by almost two
decades. The most prestigious of Czech national institutions in the field of
science and culture was founded in 1890. Both academies soon had the reputation
of being mostly conservative institutions,” loyal to the emperor and to the dynasty,
despite their strong national orientation. Both academies also had close relations
with the universities that resided in the same city.

Table 1 — Polish members of Czech Academy of Sciences and Arts (1890-1918)

Polish members / |I. Social |II. Mathematics  |IIL. Philology |IV. Arts | Together
Class Sciences | — Natural Sciences

Polish members |8 3 4 1 16*

in general

Polish members |5 2 2 0 9

from JU Cracow

'8 Danuta REDEROWA. Z dziejow Towargystwa Naukowego Krakowskiego 1815—-1872. Karta
g historii organizagyi nanki polskiej pod zaborami [From the History of the Scientific Society
in Cracow 1815-1872. A Page from the History of the Organization of Polish
Science in the Times of Annexation|. Krakéw, Polska Akademia Umiejetnosci, 1998.

" See Jan HULEWICZ. Akademia Umiejetnosci w Krakowie 1873—1918. Zarys dzigow[The
Academy of Sciences and Arts in Cracow 1873—1918. An Outline of its History].
Krakéw, Polska Akademia Umiejetnosci, 2013 (2nd edition), p. 17, 28-29, 178-179.

* On Cracow Academy cf. . SURMAN. Uniwersytety Galicyjskie, p. 44—45.

21 Michat Bobrzynski, Edward Rittner, Karol Olszewski, Kazimierz Morawski, Stanistaw
Smolka, Oswald Balzer, Fryderyk Zoll, Tadeusz Browicz, Henryk Sienkiewicz, Leon
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Table 2 — Czech members of Academy of Arts and Sciences in Cracow (1872-1918)

Czech members / |1 Philology |IL History — |III. Mathematics Together
Class Philosophy — Natural Sciences

Czech members in |5 7 2 14%
general

Czech members 2 6 2 10

from Czech C-FU

Two tables show the number of members from the Czech lands in the
Cracow academy and vice versa.” In both cases the position of humanities and
social sciences was quite strong, This fact can be interpreted as one indication
of the nationalization of Czech and Polish science. This proportion changed in
the interwar period, when both academies went through the opposite process
and tried to become intermediaries between national and international science.
Of the 16 Polish members of the Czech Academy, 9 of them were professors
at the Jagiellonian University and 4 of them at the University in Lemberg. The
next three Polish members were: Aleksander Brickner (1856-1939), professor
at the University of Berlin, novelist Henryk Sienkiewicz (1849-1916) and Marie
Curie-Sktodowska (1867-1934). Both of the last mentioned members were Nobel
Prize winners, and Curie-Sklodowska represented for several decades the only
woman among the foreign members of the Czech Academy. In the case of the
14 Czech members of the Cracow Academy, the domination of the Charles-
-Ferdinand University was even more visible (10 of 14); but on the other hand
this was easily explicable, because there was no other university centre in the

Sternbach, Aleksander Briickner, Ludwik CwikliAski, Bolestaw Ulanowski, Marian
Sokotowski, Marie Curie-Sktodowska, Stanistaw Kutrzeba.

* TPrantisek Palacky, Josef Jirecek, Antonin Randa, Véclav Vladivoj Tomek, Jan
Gebauer, Jaroslay Goll, Emil Ott, Zikmund Winter, Jan Kvicala, Jaromir Celakovsky,
Frantisek Vejdovsky, Bohuslav Brauner, Karel Kadlec, Vladimir Vondrak.

* The data are based on the handbooks: Alena SLECHTOVA — Josef LEVORA,
Clenové Ceské akademic véd a uméni 1890—1952 [Members of the Czech Academy of
Sciences and Arts 1890—1952]. Praha, Academia, 2004 (2nd edition); Rita MAJ-
KOWSKA (ed.). Poczet cztonkdw A/éaa’emz'z' Uniiefetnosei i Polskiey Akadenzii Umicjetnosci
w latach 18722000 [Index of Members of the Acacemy of Sciences and Arts and
Polish Academy of Sciencis and Arts in the Years 1872-2000]. Krakéw, Polska
Akademia Umiejetnosci, 2008. See also Marek DURCANSKY. Czlonkostwo zagra-
niczne polskich i czeskich uczonych w akademiach narodowych: PAU i CAVU [Foreign
Membership of Polish and Czech Scientists in the National Academies: PAU and
CAVUY. In Prace Komisji Historii Nauki PAU, vol. V1, 2004, p. 177-211.
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Czechlands until the end of the monarchy. In the interwar period this proportion
among Czech members of the Polish Academy of Sciences and Arts also
changed.

Membership in a learned society as well as a honorary doctorate from a
university belonged to the most visible demonstrations of respect accorded to
a scholar. Both possibilities were used frequently during the celebration of the
600" anniversary of the renewal of the Jagiellonian University in 1900, which
was already mentioned.” The jubilee took place under favourable political
circumstances. The Czech Charles-Ferdinand University was invited in March
1900. Originally it was supposed that the rector will take part in the anniversary,
accompanied with one colleague. Thanks to a fortunate conjunction of
circumstances, the rector for the academic year 1899/1900 was linguist Jan
Gebauer (1838-1907), one of the first Czech members of the Academy of
Sciences and Arts in Cracow (since 1888). There was a big interest in the
anniversary, so that each of the four faculties sent a delegate in the end. The
official delegates were accompanied by numerous Czech scholars, who decided
to take part in the Third Congress of Polish Historians, which took place in
Cracow at the same time as the university jubilee.” Three Czech scholars were
awarded the honorary doctorate of the Jagiellonian University and three others
were elected members of the Academy of Sciences and Arts in Cracow (among
others Jaroslav Goll, who also played the role of honorary president of the
Historical Congress). I deliberately mentioned more details concerning this
anniversary to show that it can be considered a real highlight of the solidarity
between both universities or even between the Czech and Polish academic
milieus in the Habsburg monarchy. As such it was later remembered in official
and private sources.

The last kind of contacts and mutual inspirations concerns the organizational
questions which were sometimes similar in both universities. This was also the
case of anthropology at the Faculty of Medicine of Czech University in Prague.

* On the jubilee see Utszula PERKOWSKA. Jubilensze Uniwersytetu Jagielloriskiego [Anniver-
saries of the Jagiellonian University]. Krakow, Wydawmctwo 1 Drukarnia “Secesja”,
2000, p. 197-270; Theodor SYLLABA. Ceska tcast na 500. jubileu Jagellonske
univerzity v Krakové [Czech Participation at the 500th Anmversary of Jagiellonian
University in Cracow]. In Oldfich Tuma (ed.). Historické studie. K sedmdesdtinim Mila-
na Otdhala. Praha, Ustav pro soudobé déjiny AV CR, 1998, p. 195-205.

# Jaroslav BIDLO. Tteti sjezd historikt polskych v Krakové [The Third Congress of
Polish Historians in Cracow]. Cesky casopis historicky, 6, 1900, p. 268-277; Adolf
CERNY. Krakovské sjezdy a slavnosti [The Congresses and Anniversaties in Cracow].
Stovansky prebled 2, 1900, p. 466—471.
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Extraordinary professor Jindfich Matiegka (1862—1941) asked his colleague from
Jagiellonian University, professor Julian Talko-Hryncewicz (1850—1936), who
was in the same position, to coordinate their efforts to achieve a full professorship.
They were in contact probably since 1908, when they both were named associate
professors of anthropology. Their contact was mediated by another anthropologist,
professor Lubor Niederle (1865-1944), who received a letter from Talko-Hryncewicz
immediately after he came to his duties at Jagiellonian University.*® Soon Matiegka
wrote to his colleague in Cracow: “As the only representatives of anthropology
at Cisleithanian universities we will surely often have reason to communicate.””
Although it was not expressed exactly in Matiegka’s statement, their next cooperation
had a strong Slavic allusion. Talko-Hryncewicz described it precisely in 1909 in his
speech during the opening of the Czech Archeological Congress, where he was
invited by Matiegka: “Your and our history has a lot of common tragic moments;
Poles and Czechs lost their independent political being, but they have not lost
their national individualities. [...] We lack well organized elementary and high
schools, to say nothing about universities. Due to the poverty of science in the
Slavic nations we have to gather crumbs from foreigners, work for them and
send to their journals our works written in foreign languages, because we have
no journals of our own. Such fragmentation of our powers destroys our own
scientific efforts. Abroad they do not know us, they ignore our science and
even ourselves, we often have no mutual knowledge on our works or we get it
from German reviews. — We are pleased that science is the common property
of mankind, but there is German, French and English science in Europe, only
our Slavic one is completely unknown.”?® Then Talko-Hryncewicz presented to

% Archive of Jagiellonian University in Cracow, Collection of personal papers nr 3
(Julian Talko-Hryncewicz), signature D-111-14, inventory number 1341, J. Talko-
-Hryncewicz to L. Niedetle, 14. 1. 1908, Cracow.

Archive of Jagiellonian University in Cracow, Collection of personal papers nr 3
(Julian Talko-Hryncewicz), sighature D-111-14, inventory number 1342, J. Matiegka
to J. Talko-Hryncewicz, s. d., s. 1. [1908, Prague]

“Przesztos¢ wasza 1 nasza ma wiele wspolnych tragicznych momentéw, Polacy jak
i Czesi stracili swoj byt polityczny, lecz nie utracili swych narodowych indywidualnosci.
[...] Brak nam nieraz dobrze organizowanych szkét elementarnych i §rednich, nie
méwiac juz o szkolach wyzszych i uniwersytetach. Przy ubogiej rodzimej wiedzy
kazdego z oddzielnych narodéw stowiadskich musiemy zbiera¢ jej okruchy u obeych,
dla nich pracowac, zasila¢ ich pracami naukowemi pisanemi w obcych jezykach, bo
niesta¢ nas na wydawnictwa wlasne. Takie rozproszenie sil niszczy nasze naukowe
zabiegi, nie znaja nas, i nauke¢ nasza ignorujg a czgsto 1 sami wzajemnie o pracach
swych nie wiemy lub dowiadujemy si¢ o nich z niemieckich referatéw. — Pocieszamy si¢
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the participants of the Congress his idea of a Slavic Scientific Organization that
would publish a representative journal in Slavic languages and support Slavic
science. The speech was a bit old-fashioned in emphasizing the poverty of Slavs
and possibilities of Slavic scholars to publish in their own languages.”” But surely
the author summed up several reasons, which motivated the admirers of the
nationalization of Czech and Polish science to tighten their cooperation.

A second example should briefly illustrate that some of these scholars tried to
affect also subjects that were not directly connected with their own specialization.
Wactaw Sobieski (1872-1934), professor of general history at the Jagiellonian
University, asked his colleague Jaroslav Bidlo (1869-1937)* in 1913 about the
situation of German studies at the Czech Chatles-Ferdinand University. He
wanted to use the information as an argument against the practice in Cracow,
where the language of lectures in this subject was required to be German. Sobieski
wished to change this practice and he also tried to find some new candidate for
the full professorship among scholars of Slavic origin, but he was not successful.
As can be seen in one of his letters, the arguments had nationalist and not
scientific character: ““The genesis of my dispatch is that Creizenach,’ professor
of German literature, is leaving and we would like to have not a German, but
a Pole at the department. He wants to leave a German in his place and even to
create another department and put there another German. During the discussion
at the faculty I took my turn to talk and with reference to your information
I'undermined his arguments that only Germans from Austria can lecture on
German literature. I would be very thankful to you, if you could send me

tem, ze nauka jest przynalezno$cia kosmopolityczng ludzkosci, a jednak w Europie
istnieje niemiecka, francuska, angielska, tylko o naszej slowianskiej nikt nie wie.”
Ibidem, inventory number 1396, Mowa wypowiedziana na Zjezdzie archeologicznym
przez Talko Hryncewicza [The Speech of Talko-Hryncewicz at the Archaeological

Congress|”.

# On the question of the language of scientific communication in Galician universities

see J. SURMAN. Uniwersytety galicyjskie, p. 45.

The relationship between both men was quite close — they used to know each other
since common studies at Jagiellonian University, where Bidlo spent the academic
year 1892/1893. Cf. Marek DURCANSKY. Szkofa bistoryezna Golla i jej predstawiciele
(Goll, Pekar, Bidlo) na tle stosunkdw czesko-polskich |Goll’s historical school and its
representants (Goll, Pekat, Bidlo) on the background of Czech-Polish relationship].
In Prace Komisji Historii Nauki PAU, Tom VIII, 2007, p. 237-274.

' Wilhelm Creizenach (1851-1919) graduated at the University of Leipzig; in the
years 1883—1913 he was the director of the German Studies Seminar at Jagiellonian
University in Cracow.
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further information 1) what are the names of these two professors of your
university’® and 2) whether they have a right to make explanations in Czech as
well as German during their lectures, because according to our arrangements
the language of these lectures is only German. Unfortunately Creizenach has not
trained Poles to become associate professors and we are now helpless having
no qualified candidate who could take over the department. In the end we will
probably give the place after Creizenach to some German on a 5-year contract
(maybe some younger Czech would compete?), but we will unconditionally entrust
the other department to some Pole. If the place after Creizenach would be taken
over by some Czech, it would be guaranteed that in 5 years he will raise for us
a Polish professor.”” Let us add that already in the next year Sobieski asked his
colleague in Prague for information concerning the language of communication
with ministries in Vienna. He tried to strengthen the role of the Polish language
not only at Cracow, but also at Lemberg university.*

2 Most probably Arnost Vilém Kraus (1859—1943) and Josef Janko (1869-1947).

¥ “Geneza mej depeszy jest ta, ze Creizenach, profesor niemieckej literatury, ustepuje
a mybysmy chcieli nie Niemca, ale Polaka na tej katedrze. On pragnie Niemca zostawic
na swem miejscu a nawet utworzy¢ jeszcze jedna katedre 1 drugiego Niemca wsadzic.
W czasie dyskusyi na wydziale zabralem glos i powolujac si¢ na Twoja wiadomos¢,
podkopalem jego wywody, jakoby tylko Niemiec z Austryi moégl wyktadaé niemiecka
literature. Bytbym bardzo wdzieczny, gdybyscie mi jeszcze przystali rychlo informacye
1) jak si¢ ci dwaj profesorowie Waszego uniwersytetu nazywaja, i 2) czy wyktadajac
maja prawo obok jezyka niemieckiego wplata¢ objasnienia w jezyku czeskim, gdyz
u nas jest rozporzadzenie, ze jezykiem wykladowym na tej katedrze ma by¢ tylko
jezyk niemiecki. Cale nieszczescie, ze Creizenach nie wychowat Polakéw — docentéw
i stoimy bezradni wobec braku Polaka, kandydata ukwalifikowanego, ktéryby te katedry
zajal. Prawdopodobnie skoficzy si¢ na tem, ze w miejsce Creizenacha obsadzi si¢ za
kontraktem 5-letnim t¢ katedre jakim$ Niemcem, (moze kto$§ z mtodych Czechéw
by kompetowal?) ale drugg katedre to juz bezwarunkowo Polakiem kiedy$ obsadzimy.
Gdyby miejsce Creizenacha zajal Czech, toby$Smy mieli gwarancjg, ze za 5 lat wy-
chowa nam Polaka — professora.” Masaryk Institute and Archive of the Academy of
Sciences of Czech Republic, Collection Jaroslav Bidlo, inventory nr 580, W. Sobieski
to J. Bidlo, s. d., s. 1. [autumn 1913, Cracow].
¥ “Czy nie bylbys tak dobry i co$ blizej o tem mi napisal, jak u was postepuja, abym
mébgl na podstawie Twego materiatu t¢ kwestye poruszy¢ na wydziale naszym (a
wzglednie 1 Lwéw poruszy€). Precz z Germanig! [Would you be so kind and write
to me something more about how you proceed, so that on the basis of your mate-
rial I could mention this question at our faculty (and eventually also in Lemberg).
Away with Germany!]” Ibidem, W. Sobieski to J. Bidlo, 14. 1. 1914, Cracow.
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Such contacts and radical opinions as the above mentioned examples can be
described as mostly unofficial, and I found the both above mentioned cases by
accident, while gathering sources for other topics. The official relations between
both universities had outwardly a more neutral form as far as the national question
was concerned. Generally we can say that Galician universities in Cracow and
Lemberg were the only Polish ones in the national sense, so that only they
could institutionalize their contacts towards Czech academic circles. Intellectual
contacts between the two other areas of the former Polish-Lithuanian state,
actually under German® and Russian rule, and the Czech scientific milieu were
even more limited to individuals.

Without doubt the Czech Chatles-Ferdinand University and the Jagiellonian
University played a central role in Czech-Polish scientific contacts in the period
1882-1918. In this period both universities represented the most respected
and traditional institutions of national cultures of knowledge. Such relations
found expression not only in official contacts (with the highlight of the Cracow
jubilee in 1900), but also in unofficial contacts. Mutual inspiration of individual
Czech and Polish scholars sometimes had (or was expected to have) impact on the
structure and functioning of both universities. The whole topic can be interpreted
also within the framework of the “nationalization of scientific knowledge in
the Habsburg Empire”.

Summary

When the Charles-Ferdinand University was divided into German and Czech
parts in 1882, the Jagiellonian University in Cracow (together with the other
Galician university in Lwow) became potential allies and inspirations for Prague
professors, who bound their career with the Czech Chatrles-Ferdinand University.
These men had to quickly establish the institution as the only Czech national
university, ensure its material background and re-create its identity. Both Galician
universities, where the teaching language was Polish since the 18607, faced earlier
similar tasks and problems. Moreover: the Jagiellonian University had the tradition
of the oldest Polish university.

There was a long history of contacts between Prague and Cracow since
the mediaeval beginnings. These aspects were emphasized in formal contacts

» For the relationship of the Greater Poland and the Czech lands see Witold MOLIK.
Velkopolané a leské narodni hnuti v 19. a poidtkem 20. stoleti [Greater Poland and Czech
national movement in the 19th and 20th centuries]. Kudéj — Casopis pro kulturni déjiny 0,
2004, nr 2, p. 31-43.
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between both universities. The most significant example was the visible Czech
participation in the celebrations of the 500th anniversary of the second foundation
of the Jagiellonian University in 1900. The professors of Czech Chatles-Ferdinand
University, who took part in the celebrations (Jan Gebauer, Jaroslav Goll), mostly
had real scientific and social contacts with their colleagues from Cracow. The
paper is focused will be focused especially on such working and partly non-
-official contacts. Several examples are described will be described to illustrate
the above mentioned statements. The professor of Slavic Philology in Cracow
Lucjan Malinowski (1839-1898) was permanently interested in the functioning
of the Slavic Seminar at Prague University, which was directed by his colleague
Jan Gebauer (1838-1907). Jaroslav Goll (1846—1929), the professor of history in
Prague, served as a mediator in this case. He had contacts with many personalities
of Galician political and scientific life, e. g. the historian of law Michal Bob-
rzynski (1849—1930), later Austrian minister. Some of these contacts, which
began as scientific, ended as political ones. There were further contacts in
the fields of anthropology (Julian Talko-Hryncewicz, Lubor Niederle, Jindfich
Matiegka) which influenced the appearance of the relevant departments at
universities.

The form or even the existence of a department at one university was
sometimes used as an argument for the Viennese ministries to accept a similar
situation at the other university. The article is focused also on the role of learned
societies in the development of contacts between universities and vice versa. In
the late 19th and early 20th centuries professors of both universities presented
the most influential members of national academies of sciences — Academy of
Arts and Sciences in Cracow (Akademia Umiejetnosci w Krakowie, founded
in 1873) and the Czech Academy of Arts and Sciences (Ceska akademie véd
a umeéni, founded in 1891). Before 1918 mostly the same personalities were
active in the contacts between both academies and universities.

Resumeé

Kdyz byla v roce 1882 Karlo-Ferdinandova univerzita rozdélena na némeckou
a Ceskou cast, krakovska Jagellonska univerzita (spolu s dal$i hali¢skou univer-
zitou ve Lvove) se stala moznym spojencem a inspiraci pro prazské profesory,
ktefi svou kariéru spojili s ceskou univerzitou. Ti ji museli rychle ustavit jako
jedinou ceskou narodn{ univerzitu, zajistit ji materialni zazem{ a obnovit jeji iden-
titu. Ob¢ hali¢ské univerzity, na nichz se vyucovalo polsky od 60. let 19. stoleti,
celily uz difve podobnym tkolim a problémum. A navic: Jagellonska univerzita
meéla tradici nejstarsi polské univerzity.
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Kontakty mezi Prahou a Krakovem maji dlouhou historii od jejich stfedo-
vekych pocatka a byly potvrzeny vazbami mezi obéma univerzitami. Nejvy-
raznéj$im piikladem byla viditelna ceska tcast na oslavach pétistého vyroci
druhého zalozeni Jagellonské univerzity v roce 1900. Profesofi ceské Karlo-
—Ferdinandovy univerzity, kteff se oslav zacastnili (Jan Gebauer, Jaroslav Goll)
vétsinou uz méli skutecné védecké i socialni kontakty se svymi kolegy z Krakova.
Clanek se zaméfil zejména takové pracovni a ¢astecné neoficialni kontakty.
Popsano bylo né¢kolik piikladu, aby tyto kontakty ilustrovaly. Profesor slovanské
filologie v Krakov¢, Lucjan Malinowski (1839-1898) se stale zajimal o ¢innost
slovanského seminafe prazské univerzity, ktery vedl jeho kolega Jan Gebauer
(1838-1907). Jaroslav Goll (1846—1929), profesor historie v Praze, v tomto pfi-
padé fungoval jako prostfednik. M¢l styky s mnoha osobnostmi hali¢ského
politického a védeckého zivota, napf. s pravnim historikem Michalem Bob-
rzyfiskim (1849-1930), pozd¢jsim rakouskym ministrem. Néekteré tyto styky,
které zacaly jako veédecké, skoncily na poli politiky. Dalsi kontakty byly napfiklad
na poli antropologie (Julian Talko-Hryncewicz, Lubor Niedetle, Jindfich Matiegka)
ty pak ovlivnily utvafeni relevantnich stolic na obou univerzitach.

Forma nebo dokonce existence stolice na jedné univerzit¢ byla obcas pouzita
jako argument pro videnské ministry, aby byla akceptovana obdobna situace na
druhé univerzité. Clanek se zaméfil také na roli ucenych spole¢nosti ve vivoji
kontaktt mezi univerzitami a vice versa. Na konci 19. a na pocatku 20. stole-
ti profesofi obou univerzit byli nejvlivnéjsimi cleny narodnich akademii ved —
Akademie Urme]Qtnoscl w Krakowie, zalozené v roce 1873, a Ceské akademie
véd a uméni, zalozené roku 1891. Pred rokem 1918 byly ponejvice tytéz osob-
nosti aktivni ve stycich jak obou akademii, tak univerzit.

Author’s address:

Ustav déjin UK a archiv UK
Ovocny trh 5

116 36 Praha 1
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Turning “Province” to a "Centre”?

Ambitions to Establish an Institutionalized Network
of Slavic Scientists at the Turn of the 19th Century

SONA STRBANOVA

Abstract. In the last two decades of the 19" century, the Czech scientific
community made serious effort to strengthen its position not only within the
Austro-Hungarian Monarchy, but also outside its territory. An instrument of this
endeavour was bringing together Slavic scientists with a vision of establishment
a Slavic scientific community around a new centre — Prague. The programme
of Slavic scientific cooperation, which was taking shape especially during the
Prague conventions of the Czech naturalists and physicians in Prague 1880 to 1914,
and the analogous Polish conventions (1869-1911), included establishing of
pan-Slavic scientific journals, creating common Slavic scientific nomenclature,
publishing terminological dictionaries and Slavic bibliographies, organizing regular
pan-Slavic scientific congresses, exchange of Slavic students, and so on. In these
efforts the Czech scientists (especially the physicians supported by economically
and politically influential strata of the Czech population) played the role of
a hegemon motivated by both scientific and political goals. The extensive programme
of Slavic scientific integration never materialized as it did not correspond to
political and social reality and the existing international tensions, but we may
discuss it as a historical attempt of integrating the periphery and creating a new
centre, in this case of “Slavic science”. The endeavor to launch an institutionalized
cooperation of the Slavic scientists can also be discussed in terms of building
a Slavic identity through formation of a Slavic scientific community, as well as
a special case of nationalization of scientific knowledge as treated recently in
the volume edited by M. Ash and J. Surman (see Note 1).

Zména ,provincie* na centrum? Ambice vytvofit institucionalizovanou
sit’ slovanskych védct na rozhrani 10. a 20. stoleti. V poslednich dvou desi-
tiletich 19. stol. se ¢eska védecka obec snazila o posileni svého postaveni nejen
v ramci rakousko-uherské monarchie, ale téz mimo jeji tizemi. Toto usilf se opi-
ralo o uzké propojeni slovanskych védct s cilem vytvorit slovanskou védeckou
komunitu kolem nového centra — Prahy. Program slovanské védecké spoluprace,
ktery se zformoval zejména v prabehu prazskych sjezdt c¢eskych ptirodozpyt-
ct a lékara v letech 1880-1914 a analogickych polskych sjezda (1869-1911),
zahrnoval zakladan{ vseslovanskych védeckych casopist, vytvoreni spolecné-
ho slovanského védeckého nazvoslovi, publikovani terminologickych slovniki
a slovanskych bibliografii, organizovani pravidelnych vSeslovanskych védeckych
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kongrest, vymeénu slovanskych studentd apod. V tomto déni hrali cesti vedci
(zejména lékafi, podporovani ekonomicky a politicky vlivaymi vrstvami ¢eské
populace), motivovani védeckymi i politickymi cili, roli hegemona. Extenzivni
program slovanské védecké integrace nebyl nikdy uskute¢nén kvili existujicim
mezinarodnim rozporum, ale i proto, ze neodpovidal politické a spolecenské rea-
lite, 1ze vsak o ném diskutovat jako o historickém pokusu o integraci periferie
a vytvofeni nového centra, v tomto pifpadé centra ,,slovanské vedy*. Snaha reali-
zovat institucionalizovanou spolupraci slovanskych veédct muze byt chapana téz
jako budovani slovanské identity cestou formovani slovanské narodni védecké
komunity nebo téZ jako zvlastni ptipad nacionalizace védeckého poznani, o kterém
nedavno pojednavala kniha editovana M. G. Ashem a J. Surmanem (viz pozn. 1).

Keywords: History of Slavic science ® nationalization of science ® scientific
conventions ® conventions of Slavic scientists

Introduction

It is the aim of this study to show that scientific “centre” and “periphery”
are not invariant qualities and point to some particular circumstances capable
of transforming “periphery” into “centre” in international dimensions. Such
instances can be demonstrated in the case of the efforts of the Czech scientific
community, which attempted, at the turn of the 19™ century, to create in Prague
a centre of Slavic science. This endeavor had its roots in the Czech National
Revival and the constitution of the linguistically Czech scientific community in
the second half of the 19" century, which included the creation of the Czech
scientific language and the establishment of a complete Czech scientific institutional
and communication base." Consequently, the Czech scientific community became
a self-contained and a self-assured body, whose aim was to integrate into the
European scientific community as a full-fledged member. Starting from the 1880s,
encouraged by its accomplishments, the Czech scientific community made
serious efforts to strengthen its impact not only within the Austro-Hungarian
Monarchy, but also outside its territory and take a central position among
the linguistically related Slavic scientific communities in Central and Eastern
Europe. This endeavor manifested itself especially in activities connected with

' Seee.g Jan JANKO — Sonia STRBANQVA. 17éda Purkyriovy doby [Science in Purkyné’s
time]. Praha, Academia, 1988; Sotia STRBANOVA. Patriotism, Nationalism and
Internationalism in Czech Science: Chemists in the Czech National Revival. In
Mitchell G. ASH — Jan SURMAN (eds.). The Nationalization of Scientific Knowledge in the
Habsburg Empire (1848—1918). Basingstoke, Palgrave Macmillan, 2012, p. 138—156.
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the institutionalization of Slavic scientific cooperation and the creation of a Slavic
scientific centre in the Czech Lands, namely in Prague. Conventions of Czech
naturalists and physicians and analogous meetings of other Slavic scientific
communities will be regarded in this paper as main platforms of cooperation
and starting points of potential integration.”

The Conventions of the Society of German
Natural Scientists and Physicians as Prototype
of National European Scientific Conventions

In the course of the 19" century, scientific societies and their meetings played an
ever more important role in scientific communication and formation of scientific
communities. One of the most influential scientific societies in Europe became
the Gesellschaft Deutscher Naturforscher und Arzte, whose ideas had crystallized
for several years in the circle of romantic natural scientists and natural
philosophers around Lorenz Oken.” Its founding meeting, which took place in
Leipzig in 1822¢, was followed by regular annual meetings called Versammiung

2 The paper builds to a certain extent on the article Sofia STRBANOVA. Congresses
of the Czech Naturalists and Physicians in the Years 1880—1914 and the Czech-
-Polish Scientific Collaboration. .Acta historiae rerun: naturalium necnon technicarum, 21,
1989, p. 79-122, which contains abundant literature related to this topic. The
translation of the article into Polish included a few new facts and cotrections; see
Sofia STRBANOVA. Zjazdy czeskich przyrodnikéw i lekarzy w latach 1880—1914
oraz czesko-polska wspélpraca naukowa. In Irena STASIEWICZ-JASIUKOWA
—Jan. JANKO (eds.). Z dziejow polsko-czeskich i polsko-slowackich kontaktow naukowych.
Warszawa, Wektory gospodarki, 1990, p. 62-90. Another important source to the
history of the conventions is the article Duchoslav PANYREK. Sjezdy ceskych
ptirodniki a 1ékait [Conventions of the Czech naturalists and physicians]. In ["énik
V. gjegdn Ceskych privodozpyteiv a lékai%i v Praze od 29. kvétna do 3. tervna 1914. Praha,
1914, p. 5-10, 63—68. For recent literature see, for instance, Jarostaw CABA]. Walezyé
naukq za sprawy Ojezyzny. Zjazdy ponadzaborowe polskich Srodowisk nankowych i zawodowych

Jako cgynnik integragii narodowey (1864—1917). Siedlce, Akademia Podlaska, 2007. It is
necessary to highlight that my paper does not deal with the scientific side of the
conventions focusing mainly on the aspects outlined by the topic of the paper.
Lorenz Oken (1779-1851), German physician, biologist and philosopher, one of
the protagonists of the so-called Naturphilosophie.

Information about the conventions of the German naturalists and physicians can
be foundinhttp://de.wikipedia.org/wiki/Gesellschaft_Deutscher_Naturforscher
und_%C3%84rzte#Geschichte; Die Geschichte der GDNA on website http://
www.gdnae.de/wp-content/uploads/2015/01/Website_Geschichte.pdf ;
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dentscher Naturforscher und Argte which convene until today. Both the society and
its meetings became a model of scientific communication and integration of
scientists which gradually spread all over Europe.” Marianne Klemun® attempted
to show that the conventions’ of the German Natural Scientists and Physicians,
which took place within the borders of the [so called |‘German Bund™, acted
as an instrument of integration of German speaking scientists or even of the
“imaginary or imagined nation of Germany” on various levels: (1) on a political-
-geographical and national level (2) a public-political level, and (3) a cognitive
level, but also on a level of consciousness, by trying to reunite all the natural
sciences.”” It is necessary to point out, however, that these congresses were not
German in the strictly political sense of word. Their annual congregations in

Hermann LAMPE — Hans QUERNER — Ilse GARTNER (eds.). Die Vortrige der
allgemeinen Sitzungen auf der 1.-85. Versammlung 1822-1913 [der deutschen
Naturforscher und Aerzte]. Schriftenreibe zur Geschichte der Versammilungen dentscher
Naturforscher und Aerzte. Bd. 1. Hildesheim, Gerstenberg, 1972; official website of
the Gesellschaft Deutscher Naturforscher und Arzte, see http://www.gdnae.de/;
the overview of the conventions is on http://www.deutsches-museum.de/archiv/
bestaende/institutionenarchive/verzeichnis/gdnae/versammlungsuebersicht-1822
ff-chronologisch/; the websites were visited in February and March 2015.

I would like to thank Jan Surman for mentioning to me the fact me that while
the German conventions were of crucial importance, other national conventions
were also taking place in the first half of the 19" century, like the British ones in
the Victorian era; see e.g. Louise MISKELL. Meeting Places: Scientific Congresses and
Urban Ldentity in Victorian Britain. Farnham, Ashgate, 2013.

Marianne KLEMUN. Natural Science and Geologyl as a Medium of Integration:
The Versammlung deutscher Naturforscher und Arzte in Prague in 1837 and

the Meetings of German Natural Scientists and Physicians during the “Vormirz’
(1822-1848). Centanrus, 48, 2000, p. 284-297.

The German expression “Versammlung”, the Polish ‘“zjazd” and the Czech “sjezd”
are usually translated in various papers as “conference” “meeting”, “congress” or
“convention”. Klemun uses the words “meeting” and “congregation”. In my opinion
the term “convention” captures most aptly the meaning of the word “Versammlung”,
therefore the paper uses in the official titles of the meetings the word “convention”,

while in the text also other synonyms are occurring,

The new political order of Germany after the Congress of Vienna in 1815 united
various territorial entities with different legal traditions (one empire, five kingdoms,
four large cities, etc.) under one political roof, namely the ‘German Bund’. Austria
and Prussia brought to the Bund those territories that had previously belonged to
the Holy Roman Empire.

? KLEMUN, op. cit., 2006, p. 285-286.
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various European cities were attended by scientists and physicians of various
nationalities, including the Slavic ones, especially because they offered an excellent
opportunity of exchange and dissemination of information and ideas and
substituted for the then nonexistent specialized international scientific congresses.
The participants came not only from the “German speaking” territories, but
also from many other European and even overseas countries (as shown in Fig; 1
taken from the congtress book of the 10" convention in Vienna in 1832).
Particularly two conventions went beyond the “German integration” concept
accentuated by Klemun, both taking place in the Czech Lands. The Prague
congress in 1837 emphasized “the timeless ahistorical universal character of
the importance of the sciences”" and the spirit of unification of Czechs and
Germans under the slogan — “neither ‘Czechs nor Germans, but only Bohemians®”"!
in accordance with the Bohemian patriotism prevailing in the Czech Lands
before 1848."* Fifteen years later at the 34™ Karlsbad Congress in 1862 an entirely
different atmosphere reigned due to profound political changes. The abolition
of the Bach Absolutism in 1860 allowed the rise of the Czech national institutions
and the constitution of a linguistically mature Czech scientific community, but
also brought on escalating nationalism in the Czech national movement with
a widening gap between the Czech and German scientific communities.” Political
symbols and ideas found their way into science quite soon, and therefore it
should not surprise us that the foremost Czech physiologist Jan E. Purkyné
(Purkinje, 1787-1869), one of the founders of the Society of the German
Natural Scientists and Physicians, used the congress as a tribune for a strong
political pronouncement, unthinkable at the previous meetings, in which he
called for the creation of a Slavic science independent of the German one:
“In brotherly mutuality the Slavic nations are being brought closer to each
other and it will not take a long time, you may rest assured, that Slavic science
will measure up to the science of other nations! As we do not want to be your

10 Ibid., p. 290.

" Ibid.

The various conceptions of the Czech nation which were altering with the political
and social transformations are treated e.g. in Otto URBAN. Ceskd spoleénost 1848—1918
[Czech society 1848-1918]. Praha, Svoboda, 1982, see especially pp. 32-44 and
437-46; see also Jan KREN. Konfliktni spolecenstvi: Cesi a Némei 1780—1918 [Conflicting
communities: Czechs and Germans 1780-1918]. Praha, Academia, 1990.

The dynamic changes in scientific development of the Czech Lands durmg the
Czech National Revival are captured in JANKO — STRBANOVA, op. cit. 1988.
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disciples forever! We have enough power and abilities to stand on our own feet
to cultivate art and science independently and relying on our own strength.”"*

Thus paradoxically, the conventions of the German speaking scientists inspired
a new generation of Czech academicians and intellectuals to create a regular
forum, independent from the German one, where scientific ideas could be
exchanged and political demands presented. Purkyné’s speech evoked the vision
of establishing not only an independent Czech forum, but even a Slavic scientific
community. The example of the German conventions was taken up by the Czechs
along with their function as a tool for political unification which became transformed
into the idea of bringing together Slavic scientists as a political instrument. Yet,
the road to independent Czech or even Slavic scientific congresses and to
the creation of a Slavic scientific community proved to be long and intricate,
especially due to the political circumstances in which the Slavic nations lived,
and the disparities in their scientific advancement.

In the Slavic world the Russian and the Polish scientific communities succeeded
earlier than the Czechs in organizing conventions analogous to the German ones
in spite of the complex political citcumstances in their countries.” Institutions
of higher education existed in Russia since the 18" century, but the creation of
the scientific societies was only possible after the 1860s thanks to the political
reforms of Tsar Alexander I1."° The first Convention of Russian Naturalists

" From Purkyné’s speech at the 34" Convention of German Naturalists and Physicians
(Versammlung deutscher Naturforscher und Aerzte) in Karlsbad on September 25,
1862. The speech was published in the Czech daily newspaper Narodni listy, No. 2,
September 28, 1862, and reprinted several times, for instance in Jan Evangehsta
PURKYNE. Opem omnia 9. Praha, Academia, 1965 p. 131.

The Hungarian scientists were ahead of the Czech ones, too; they organized since
1841 the so called Magyar Orvosok és Természetvizsgilék 1V andorgyiiléser — Travelling
Conventions of the Hungarian Physicians and Naturalists, which were taking turn
in different Hungarian cities; before 1914 had convened 34 such meetings, among
them 8 in Slovakia. See Fva K. VAMOS. Chapter 8, Hungary: Scientific Community
of an Emancipating Nation: Chemical Societies in Hungary before 1914. In: Anita
KILDEBAK NIELSEN — Sotia STRBANOV A (eds). Creating Networks in Chenistry.
The Founding and Early History of Chemical Societies in Eurgpe. Cambrtidge, RCS Publishing,
2008, p. 161-183; Milada HOLECOVA. Z historie entomologie na Slovensku [From
the hlstory of entomology in Slovakia. Ziva, 62, No. 6, 2014, p. 42—44.

¢ Marina LOSKUTOVA. Public Science as a Network: The Congtesses of Russian
Naturalists and Physicians in the 1860s—1910s. Baltic Journal of European Studies Tallinn
University of Technology, 1,2010, p. 196212, visited March 12, 2015 on https:// www.
yumpu.com/en/document/view/22515308 /marina-loskutova-public-science-as-
a-network-the-institute-for-

15
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and Physicians'” started on 14" December 1867 in St Petersburg, and in the years
from 1867 to 1913 was called a total of thirteen times. In politically divided
Poland, Polish higher education establishments only operated on the territory
of the Austrian partition, while on the tertitory of Prussian/German partition
no Polish universities and scientific societies existed officially. However, this
politically unfavorable environment did not prevent the creation of numerous
linguistically Polish scientific societies which also assembled intellectuals from
the Prussian/German partition and had lively activities both in the Russian
and Austrian partition territory.'® The Conventions of Polish Physicians and
Naturalists,” attended by professionals from all partitions, gathered ten times
in the years 1869—1911 (see Table 1). In contrast, in the Czech Lands, where the
linguistically Czech scientific community assembled in flourishing professional
associations since the 1860s”, the congresses of Czech naturalists and physicians
were launched with a considerable delay, due to the resistance of official circles
which were aware of the possible political impacts of such gatherings.

Conventions of the Czech and Polish Naturalists and
Physicians: Starting Point of Slavic Cooperation

In January 1864, less then two years after Purkyné’s speech at the Carlsbad
congress, Bohumil Eiselt,” one of the leading personalities of the Association

In Russian Ceesd pycckus ecmecmsoucnsimameneii u epayed, see http://panevin.ru/
calendar/otkrilsya_perviy_sezd_russkih_estestvoispitateley.html

Lichocka enumerates at least 15 Polish scientific societies active before 1914 which
also embraced chemists, see Halina LICHOCKA. Chapter 11, Poland: Chemists in
a Divided Country. The Long-lasting Genesis and Early History of the Polish Chemical
Society, 1767-1923. In Anita KILDEBAK NIELSEN — Sofia STRBANOVA (eds).
Creating Networks in Chemistry. The Founding and Early History of Chemical Societies in
Eurgpe. Cambridge, RCS Publishing, 2008, p. 236—256 and table p. 253.

" In Polish Zjazd lekarzy i przyrodnikéw polskich.

" The most important Czech scientific societies founded in the 1860s were the Spolek

lékatt ceskych [Association of the Czech Physicians| founded in 1862; also established
in 1862 Spolek pro volné prednasky z matematiky a fyziky [Association for Free
Lectures on Mathematics and Physics|, renamed in 1869 Jednota ¢eskych mathematika
|Union of the Czech Mathematicians]; 1866 Spolek chemiku ceskych [Society of
the Czech chemists|, formerly Isis. These scientific societies turned out to be especially
active in organizing the first conventions of Czech scientists and physicians.

21

Bohumil Eiselt (1831-1908), Purkyné’s pupil, professor of surgery and pathology,
obstetrician, founded the Casopis lékarti leskyeh (Journal of the Czech Physicians) in
1862 and at the time of the proposal was the secretary of the Association.
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of the Czech Physicians, proposed convening a congress of the Czech physicians,
apparently at the instigation of Purkyné, then President of the Association. The
proposal was unanimously accepted and the organizing committee established.”
The intention of the Czech physicians to call a convention of physicians
analogous to the German ones was immediately noted by the Ber/iner Medizinischer
Wochenschrift with the statement that the “competing” Czech congress will have
“scientific but also national purposes” and convene mainly because the Czechs
intend to use the congress to push for the introduction of Czech lectures at the
“oldest German university”.” Such politically tinged intentions of the organizers
could have been one of the reasons why the meeting was banned by the “high
k. k. state ministry” on the pretext that the charter of the Association does not
mention organizing conventions.** [Fig. 2] At the end of 1865, the Association
of the Czech Physicians announced its new plans to call in 1866 a convention
of the Czech physicians, natural scientists and technologists, which failed, too.”
As early as 1865, the Czech Medical Association even considered organizing a
meeting of the Slavic naturalists in Prague.®® In 1871 the Union of the Czech
Mathematicians* convened the 1% Congtess of Czech Friends and Cultivators
of Natural Sciences, Mathematics and Technology® with about 200 participants,

* Spolek ceskych Iékaft. Schize 74ta dne 4. ledna 1864 [Association of the Czech
Physicians. 74" meeting, January 4, 1864]. Casopis lékarii eskych, 3, 1964, p.6—7, see
p. 7.

The article meant the Prague Charles University which used German as the main
language of instruction. The quotations were taken from the Casgpis lékari ieskych
(Journal of the Czech Physicians) which intended to inform the Czech readers about
the reaction of the German medical community to the decision to organize a Czech

convention of physicians in Prague; see Drobnosti [Brief Reports|. Casopis iékarsi
ceskych, 3, 1864, p. 71.

* Letter of the Prague Police Directorate dated May 27, 1864, submitted and discussed
at the meeting of the Czech Medical Association May 30, 1864. See Zpravy [Reports].
Casopis lékarii Ceskyeh 3, 1864, p.6—7, and p. 176.

The preparatory committee established on October 14, 1865, was headed by Purkyne,
and its members were leading physicians, natural scientists and technologists; see
Zpravy [Reports|. Casgpis lékarsi eskych, 4, 1865, p. 354. It is not known why these
plans were not implemented.

23

25

26

Zprava p. dra. Starika, jednatele Spolku ceskych lékatti [Report of Dr. Stanck,
secretary of the Czech Medical Association]. Casopis lékarit leskych, 4, 1865, p. 229.

77 Jednota ¢eskych mathematika.

* In Czech called 1. sjezd ¢eskych pfatel a péstovatelti véd ptirodnich, mathematickych

a inzenyrskych. See Frantisek HOUDEK. Déjepis jednoty (sic) ceskych mathematiksi |[The
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but afterwards for almost ten years all attempts to organize major meetings of
the Czech scientific community proved to be unsuccessful. In the meantime,
however, the Czech scientific and medical institutions, societies and individuals
were establishing multiple informal contacts with their Slavic counterparts which
were taking shape in hosting university professors* and studies of Slavic students
at the Prague University, exchange of books and journals between scientific
societies, mutual elections of honorary members of associations and learned
societies,” and also participation of Czech scientists and physicians in the
Russian’ and Polish conventions.

While only a few individual Czech scientists attended the Russian conventions,
much closer contacts were developing between the Poles and the Czechs, especially
due to similar languages, territorial proximity, common traditions and historical
experience. The main exponent of Czech-Polish cultural and scientific contacts had
been the renowned physiologist J. E. Purkyné who spent most of his professional
life in the Prussian Breslau (former Polish Wroctaw) in a Polish environment™.

history of the Union of the Czech mathemathicians |. Praha, Jednota ceskych mathe-
matiku, 1872, p. 34. I am indebted for this information to Assoc. Prof. Alena Solcova.

» See for instance Leslaw GRUSYCZYNSKI. Zwiazki Universytetu Jagiellofiskiego
z nauka Czeska w okrese autonomii Galicji (1867-1918) [The Jagellonian University
connections with the Czech science in the period of 1867—1918 during the Galician
autonomy]. In Irena STASIEWICZ-JASIUKOWA — Jan JANKO (eds.). Z dzzejow
polsko-czeskich i polsko-slowackich kontaktow nankowych. Warszawa, Wektory gospodarki,
1990, p. 5-33.

3 See for instance STRBANOVA, op. cit. 1989, p. 8081, and op. cit. 2008 and 2012;
Julian DIBIEC. Zwiazki Akademii umiejetno$ci w Krakowie z nauka czeska i slowackaw
latach 1873-1918. In Irena STASIEWICZ-JASIUKOWA — Jan JANKO (eds.).
Z dziejow polsko-czeskich i polsko-slowackich kontaktdw naukowych. Warszawa, Wektory
gospodarki, 1990, p. 34-61.

We only have inconsistent information on the participation of the Czechs in
the Russian conventions, but apparently they attended them irregularly and only as
individuals, like the chemist Bohuslav Brauner known for his Russophilia; see Sofia
STRBANOVA. Nationalism and the Process of Reception and Appropriation of
the Periodic System in Hurope and the Czech Lands. In Masanori KAJI, Helge
KRAGH, Gabor PALLO (eds.). Early Responses to the Periodic System. Oxford, Oxford
University Press 2015, p. 121-149.

32 Purkyné founded in Breslau (Wréctaw, then Prussia) the world’s first independent
physiological institute in 1839. Although a Prussian professor, he also published several
of his scientific papers in Polish. From the Polish side, Purkyné’s friend Jézef
Majer (1808-1899), anthropologist and physiologist, professor of the Jagellonian
University in Cracow was an eatly initiator of the Czech-Polish scientific cooperation.

31
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After his death in 1869, Czech academics™ followed in his footsteps, consideting
the Polish colleagues natural partners and “allies” in promoting the Czech
professional and political interests. Particularly from these Czech-Polish interactions
crystallized the project of unification of Slavic scientists.

It is noteworthy that the Poles who lived in a politically divided territory and
whose political rights had been curtailed were able to build up a linguistically
developed Polish scientific community represented by numerous scientific societies,
and set up their scientific conventions much earlier than the Czechs in spite
of the disadvantageous political environment. The Polish conventions became
important means of association of Polish academics from all three partitions,
and for some time even substituted for the missing Czech conventions which
only started in 1880. In the years 1880-1914 a total of five conventions of
Czech naturalists and physicians convened, backed by an economically strong
and culturally emancipated Czech society.

The conventions had many features in common. All of them, organized by
the self-contained Czech scientific community supported actively by the Czech
intelligentsia, politically and economically influential social strata and cultural
circles, attracted much public attention. The participants presented their papers
in numerous scientific sessions standing for most scientific fields. The political
and economic aspects of the congresses found their expression in plenary speeches
by Czech scientists and foreign delegates and festive addresses during the glamorous
banquets in which top notch representatives of political and entrepreneurial
circles participated. Excursions, concerts and opera performances facilitated
personal contacts of participants from various countries with the politicians,
industrialists, artists and other Czech personalities. Each convention published
its materials. The first two congresses in 1880 and 1882 had a simple so called
Ozmnamovatel (Announcer) and the second convention also a commemorative
volume Pantnik (Memorial);* the congresses in 1901, 1908 and 1914 published

¥ Among the strongest protagonists of Czech-Polish cooperation and enthusiastic
organizers of the Czech conventions were Purkyné’s pupils the pathologist Bohumil
Eiselt and the pharmacologist Karel Chodounsky (1843—1931).

Oznamovatel sjezdu ceskych lékar%i a piirodozpyteiv v Prazge 1880. Praha, Vybor sjezdu ¢eskych
1¢katt a ptirodozpytct, 18805 Oznamovatel drubého sjezdu ceskych lékari a piirodezpyteriv
v Praze 1882. Praha, Vybor sjezdu ¢eskych 1ékatt a piirodozpytcd, 1882; Pamdrmik
druhého sjezdu ceskych lekarii a pﬂrodozpytmﬂ Praha, Nakladem komitétu sjezdu ceskych
lékatta a prirodozpytcty, 1882. See also Prokop MALEK. Prvni sjezd ¢eskych
lékartiv a piirodozpytctiv v Praze o letnicich roku 1880 [The First Convention of
the Czech Naturalists and Physicians in Prague at the Pentecost of 1880]. Casopis
lékarii Ceskych, 119, 1980, p. 1225.

34
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series of comprehensive bulletins [7és#nik with detailed program, abstracts of
papers, lists of participants and various informative and historical articles and
reviews.” The Polish congresses, which, as stated above, assembled participants
from all partitions, resembled the Czech ones in their scientific character,
accentuation of national spirit and festive atmosphere, but their political aspects
were mostly suppressed.”® Both the Czech and the Polish congresses convened
at irregular time intervals, but while the Czechs called until 1914 only four
conventions, the Poles succeeded in organizing a total of eleven.

The first Convention of the Czech Naturalists and Physicians in 1880°7 with
a total of about 500 in attendance, took place under increasing nationalistic
tensions in all strata of the society in the Czech Lands, and therefore it became
above all a patriotic demonstration of the qualities of Czech science, which
demanded the establishment of a Czech university.”® Although only Czechs
participated in the congress, the meeting was not overlooked in the Slavic world,
as documented by six Polish salutatory telegrams from Lemberg and one in
Russian from St.Petersburg.” Interest in closer cooperation with the Slavic
scientists was voiced in the toast of the Nestor of the Czech chemists Vojtéch

B Vestnik 111, sjezdn ieskych prirodozpyteiv a lékarsi v Prage. Praha, 111. sjezd Ceskych
ptirodozpytctv a lékatt, 1908; I éstnik 11 sjezdn leskych prirodozpyteriv a lékars v Praze
konany 6.—10. cervna 1908. Praha, 1V. sjezd ¢eskych ptirodozpytcuv a 1ékata, 1908;
Veéstnik V. sjezdn Ceskych prirodozpyteii a 1ékata v Praze od 29. kvétna do 3. cervna.
Praha, V. sjezd ¢eskych piirodozpytct a lékart, 1914. These volumes are the most
important sources of information about the conventions of the Czech Naturalists
and Physicians. Additional sources will be cited separately.

* We may deduce this from the descriptions of the conventions by their Czech visitors,

mostly physicians, who regularly published their reports in the Casopis lékarii ceskych,
but also elsewhere. The relevant sources will be cited further below. Self-control in
political utterances at the Polish congresses was obviously motivated by the effort
not to provoke official circles.

" The main events of the convention are recapitulated in the report Sjezd ceskych

lékatti a pifrodozpytct [Convention of the Czech physicians and naturalists]. Casopis
lékarsi Geskych, 19, 1880, p. 361-370. It also reprints the speech of V. Safafik at the
banquet on May 16, 1880, where he outlined the relations of linguistically Czech
science to Slavic science (namely Russian and Polish) and world science.

* Numerous patriotic and nationalistic speeches reprinted in the convention materials

reveal this position.
¥ PANYREK, op. cit., 1914, p. 8.
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Safaiik,* the son of the prominent Slavist Pavel Josef Safaiik, at one of
the banquets: “We received no greetings from the old educated West, only our
Slavic brethern remembered us. This fact and the way they remembered us,
however, compensate for the disinterest of others... Having three universities,
two of which are Polish only, and their own academy of science, the Polish
nation occupies an honorable place in the field of sciences. Thus, gentlemen,
I am toasting the Russian and Polish naturalists and the Slavs in general, and
also the lasting mutual relations with them.”*!

The Prague convention in 1880, although not attended by the Poles, evoked
an enthusiastic response on their side. The Czech scholars were invited to
participate in the 3™ Convention of the Polish Physicians and Naturalists in
Cracow in 1881, with the goal of strengthening relations of the Slavic nations
in the Austrian monarchy.** The invitation was published in Czech professional
journals and in the Journal of the Czech Physicians even in the Polish language,*
most likely to demonstrate the negligence of language barriers between the
Czechs and the Poles and to symbolize the closeness of the two nations: “The
time has come to unite more closely not only politically, but also culturally with
the closest consanguine nation”, declared the Czech Physicians.* Eventually the
convention in Cracow was attended by about 20* distinguished Czech physicians
and natural scientists who “received a royal welcome”,* read six papers in Czech,
chaired several sessions, and participated in scientific exhibitions and excursions.

“ Vojtéch Safaiik (1829-1902), Czech chemist and astronomer, one of the founders
of the linguistically Czech chemistry.
1 Quotation see Sjezd leskych lekari, op. cit. 1880, p. 366-367.

* New opportunities of extensive cooperation between the Czech and Polish scientific

communities had opened up in 1875, when the 2*! Convention of the Polish Physicians
and Naturalists in Lemberg accepted changes in the statutes which enabled future
participation of other Slavic nationalities in the Polish conventions. See Jaroslav
OBERMAJER. Cesko-polské lékatské styky v ramci prvnich sjezda ¢eskych a pol-
skych lékatt a piirodozpytca v letech 1881-1901 [Czech-Polish medical contacts
in the frame of the first Conventions of the Czech and Polish Physicians and
Naturalists in the years 1881-1901]. Casopis léikari éeskych, 110, 1971, p. 375-379.

Sjezd 1ékata polskych [The convention of the Polish phy51c1ans] Casopis lékari
leskyich, 20, 1881, p. 93; Zpravy. Schize spolkova dne 21. inora [News. The meeting
of the association on February 21]. Casopis lékarii ceskych, 20, 1881, p. 141-142.

' Sjezd 1ékafu, op. cit., 1881, p. 93.

45
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Some sources state 17, some 20 Czech participants.

6 Wortds from Chodounsky’s toast at the 2*¢ Convention of the Czech Physicians and

Naturalists, see Oznamovatel druhého sjezdu, op. cit. 1882, p. 43.
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The importance of this meeting for the Czech — Polish negotiations is attested
in two detailed accounts. K. Chodounsky wrote a teport for the Casgpis lékari
Geskych,*" and his personal impressions depicted in a separate brochure the notable
Czech journalist and publisher Frantisek Simacek (1834—1885), who accompanied
the scientists to Cracow and sent reports about the convention to the Prague
newspaper Ceské noviny (Czech Newspaper).* The Czechs were the only non-
Polish participants, but they were not treated as strangers; for instance Antonin
Fri¢* was elected among the Vice-Presidents of the meeting (Henryk Jordan®
became the President). Thanks to these writings detailed information is available
especially on the rich social program prepared for the Czech delegation and its
warm affectionate reception by Polish scientific and cultural circles.

Although we only have indirect evidence about negotiations on future joint
actions of the Czechs and Poles, they seem quite plausible in the light of future
events. Both accounts of the convention (and even more the one designed for
the Czech press), emphasize the kinship (or even national unity) of the Poles
and the Czechs and the nece551ty of mutual political and cultural support. Simacek,
the journalist, speaks about a “single nation with a common intellectual wealth
and economic capital” and necessity of “joint defense [of national rights?] and
joint intellectual and physical actions”.”" A. Fri¢ in his farewell speech invited
the Polish colleagues to the upcoming 1882 Prague convention and announced
the expected establishment of the Czech University in Prague “from where with
all strength enlightenment™ will be disseminated in a Slavic spirit”.” In the undertone

¥ Karel CHODOUNSKY. Tteti sjezd polskych Iékaia a pﬁrodozpytcﬁ v Krakove 1881
[The third Convention of the Polish Physicians and Naturalists in Cracow 1881].
Casopis lékarii éeskych, 20, 1881, pp. 503-512, 521-528, 534—544, 555-560.

# [Frantisek SIMACEK]. Diikazy bratrstvi pri slavném wvitdni a pohosténi Cechi v Krakové.
Pamitka na Il1. sjezd polskych lékarii a prirodnikii v mésici Cervenci 1881 |Evidence of
fraternity at the famous welcome and entertainment of Czechs in Cracow. Tribute
to the 3rd Convention of the Polish Physicians and Naturalists in the month of
July 1881]. Praha, Simacek, 1881.

Antonin Fri¢ (1832-1913), Czech geologist and palacontologist, professor of the
Chatles University, one of the most significant Czech scientists of the 19" century.

49

50

Henryk Jordan (1842-1907), Polish physician, gynaecologist, professor of the
Jagellonian University in Cracow, organizer of science, politician, known especially
as a pioneer of the children’s physical education.
51 SIMACEK, op. cit., 1881, p. 12—13, quot. p. 13.

52 Fri¢ uses the Czech word “osvéta”, which also can be translated as “education”or

“public education”.
53 CHODOUNSKY. Tteti sjezd, op. cit., 1881, p. 558.
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of these and other pronouncements sounded the ambitions of the Czechs and
Poles to associate and create a supranational Slavic scientific network. Chodoun-
sky stated some years later that at the Polish convention in Cracow in 1881
“the Czech-Polish association celebrated its foundation”** and thus it became
a milestone also in the attempts to create a Slavic scientific community in the
years to come.”

Advancement of Czech-Polish scientific cooperation

The almost complete separation of the Czech and German scientific communities
in the 1880s and 1890s* impelled Czech academics to find partners among the
scientists of the Slavic nations. The Czech participation at the Polish convention
in Cracow became not only a promise of reciprocal Polish participation in the
future Prague conventions, but also an impetus for establishing closer partnership
between the Czech and other Slavic scientific communities. The conventions
of the Czech naturalists and physicians were to become means towards this
objective.

5 Karel CHODOUNSKY, Jubileum dvacetipétileté Spolku éeskych 1ékati dne 24. ledna
1887 [The 25" anniversary of the Czech Medical Association on January 24, 1887].
Casopis lékarii éeskych, 26, 1887, p. 67-70.

> Important facts on Czech-Polish contacts ate taken in this paper also from Jarostaw
OBERMAJER. Zabroniony zjazd lekarzy i przyrodnikow polskich w roku 1898
[Prohibited convention of the physicians and naturalists in 1898]. Archiwum bistorii
medycyny, 28, 1965, p. 119-123; Stefan WESOLOWSKI. O polsko-ceské spolupraci
[On the Czech- Pohsh cooperation]. Casopis lékarii éeskych, 99, 1960, p- 1570-1571;
Jaroslav OBERMAJER, op. cit., 1971; Stanislaw BEREZOWSKI, Cesky védecky"
pfinos v programech sjezdt polslq’rch Iékatt a pifrodovédet [The Czech scientific
contribution in the programmes of the Conventions of the Polish Physicians and
Naturalists|. Casopis likarsi éeskych, 118, 1979, p. 1463-1465; Leslaw GRUSZCZYNSKI.
Zwigzki Universytetu Jagiellofiskiego z nauka czeska w okresie autonomii Galicji
(1867-1918) [Contacts of the Jagellonian University with the Czech science in the
period of Galician autonomy (1867—1918)] In Irena STASIEWICZ-JASIUKOWA
— Jan. JANKO (eds.). Z dziejow polsko-czeskich i polsko-slowackich kontaktiw nankowych,
Warszawa, Wektory gospodarki, 1990, p. 8—-33; DIBIEC, op. cit., 1990. Additional
sources will be cited elsewhere.

0 Let us recall especially the division of the Kartl-Ferdinands-University into independent

Czech and German counterparts (1882), the establishment of the Czech Academy
of Sciences, Letters and Arts (1890) and the growing number of exclusively Czech
scientific and professional associations. For more on this issue and literature to this
problem see STRBANOVA, op. cit., 2012.
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The Second Convention of the Czech Naturalists and Physicians in 1882 in
Prague” that followed on the 1881 Cracow convention, was rightly endowed
with the attribute “Czech-Polish”;*® among the 668 participants, Polish science
was represented by more than 100 scholars from all three partitions, including
official representatives of 21 Polish institutions like the Jagellonian University
in Cracow, scientific and technological societies, journals and publishers. About
one third of the delivered papers neatly in all professional sessions were Polish
and read in Polish, a gesture that intended to demonstrate the negligibility of
the language barriers. Professor of the Jagellonian University the pediatrician
Maciej L. Jakubowski (1837-1915), Vice-President of the convention, emphasized
at the opening of the convention that the common target of both nations is “to
keep the Czech and Polish name respected in the field of science and scientific
cooperation. For our common task is... using the national language and making
it everlasting... According to these principles our common congress of physicians
and naturalists will bring a real profit.”*” Except the Poles, only one representative
of the Slavic science was present: the Croatian Zagreb University sent to the
convention Gustav Janecek (1848-1929),% professor of chemistry with Czech
roots. The convention was noted, though, by Slavic scholars: besides 60 Polish
telegrams and greetings, also Russian scholars sent their salutations, among
them the prominent chemist A.M. Butlerov (1828-1886) who was invited
to the convention, but apologized due to other duties. ® The splendor of the
convention and its hospitality to the Polish delegation definitely surpassed
the meeting in Cracow. The showy demonstration of the Polish-Czech alliance

57 For detailed report on the convention see Karel CHODOUNSKY. Druhy sjezd
Ceskych I¢kaft a pfirodozpytct v Praze 1882 [The Second Convention of the
Czech Physicians and Naturalists in Prague 1882]. Casopis iékarii eskych, 21, 1882,
pp. 363-364, 374-383, 395-396, 412413, 428-429, 441-443.

REDAKCE. Stru¢na retrospektiva po L., I1. a I11. sjezdu ceskych lékait a ptirodozpytci
[Brief retrospect after the 1%, 2™, and 3 convention of the Czech physicians and
naturalists]. 1&snik IV, sjezdn, op. cit., 1908, p. 73; PANYREK, op. cit., 1914, p.10.
Oznamovatel drubébo sjezdu, op. cit., 1882, p. 18.

Gustav Janecek, the pupil of A. Lieben, is considered founder of the linguistically
Croatian chemistry. See Osterreichisches Biographisches Lexikon 1815—1950. Vol. 3, 1951,
p. 71; Tlinka SENCAR-CUPOVIC. Podil Cechi a Slovaka na rozvoji chorvatske
chemle ve 2. pol. 19. stol. [The share of the Czechs and Slovaks in the development
of Croatian chemistry in the 2™ half of the 19" century]|. Déiny véd a techniky, 8,
1985, p. 159-169.

1 CHODOUNSKY, op. cit., 1882, p. 377. Apologies also arrived from the Austrian
Minister of Culture and Education who was invited, as well (the same page).
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culminated at the Congress banquet, where Prague Mayor E. Skramlik and two
influential Czech politicians, members of the Imperial Council, F. Rieger for
the Old Czech Party and E. Tonner for the Young Czech Party toasted the
Poles, thus highlighting the political aspect of the convention.

In the background of these conspicuous manifestations of Czech-Polish
partnership, informal but important negotiations about future joint actions were
taking place, as follows from Chodounsky’s report about the Prague convention:
“There is no doubt that coming closer and personal acquaintance of physicians and
naturalists of both nations will influence, to a great extent further development
of our literature;* already in Prague vatious questions had been discussed and ...
desire was expressed that more of our students would attend Polish universities
and the Poles ours; this way a wider perspective would be gained and we would
not be forced to look for universities that act against our efforts” [meant are the
German universities]. Besides exchange of students, the Czechs also proposed
creation of joint journals that would publish extensive theoretical medical and
scientific papers.®’

Although the debates on cooperation focused on practical questions, they
also had their political implication as the initial stage of a consistent effort to
institute “Slavic science” as an effective tool of pushing through the cultural
and political interests of the Slavic nations in the Habsburg Empire. This idea
was also stressed by the geologist F. Krej¢i who appealed at the convention
banquet to unification of the Slavic nations: “As to our position as Czechs and
Slavs in the vast Austrian Empire, let us remember that the idea of Slavic
mutuality emerged instantly with the rebirth of our national life ... If this
mutuality should not only remain a nicely sounding word, it must convert into
nice action ... which cannot be realized better than in literary and scientific
cooperation of Slavs... In this respect ... I have a warm wish that the Polish
conventions of naturalists in Cracow and Lemberg and our Czech congresses
would be joined by conventions in Zagreb and Ljubljana, where we all Austrian
Slavs would greet each other under the banners of scientific progress and
reinforce each other in a steadfast advance. The great number of Slavs in the
vast Austrian Empire and our participation in the burdens of state matters give
us equal rights with the German tribes of the Empire. These equal rights mean
also equal dignity which can only be acquired by cultural and scientific work™.**

2" Here Chodounsky means professional literature.

% CHODOUNSKY, op. cit., 1882, pp. 377 and 429.
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Oznamovatel drubébo sjezdu, op. cit., 1882, p. 40.
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The successful second Prague convention in 1882 encouraged the hopes of
the Czechs in a future extensive Slavic scientific cooperation, nevertheless it
took another almost twenty years before this vision began to materialize. What
was happening in those years between the second convention of the Czech
Naturalists and Physicians in 1882 and the third in 1901? Why had it taken
nineteen years to call another Czech convention if no obvious bureaucratic or
political obstacles had been standing in the way of such meeting? We may only
guess that for some time the new generation of the Czech scientists and
physicians had different priorities, such as the completion of a network of
Czech academic and non-academic institutions and professional associations,
implementing modern teaching and research programs at the Czech universities
and secondary schools, and focusing on high quality research. Nevertheless, the
idea of Slavic scientific cooperation still remained alive, and the gap in the Czech
conventions was filled to some extent by Polish conventions, in which the
Czech scientists, particulatly the physicians, continued to participate.

The 4™ Convention of the Polish Physicians and Naturalists called in 1884
to Posen, located in the Prussian partition, initially evoked great interest among
Czech physicians, but eventually only a six-member delegation of the Prague
Czech University Medical Faculty arrived at the meeting. According to some
sources® the Prussian authorities had placed obstacles in the way of Czech
participation, but the actual circumstances are unclear. The negative attention
of the Prussian authorities might have been evoked by two actions that appeared
neutral at first glance. To reduce the language barriers, Chodounsky issued in
1884 a short Czech-Polish medical dictionary as an appendix to the Journal of
the Czech Physicians (Fig. 3.)%

At the same time, the Poles published a fancy festive volume celebrating the
opening of the Czech Medical Faculty in Prague in 1883.%” Czech delegations
also attended the subsequent Polish conventions in 1888 in Lemberg (Russian
partition) and in 1891 in Cracow (Austrian partition). While the Lemberg meeting

® OBERMAJER, op. cit.,, 1971; see also the report on the Convention written by
a member of the Czech delegatlon Josef ZIT. Ctyrty sjezd 1ékait a piirodozpytciy
polskych. Casopis lékarii ceskych, 23, 1884, pp. 390-394, 423-425, 441,

% Karel CHODOUNSKY. Diferencni siovnik. lékarsky éesko-polsky a polsko- cesky [Differential

medical dictionary, Czech-Polish and Polish-Czech]. Piiloha k Casopisu lékata

ceskych roc¢nik 1884, ¢islo 10. Praha, Nakladem Spolku lékata ceskych, 1884.

Otwarcie czeskiego faknltetu lekarskiego v Pradze |Opening of the Czech medical faculty

in Prague], 1883. As I was not able to find this book in any library catalogue, I am
referring to the secondary source OBERMAJER, op. cit., 1971, p. 377.
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was visited only by a small group of physicians, more than twenty physicians and
naturalists participated in the Cracow convention, including official representatives
of the recently founded Czech Academy of Sciences and Arts, the Czech
Medical Faculty, Association of the Czech Physicians and other principal cultural
organizations. Bohuslav Rayman, the Secretary General of the Czech Academy,
was elected Honorary President of the convention.®® The sources imply® that
in all these conventions the Czech delegations were welcomed with great fanfare
and superbly treated at banquets, excursions and official receptions. Czechs were
elected to presidiums of the congresses and presented their papers in the scientific
program. The organizing committees received numerous telegrams from Czech
cultural, scientific and political organizations and individuals. Several Czech firms
presented their products at the healthcare and scientific exhibitions, like chemical
glassware, physical devices, medical aids, books and other things. Nevertheless
these formal manifestations were only a prelude to more fundamental events.

Politicization of the Czech-Polish Cooperation

The mid-nineties represented a turning point, not only in the quality of Polish-
-Czech scientific contacts, but also in Slavic scientific cooperation in general. In
this context it is necessary to highlight two circumstances. The first one is the
existence of two strong Czech professional communities in the Czech Lands,
the chemists and the physicians, from which particularly the physicians endeavoured
to constitute an organized and goal-oriented collaboration of Slavic scientists,
while the chemists showed less interest. The other important condition we should
be aware of is further politicization of scientific contacts due not only to
increasing nationalism in the Czech Lands, but also owing to the reinforcement
of various forms of nationalistic tensions in Central and Eastern Europe. The
ever stronger politicizing of scientific life was also reflected in the ups and downs
of Czech participation in the Polish conventions of physicians and naturalists.

% BEREZOWSKI, op. cit., 1979, p. 1464.

® OBERMAJER, op. cit. ,1971; BEREZOWSKI, op. cit., 1979; ZIT, op. cit., 1884;
Karel CHODOUNSKY. V. sjezd 1ékaiu a pnrodozpytcu polskych ve Lvové
[5" convention of the physicians and naturalists in Lemberg]. Campzs lékearii ces@w/y
27, 1888, p. 474475, here starts Chodounsky’s long report which is published in
the following issues of the journal up to p. 649; Ladislav HASKOVEC. 6. sjezd
polskych lékait a pifrodozpytca v Krakove 16.-20. srpna 1891 [6™ convention of
the physicians and naturalists in Cracow, August 1620, 1891]. Casapis iékari ceskych,
30, 1891, pp. 764-766, 785786, 805-807, 825, 844—845, 862-863, 882, 902-903,
922—923, 965-966, 985-986, 1029-1030.
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Quite unexpectedly the Czech academics ignored the convention in Lemberg
in 1894, and this lack of interest is evident also on the pages of the Czech
professional journals, which only published very short formal announcements
and no reports. The cooling of relations between the Czechs and Poles was
caused according to some sources “by external political reasons unrelated to
the medical community” which were not closer specified.””

Even more intriguing are the events associated with the subsequent Polish
convention which was to take place in Posen in August 1898.” This convention
was supported (unlike the previous one) by the Czechs with great enthusiasm,
and on the initiative of the Association of the Czech Physicians it had not only
a Polish but also a Czech organizing committee. Fifteen Czech papers were
registered, and it was expected that not only professional problems would be
discussed, but also “Slavic issues”, apparently in conjunction with the efforts
of the Czechs to intensify Czech -Slavic cooperation. In this sense not only some
Czech scientific journals,” but also the Czech daily newspapers had informed
about the meeting,

Concurrently, a few newspapers in Germany warned that the Posen convention
is only a “manoeuvre of certain Czech politicians who under the pretext of science
attempt to conduct Pan-Slavic propaganda on the soil of the German Empire.””
One month before the convention, the Prussian authorities unexpectedly banned
the congress without clear justification and threatened that “every foreigner
who arrives in Posen will be forcibly transported by the police to the borders
of the Empire”.” The sources agtree that the main reason for the ban was the
expected participation of the Czechs in the congress. This was also in the letter
of the Prussian government of July 19, 1898, which made clear that the “convention
was banned because the foreign press [meaning apparently the Czech press]
called for largest possible participation in the congress so that the congress

" OBERMAJER, op. cit., 1971, p. 378.

"' Events connected with the convention were described in detail in OBERMAJER,
op. cit., 1965.

The Convention was announced also in the Czech chemical journal Listy chemické,
see Sjezd 1ékatt a prirodozpytct polskych. Listy chemické, 22, 1898, p. 24.
 OBERMAJER, op. cit., 1965, p. 121.
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Quoted from Zpravy. VIIL. sjezd Iékatt a pfirodnikty polskych [News. 8" Convention
of the Polish Physicians and Naturalists|. Casopis lékarii ceskych, 37, 1898, p. 677-678.
quot. p. 677.
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would become a meeting place of all Slavs and be transformed into a political
demonstration”.”

The prohibition of the Polish congress evoked heated reactions both on the
Polish (from the Austrian partition) and Czech sides. The Poles claimed that
the Czechs should not be blamed for the conduct of the Prussian authorities,
that the cause of the ban lay in the historical relation of the German and Polish
nations and wherever the future convention will take place, the Poles will always
count on scientific cooperation with Czech physicians and naturalists.”® The
Przeglad I ekarski [Medical Review| published in Cracow commented indignantly:
“We could not believe that such a ban can be issued in times of peace... In 1884
a similar convention was called to Posen. The Prussian government could have
been persuaded then that the Polish physicians and naturalists strictly adhered to
the scientific program without any intervention from the side of the government...
Also this time the Prussian government ... could cleatly see that except science
the 8" Convention had no room for other goals... The action of the Prussian
government is a slap in the face of law ... and we insist that the action of the
Prussian President in Posen which prevented the Polish physicians of the two
other partitions participate in the congress is an act of international willfulness,
brutal power and violence and not of right, decency and real need”.”” Eventually
the representatives of Polish scientific institutions in Galicia, as well as all leading
Polish scientists in Galicia sent an agitated letter of protest to the Austrian
Ministry of Interior and the National Minister for Poland (Landsmann-Minister '),
which was also reprinted in the Journal of the Czech Physicians.”

In the letter the Poles complained about the atrocious and unjust behavior
of the Prussian government which treated “men of science” as a “gathering of
plotters” and appealed to the Austrian government to defend the rights of its
Polish subjects and the “interests of national and international science”. If it

» OBERMAJER, op. cit., 1965, p. 121. The author used as his source the Polish
medical journal Przeglad Lekarski of 1898.

VIIL sjezd lékait a ptirodnikav polskych [8" Convention of the Polish Physicians
and Naturalists]. Casgpis iékarii ceskych, 37, 1898, p. 639.

Quoted from VIIL. sjezd 1ékatt a pnrodmku polskych v Poznani [8" Convention
of the Polish Physicians and Naturalists in Posen|. Casgpis lékarsi ceskych, 37, 1898,
p. 567-568.

The three chief nationalities in Cisleithania, the Germans, Poles and the Czechs,

were each represented in the central government by the so-called National Minister,
Landsmann-Minister.
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Zpravy, op. cit., 1898.
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is allowed that Prussian citizens “openly encourage Austrian Germans to break
‘hard Slavic skulls’ ... then we have full right to require categorically from the
government to defend from injustice part of its subjects who are not ... of an
‘inferior category’.”®

The protest was issued in Polish and four world languages and distributed to
universities, professional associations and learned societies all over the world
except Germany. The Cracow daily newspaper Nowa Reforma [New Reform]
expressed its astonishment at the conduct of the German scientists who had
not protested against the intervention of the Prussian government and in this
way excluded themselves from international cooperation. The article even labels
them “political monsters” who should remain isolated in their own society and
urges Slavic scholars not to use the “comfortable beaten German track when
entering the international field”. ® The Czech organizing committee, which felt
a certain responsibility for this unprecedentedly escalating conflict, invited the
Polish physicians and naturalists to organize an alternative congress in Prague,”
but ultimately the meeting was postponed and called in 1900 to Cracow which
celebrated the 500™ jubilee of the Jagellonian University.

It is necessary to say, however, that the severe reaction of the Prussian
administration was not entirely groundless. Despite all assurances of the apolitical
character of the Polish conventions, the community of Czech physicians had
taken the initiative already before the Posen convention to mobilize Slavic scientists
to common actions in the international field which would act as a counterweight
to growing German influence.”

Endeavour to Institutionalize the Pan-Slavic Scientific
Cooperation at the Turn of the 19t Century:
The Establishment of the Slavic Medical Committee

The affair with the unrealized Polish convention in Posen amplified the already
existing tensions between the German and Slavic scientific communities and
transferred them from the local to the international scene. The almost impenetrable
barriers now dividing the German- and Czech speaking scientific communities

 Ibid., p. 677.
5 Ibid., p. 678.

# Spolek ceskych lékata, XVIIIL. schize tydenni dne 11. cervence 1898 [Association
of the Czech Physicians, 18" weekly meeting, July 11, 1898]. Casopis lékarii éeskych
37, 1898, 585.

% OBERMAJER, op.cit. 1965.
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in the Czech Lands enhanced the efforts of Czech scientists to win an official
national representation at the international scientific congresses independent
of the German speaking scientists representing Austria-Hungary. The Czech
chemists had already achieved a partial victory in getting separate representation
of the Czech Lands at the international congresses of applied chemistry starting
with the first one in Brussels in 1894.%* Encouraged by their success, the
Association of the Czech Physicians also attained independent representation
at the international congresses of medicine, making use of a unique opportunity
when the 12% International Congtress of Medicine took place in Moscow in
1897 that is for the first time on Slavic territory. After complicated negotiations
with the Russian organizers, a Czech National Committee was established
which prepared successfully the first independent international representation
of the Czech physicians. The Czech delegation comprised 131 participants
(including 15 accompanying ladies) reading 32 lectures.*® The Czech National
Committee, satisfied with this success, attempted to push even further and call
in Moscow a joint meeting of all Slavic physicians present at the Congress, but
in this point encountered reluctance from the Russian organizers, who did not
allow such meeting as they were “overly considerate towards the other non-Slavic
patticipants of the congress”.* From these words, we can already sense a hint
of future, more serious disagreements especially with Russian colleagues.
During the preparations for the next, 13" International Congress of Medicine
in Paris in 1900, the Czech National Committee established as eatly as in 1898
a subcommittee whose task was to organize well in advance an appointment
and full session of all Slavic physicians who might be present at the Congress.
The subcommittee, in which the younger members of the Association of

$  Oldtich HANC (ed.). 100 /et éeskoslovenské spolecnosti chemické, jeji déjiny a vyvoj [100 years
of the Czech Chemical Society, its history and development]. Prague, Academia,
1966, p.30. Although this was the representation of the Czech Lands and not that of
the linguistically Czech chemical community, the Czech chemists formed a majority
and the only organized group among the chemists from the Czech Lands.

% Particulars on the international and pan- Slavlc activities of the Association of the

Czech Physicians were taken from Matéj PESINA. Slovansky lékaisky komitét [The
Slavic Medical Committee]. 1/ éstnik I/, sjezdu, op. cit., 1908, p. 257-273. Additional
sources will be cited elsewhere.

% PESINA, op. cit., 1908, p. 261.

¥ Itis worth mentioning that among the members of the Czech National Committee

also was the famous Slovak physician Dusan Makovicky (1866-1921), at that time
a general practitioner in the small Slovak town Zilina, who served in the years
1905-1910 as the personal physician of the Russian writer Lev N. Tolstoy.
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Czech Physicians™ were involved, had conducted preliminary negotiations with
the other Slavic national committees, which eventually resulted in a secret
meeting of representatives of all Slavic national committees at the Paris congress.
The agenda of the meeting was prepared by the Czech physicians and printed
ahead of time in Prague in the Czech, Polish and Russian languages.

The meeting, which convened on August 2, 1900, decided to hold a General
Assembly of all Slavic physicians participating in Paris, the first of its kind in
history, the idea of which came entirely from the Czech national committee.*
The assembly convened on August 6, 1900 in the large amphitheatre of the
Hotel Dieu hospital, where “perhaps all foremost Slavic medical savants of those
times present at the Paris Congress assembled”.” The meeting was presided by
J. Hlava” from Prague, and the Honorary Presidents became V. V. Pashutin®
from Moscow, B. Wicherkiewicz” from Cracow, V. Suboti¢” from Belgrade,
F. Gundrum” from Krizevec in Croatia, and Rusev”® from Sofia, all of them
well known personalities in their home countries.

The assembly and the working committees, which met again in the following
days, agreed on an extensive agenda of collaboration of Slavic medical communities,
which was to be implemented under the auspices of a new pan-Slavic medical
association named Comité médical slave — Slavic Medical Committee. Elected as
President was the Russian Dmitri O. de Ott (1847—-1929), personal physician of
the Russian Tsar and specialist in operative gynaecology, and as Vice-Presidents
the Czech J. Hlava and the Pole B. Wicherkiewicz. The Secretary General became
the Czech M. Pesina’” and the Treasurer the Serb V. Suboti¢. Each Slavic nation

¥ Among the most active ones was Jan Semerdd (1866-1926), one of the top

representatives of the Association of Czech Physicians, specialist in internal medicine.
See Cesky narodni komitét pro obeslani XIII. mezinirodniho sjezdu lékaiského v
Pafizi [The Czech National Committee for the 13" International Congress of
Medicine in Paris]. Casopis lékari ceskych, 37, 1898, p. 566.

¥ PESINA, op. cit., 1908, p. 262.

% Ibid. p. 263.

' Jaroslav Hlava (1855-1924) founder of the modern Czech pathology.

2" Pashutin, Viktor Vasilievich (1845-1901), Russian biochemist and pathologist.

% Bolestaw Wicherkiewicz (1847-1915) Polish ophthalmologist.

" Vojislav Suboti¢ (1859-1923), Serbian surgeon.

% Fran Gundrum-Oriovéanin (1856-1919), Croatian physician, health educator and

popularizer of medicine.

% It was not possible to identify this individual.

Mat¢j Pesina (1861-1943), one of the founders of modern Czech pediatrics.
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delegated a National Secretary. This election reflects the diplomatic tactics of
the prime movers, the Czechs who apparently preferred to stay in the background
and pushed to the forefront the representative of the strongest Slavic nation.

The program of the Slavic Medical Committee, supplemented in the years

to follow, encompassed especially the following principal goals:

1) Establishing a Slavic Medical Union and Union of Slavic Medical Journalists;

2) Publishing an international periodical Revue générale médicale siave (proposed
in 1908);

3) Creating a unified Slavic scientific nomenclature;

4) Assembling and publishing Slavic scientific bibliographies;

5) Organizing regular Slavic conventions of naturalists and physicians, but
before proper conditions would make these possible, substitute them with
Polish, Russian, Czech and other Slavic congresses where the participants
will be permitted to use their native tongues.

The idea of the Czech physicians to create an institutionalized Slavic scientific
community was taken up by the Czech scientific communities in other fields, as
evidenced by the three conventions of the Czech Naturalists and physicians
called after long pauses (and still irregularly) in 1901, 1908 and 1914, which can
rightly be considered international Slavic scientific congresses. As social events
of prime importance, they hosted more than 1000 participants each, and their
scientific, social and political impact fully matched that of the glorious second
1882 Prague convention of the Czech naturalists and physicians. The conventions
attracted numerous Slavic scientists coming not only from other parts of the
Monarchy, but also from other European countries, and even scientists with Slavic
roots from the USA. Besides the Poles, also Russians, Ukrainians, Slovenians,
Serbians, Bulgarians, Croatians and Slovaks attended; they all were offered a
platform of communication incomparable with other European international
scientific meetings.

The statute of foreign guests which was embodied in {10 of the organizational
rules since the 3" convention held in 1901,” said: “Guests of other nationalities
are welcome as members with the right to read lectures, to discuss and make
suggestions in their mother tongues, or as participants”. Summaries of foreign
participants’ contributions were published in the proceedings in the respective
languages. This way the attendees were encouraged to use their native languages;
for instance, at the 1908 convention out of total 449 presentations, 5 were read

% Vésmik, op. cit., 1901, p. 5-6.
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by Russians, 17 by Poles, 2 by Croatians, 2 by Serbians and 3 by Slovenians.”
The conventions received dozens of letters and telegrams from the whole
Slavic world, which were printed in the original languages in the convention
materials, and the conventions were recognized by numerous articles in the
press, both the professional and political, in several countries.'”

Since the 4™ and 5" Czech conventions (1908 and 1914), the official congress
organs encompassed Slavic Committees: Bulgarian, Croatian, Polish, Russian,
Slovenian,'”" Serbian and Ukrainian (Fig, 4). If we look at the membership of the
Slavic Committees'” we can see names of prominent Slavic scientists, at random
for instance Dragutin Gorjanovi¢-Kramberger (1856—1936), Croatian geologist,
paleontologist, and archeologist; Gustav Janecek, Czech chemist (1848—1929),
founder of the modern Croatian chemistry; the Poles Bolestaw Wicherkiewicz
(1847-1915), internationally recognized ophthalmologist, and August Kwasnicki
(1839-1931), pediatrician and historian of medicine; among the Russians Vladimir
Bekhterev (1857-1927), the famous neurologist, Nikolai N. Beketov (1827-1911),
physical chemist; Evgenii Ozarkevich (1861-1916), founder of the modern
Ukrainian medicine; Jovan Dani¢ (1854—1924), the founder of the Serbian
neuropsychiatry; and even the small and repressed Slovak nation was unofficially
represented by Dusan Makovicky (1866—1921), the personal physician and
friend of the famous Russian writer Tolstoy.

The ceremonial speeches often praised the initiative of the Czechs to call
their Slavic colleagues to intensive cooperation and offer them a platform for
encounters. Here is one quote for all: “The warm and fraternal heart of the
Czech sons did not want to stay lonely in these great days, but invited all its
Slavic brothers. It did not call them to empty entertainment and celebrations,
but because it wanted to bring closer the scattered brothers to ... work .in the
tield of science. Last year [1900], the Czech brother had realized the successful
Slavic medical congress in Paris, and now he again grouped us at the Convention
of the Czech Naturalists and Physician in the golden Prague... The Czech brothers
were those who have awakened us from our lethargy, they resolutely accepted

% Veéstnik, op. cit., 1908, p. 532.

10 For instance the actions of the 4th convention in 1908 were mentioned in the

following Czech newspapers: Nérodni listy, Nérodni politika, Den, Venkoy, Cas, Moravska
orlice, Pokrokovd Revue; in the Polish S7owo Polskie, Preglad lekarski, Lwowski tygodnik
lekardski, the Russian Novoe vremyja, and others. See 1/ émik, op. cit., 1908, p. 538-539.

1 Only at the 5th Congress.
102 Véstnik, op. cit., 1908, p. 5-6, and op. cit., 1914, p. 32.
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the leadership.”'” It is necessary to point out that the Czechs actually perceived
themselves as the initiators of the pan-Slavic scientific cooperation, as declares the
following quotation: “We were gladdened by another feature of the ceremonial
opening, namely its purely Slavic nature. The abundance of Slavic delegates,
among them workers of world fame, is the best tribute of the Slavic world to
the Czech science.”'"

The Serbs, apparently inspired by the other Slavic conventions, called their
1% Congtess of Serbian Physicians and Naturalists in 1904.'” Their invitation
clearly stated that anybody who dealt with medicine or natural sciences and
belonged to a Slavic nation can participate and lecture in any Slavic language.'
In spite of this chance, only five Bulgarians came from outside the Yugoslav
region, but once more a large Czech delegation signed up for the meeting,'”’
presented nine papers in the Czech language, and the Czechs were also represented
in the honorary presidium.

Unrealized Plans of Slavic Cooperation

Although the Slavic congresses of scientists and physicians radiated optimism
about the pan-Slavic scientific cooperation, in reality most actions were confronted
with serious obstacles and the results failed to meet the expectations of its
stakeholders.

In spite of decades of strenuous effort by Czech scientists supported especially
by the Poles, the ambitious program of pan-Slavic cooperation became implemented
only to a limited extent. Although meetings of the Slavic Medical Committee
took place during all three subsequent Prague congresses in 1901, 1908 and

1% Speech of M. Cackovi¢, the editor of the medical journal in Zagteb, at the ceremonial

opening of the 3" Convention of the Czech Naturalists and Physicians. 17¢sik,
op. cit., 1901, p. 140.

04 Véstnik, op. cit., 1908, p. 541.

15 See Dragisa ATANACKOVIC. Devedeset godina od prvog kongtesa srpskich lekara
[Ninety years form the first congress of the Serbian physicians]. Medicinski pregled,
48, 1996, p. 353-356; Dragisa ATANACKOVIC. Odjek prvog kongresa srpskich
lekara i prirodnjaka u tadasnoj slovenskoj javnosti [Echo of the First Congress of
Serbian Physicians and Naturalists in the Slavic public of that time]. Medicinski pregled,
48, 1996, 375-458.

105 See PESINA, op. cit., 1908, p. 269-270.
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According to Pesina, ibid. p.270, 46 Czechs originally signed up, but 23 came to the
congress.
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1914, its actual work was stagnating, especially because by far not all members
of the Committee showed similar enthusiasm as the Czechs. The Poles, the
Russian chairman Prof. Ott'” and the other Russian affiliates practically ignored
the operations of the Committee. Most outlined projects were for different
reasons partial or total failures. This concerned, for instance, the restricted use
of other Slavic languages (for political reasons especially Polish) at the Russian
scientific meetings due to official state policy and also to the reluctance of Russian
physicians to fulfill the resolutions of the Slavic Medical Committee. Although
the 11" Convention of the Russian Naturalists and Physicians in 1902 formally
agreed with presentations in all Slavic languages, at the 9™ Pirogow Congress
of physicians in 1904 part of the Russian physicians refused to accept the
membership of other Slavic nations. M. Pesina in his report on the activities of
the Slavic Medical Committee even expressed the opinion that the “...hostile
behavior of part of the Russian community of physicians against our legitimate and
progressive proposal had caused that the well developing idea of rapprochement
of Slavic physicians was retarded and suffered considerable damage”.'” Also
the internal organization of the Slavic Medical Committee was incomplete, due
to the fact that only the Czech, Bulgarian, Polish (Cracow branch), joint Croatian-
-Slovenian and Serbian national working committees were constituted, while
the Russians and Ukrainians did not react to any appeals.

Prompted by the Paris decree, J. Semerad started to publish on his own initiative
in 1899 the Slavic Medical Bibliography. His ambitions were high: he intended
to begin with a complete bibliography, including monographs, dissertations,
etc., but his final goal was publishing a regular Slavic scientific journal Revwe
slave de médecine."’ These plans were never realized. An incomplete bibliography

% For instance, the transcripts of the committee meetings in 1901 document that Ott
did not participate in its sessions, though he was present at the Prague convention;
in 1908 he ignored most sessions and had to be persuaded to stay President, and he
did not attend the session in 1914. See Zpravy ze slovanskych sjezdtv [News from
the Slavic conventions]. In Jan SEMERAD. Siovanska bibliografie lékarskd a revue,
11 rocnik 1907[Slavic medical bibliography and revue. 2°! volume 1901]. Praha,
Spolek éeskych lékata v Praze, 1901; PESINA, op. cit., 1908.

19 PESINA, op. cit., 1908, p. 269. Pesina tried to excuse the behaviour of the Russian
colleagues by the complicated political situation in Russia that is “movements which
started to churn the surface of the whole Russian society, like the wars in Far East,
revolutionary storms and social upheavals”.
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Jan SEMERAD. Piehledy redakci zaslanych tiskopistiv [Reports on materials sent
to the publisher|. Casopis lékarsi éeskyoh, 39, 1900, p.70.
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was published only in the years 1899-1902"" (Fig.5), and then the project came to
an end for financial reasons and due to the disinterest of the Slavic contributors;
in these three years Semerad only received Czech and Croatian and occasional
Polish contributions.

Even less promising were the prospects of a unified Slavic medical terminology
as a prerequisite of other planned actions, namely constituting the Slavic Medical
Union and the Union of Slavic Medical Journalists. Terminological commissions
were established only by the Czechs, Poles and Ukrainians; some incomplete
material was also compiled by the Croatians, Serbs and Bulgarians, while the
Russians did not send any information.'”” The differences in Slavic languages
proved to be an almost insurmountable obstacle in establishing a pan-Slavic
scientific press which would disseminate the results of the Slavic scientific
production not only in the Slavic speaking world, but also within the non-Slavic
scientific communities where the use of German, English or French languages
prevailed.

Terminological problems were discussed, for instance, at the 5" Czech
convention in 1914. The debate brought forward the possibility to introduce
a Slavic /ingua franca or publishing in all Slavic languages; but in such a case the
secondary schools would have to introduce teaching of all Slavic languages, an
unrealistic solution that was likely to meet with political and economic obstacles.
The use of “the most educated Slavic languages, Czech, Polish, Russian and
one south Slavic,” which would then be translated in official translation centers,
was regarded as the most appropriate but improbable option. The discussions
also pointed to the necessity of transforming into the Latin alphabet all Slavic
languages and to the unwillingness of Russians to comply with any of these
potential solutions, because for them the “scientific production of many Slavic
nations was not worth the expended work”.'"?

Despite many good intentions and extensive plans, the activity of the Slavic
Medical Committee steadily declined. A report from the only meeting called, at

" In 1899 the bibliography appeated in the Journal of the Czech Physicians at the
end of each odd number. Then it was published in three volumes as an appendix
of the Journal, and afterwards, for some time in 1901, again at the end of odd
numbers of the journal. Compare Jan SEMERAD. Slhvanskd bibliografie lékarskd [Slavic
medical bibliography]. Vol. 1, Praha, Spolek ceskych 1ékatti v Praze, 1900; Vol. 2,
ibid., 1901; Vol. 3, ibid., 1902.

112 SEMERAD, op. cit. 1901, p. 231-232.

'3 For the debates on this issue see for instance Jan SEMERAD. Problém vieslovanského
veédeckého tisku [The problems of the all-Slavic scientific press|. Iémik, op. cit.,
1914, p. 707-708.
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the 5™ Convention of the Czech Naturalists and Physicians in Prague in 1914,
criticized the unsatisfactory work of the Committee, which according to B. Wicher-
kiewicz could not even convene at the 17" International Congress of Medicine
in London in 1913, “as some members were not present at the Congress and
...others [especially the Russians| could not be persuaded to attend the meeting”.

Epilogue

World War One paralyzed pan-Slavic scientific cooperation, but the idea surfaced
again after the war. In 1925 the Pan-Slavic Medical Union was established in
Dubrovnik, whose first convention met in 1927 in Warsaw and the second one
in Prague in 1928 at the occasion of the 6™ Convention of the Czechoslovak
Naturalists, Physicians and Engineers.'” In Prague also took place the 1% Convention
of the Slavic Geographers''® and two congtesses of Slavic botanists, in 1921
and 1928'7, the second one hosted by Convention of the Czech Naturalists
and Physicians. In the entirely new postwar political constellation, however, the
conventions lost their political character and there seemed no need of reviving
the Slavic professional press, as Slavic scientists mostly got rid of the nationalistic
pressures of the past and joined the international communication network.
Eventually, the emergence of Nazism and the threat of war pushed the issues
of Slavic scientific cooperation into the background.

Conclusions

This paper indicates that pan-Slavic scientific cooperation was promoted above
all by the community of Czech physicians within an official institutional base,
the Slavic Medical Committee founded in 1900 duting the 13™ International
Congress of Medicine in Paris. If we add the other initiatives of the Czech

" estnik, op. cit., 1914, p. 173.

5 1L sjezd Vseslovanského lékatského svazu [2* Convention of the Pan-Slavic Medical

Union]. In Veéstnik V1. sjezdu leskoslovenskych prirodovédei, lékarii a ingenyrii v Prage 1928,
p. 568-572.

These conventions continued until at least 1936, when the 4th Convention of Slavic
Geographers and Ethnographers was called to Sofia. Some data about the Slavic
conventions were taken from Vladimir VACEK —Petr BURES. Botanika, d&jiny oboru
na Masarykové univerzit¢ v Brn¢ [Botanic, the history of the field at the Masaryk
University in Brno]. Undated, http://www.sci.muni.cz/bot_zahr/BOTANIKAdejiny.
pdf, visited April 22, 2015.

The 3rd Convention of Slavic Botanists took place in 1931 in Warsaw:.
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scientists (not only of the physicians), especially the effort to turn the Czech
conventions into all-Slavic conventions, lobbying of Czech delegations at the
other Slavic conventions, attempts to create a pan-Slavic scientific press, and
other activities, we may rightly consider the Czech scientific community as the
hegemon of an endeavor to create a Slavic scientific community with Prague as
its center.

The long-lasting endeavor of Czech scientific circles to establish an institutiona-
lized Slavic scientific network, which culminated at the turn of the 20th century,
must be perceived especially in the light of the strengthening purposeful effort
of the Czech academic circles to get rid of the domination of the linguistically
German scientific community in the Czech Lands. We should see these activities
also in the context of the political and social environment in the Czech Lands,
with the strong demarcation line between the Czech and German scientific
communities existing since the 1880s and the artificial language barrier created by
anti-German chauvinism in the Czech LLands, which prevented Czech scientists
from publishing in German (the /ngua franca in those times). These circumstances
which threatened to drive the Czech scientific community into international
isolation, evoked the need to look for adequate allies and partners for cooperation
in Burope. The natural allies proved to be the other Slavic scientific communities,
and with their assistance the Czech scientists hoped to attain dominance over
the German scientific community in the Czech Lands and stay “patriotic” without
being internationally isolated. Creation of a new “patriotic” science, “Slavic
science”, seemed to be a good compromise which was able to lift the linguistically
Czech science from domestic isolation to European cooperation as a member
of the large transnational Slavic scientific community.

We must point out, however, that not all professional communities in the
Czech Lands perceived these problems with the same urgency. While Czech
chemists were well prepared and ready for international cooperation,'”® physicians
were underrepresented in the European medical community and felt very urgently
the necessity to seek adequate (in this case Slavic) partners. At the same time
they denied any chauvinistic motivations, as evidenced by the following quote:
“Our intentions were and are purely idealistic, to serve only the welfare of all
Slavic nations. We are aware that even today we might be criticized for chauvinism
which is always the weapon against us if we intend to unify more Slavic tribes for

'8 These issues are discussed in detail in STRBANOVA, op. cit., 2012. At the turn of
the 20™ century, the natural scientists, especially the chemists, unlike the physicians,
had intensive interactions with Western science, especially the French and British,
and were not avoiding contacts with German chemists.
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joint work. At these occasions we make use of the known slogan which has been
often used against us Slavs — science is international and must stay international.” "

The extensive project of Slavic scientific integration and the creation of a
transnational Slavic scientific community, initiated and coordinated by the Czech
scientific community (especially the physicians), whose implementation had
started in the 1880s, never fully materialized. Its failure, especially the fiasco of
the programme of the Slavic Medical Committee, was caused by multiple reasons.
One of them was the language issue, namely the inability to agree on the mode
of communication and dissemination of the scientific results in a multilingual
community, just at a time when the use of national scientific languages had grown
in importance simultaneously with the strengthening of international cooperation.

Using Slavic languages to overcome potential international isolation turned
out to be a blind alley. ' We also must take into account that the existence of
a functioning Slavic scientific international organization did not correspond to
political and social reality and the existing international tensions which reflected
themselves also in the work of the Slavic Medical Committee. From this perspective
the disinterest in the program, or even quiet opposition to it, of the key partner,
the Russian scientific community whose active participation was indispensable
for the success of the project, should be understood. In fact, indifference and
even obstructions from the side of the Russians was one of the main factors
that greatly impeded most of the joint activities.

The insufficient motivation of the Russian scholars had its concrete political
reasons, like the animosity between the Russians and Poles due to the Russian
annexation of Poland, or the state of affairs driving Russia and Austria-Hungary
to opposite sides of the European political barricade. The sources also document
that the traditional Russophilia of the Czechs was vanishing at the end of the

19 PESINA, op. cit., 1908, p. 264.

2 Jan SURMAN in his article Divided Space — Divided Science? Closing and transcending
scientific boundaries in Central Europe. In Boyd RAYWARD (ed.). Information beyond
borders: International cultural and intellectual exchange in the Belle FEpogue. Burlington-
Surrey, Ashgate Publishing, 2013, p. 69—84, points to “practices that were employed
to overcome isolation at a time of increasing nationalization [of science|”, namely
“the practice of publishing in languages other than the local or institutional language”
(p- 71). He also shows, similarly to my article, that using Slavic languages for this
objective did not turn out to be a useful solution. Surman discusses in this respect
the case of the journal Archives Slaves de Biologie established in Paris in 1887, which
published articles in Slavic languages with the “explicit aim of bridging linguistic
boundaries to allow Slavic scholars to participate more directly in the development
of universal science” (p. 75), but eventually only four volumes were issued.
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19™ century, being replaced by inclination toward other Slavic nations, especially
the Poles, and a critical approach to the Russians. Thus identification with
a “Slavic nation” as a unifying principle proved to be illusory, as the Great War
tully revealed.

The extensive program of pan-Slavic scientific integration can be considered
as a unique, though unsuccessful, historical attempt of integrating the periphery
and creating a new centre, in this instance Prague (or the Czech Lands) as a center
of “Slavic science”. The endeavor to launch an institutionalized cooperation of
the Slavic scientists can also be discussed in terms of building a Slavic identity
through formation of a Slavic scientific community, as well as a special case of
nationalization of scientific knowledge, in this case “Slavic nationalization” as
treated recently in the volume edited by M. Ash and J. Surman.””" Moteover,
it could be debated in relation to practices that were employed in the Slavic
scientific communities to overcome political and linguistic borders at a time of
increasing nationalization of science.'*

Remark

The translations of Czech, Polish and other quotations into English were done
by the author.
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122 See Note 120.
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Fig. 1. Number of participants from various countries at the 10th Convention of the
German Natural Scientists and Physicians in Berlin in 1832 (from Amtlicher Bericht Gber
die Versammilung dentscher Naturforscher und Aergte za Wien 1832, Wien 1833, p. 42)
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Fig. 2. Report from the ngqbix lékari leskyeh 1864 (Journal of the Czech Physicians) with

the official letter announcing the ban of the planned congress of the Czech physicians.
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DIFFERENCNI
SLOVNIK LEKARSKY
CESKO-POLSKY A POLSKO-CESKY.

SESTAVIL

doc. dr. K. CHODOUNSKY.

‘PRILOHA K ,,CASOPISU LEKARUYV CESKYCH" ROCNIK 1884 CISLO 10.)

et S e et

V PRAZE.
TISKEM DR, KDY, GREGRA, — NAKLADEM SPOLKU LEKARUV CESKYCH,

1884,

Fig. 3. Chodounsky’s Czech-Polish Differential Medical Dictionary published in 1884.
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10 VESTNIK 1V, SJEZDU CESKYCH PRIRODOZPYTCO A LEKARC V PRAZE R. 198,

SLOVANSKE KOMITETY.

Komitét bulharsky:

Piedseda: dr. MAXM. RUSSEV, teditel dstavu pro ochranu vetejného zdravi.

Sekretat: dr. CHRISTO DARLENSKI, natclnik identifik. burean pHi polic. feditelstvi v Sohi.

Clenové: dr. G. ZOLOTOVIC, pledseda vrchni medicinské rady, dr. IVAN MICHALOV, feditel stolitné méstské
sanitdmi slu2by.

Komitét charvatsky :

Piedseda: dr. MIROSLAV 31, CACKOVIC, primat nemocnice v Zahiebé.
Sekretdf: dr. VLAD. JELOVSEK, sekunddt nemocnice v Zihiebd,
Clenové: Ph, dr. DRAGUTIN GOR| ANOVlC-KR:\!\lBERUE ,krdl. . universitni profesor, prof. VINKO HLA-
VINKA, t. prof. lesnické akademle, Ph, dr. GUbT.dANE K, kr. . univ. profesor, MUDr. IVAN KOSIREI%,
maf a teditel nemocnice, Ph. dr. OTON KUCERA, t. prof. lesnické akademie, BOGOSLAV ZJEVACIC,
. komitétni zvérolékat, Ph. dr. IVAN POLASEK, Iékamik, dr. DRAGUTIN SCHWARZ, primaf, dr. NIKOLA
WINTERTHALER, zubni lékaf.

Komitét polsky:

Piedseda: dv. r. prof. dr. WICHERKIEWICZ, piedseda Iék. komory krakovské. .

) . KWASNICK| a tiho X. sjezdu I¢kaid 3 piirodnikd polskych, dr. E, BORZECKI, primat, pred-
D Mi?da T Ao ool prof. dr. S%NISLA\VCI CHANOWSKI, redaktor Przegladu
tekarskiego®.

3 80,

Komitét rusky:

Prof. BEKETOV (Akademie védg5 prof. BORGMAN, rektor Petrohradské uciversity, prof. BOTKIN, z vo). lékat.
akademie, prof. N. BORODIN (Akademie vécR. grot. VELJAMINOV (Akademic véd), prof. VLADIMIROV,
den ustavy pro pokusnou medicinu, prof. A. INOSTRANCEV, pml.dgeologle na xelmhr. univ., prof. PAVLOV,
petrohr. univ., prof. PODVYSOCKI), - ted. ust. pro pokusnou medicinu, rml, SAVANTOV, Zcnsk. lékak. ust.
v Petrohradé, prof. SALAZ| '[N. 2en, Iékai. ustav v Petrohradé, prof. TILING, feditel klin, dstavu velkoknéZny

Heleny Paviovny, f. TISCENKO z petrohr. univ., prof. FAVORSKIJ, z petrohr. univ, prof. CHLOPIN ze
Zensk, 1ékab, UONSE v Petrohradé. b UG B

Komitét slovinsky se sestavuje.

Komitét srbsky:
Ptedseda: Dr. JOVAN DANIC,
Clenové: dr. Lj. STOJANOVIC, nemocnidni 1ékaf, dr. E. MICHEL, prosektor, dr. JIRI NESIC, otni 1¢kaf.

Komitét ukrajinsky :
Dr, EVGENI] OZARKEVIC.

PREDSEDOVE A TAJEMNICI SEKCI:
1. SEKCE: Anatomie, srovndvaci anatomie, zoologie, apthropologie.
Prof. Dr. Frantisek Vejdovsky, Prof. Dr. Alois Mrizek, Prof. MUDr. Otakar Srdinko,

tajemnfk.
(Vinohrady, Xarlova #f. 17.)
. SEKCE: Botanika, agrikulturni botanika a fytopathologie.
Prof. Dr. Frantiek Bubik, Docent Dr. Karel Domin,

tajemnik,
(Botanicky dstav na Stupi,)
Ill. SEKCE: Fysiologie, pathologie, fysiologickd a experimentdlni pathologie, toxikologie.
Prof. MUDr. Karel Chodounsky, Prof. Dr. Bohumil Néme¢, Prof. MUDr. Edvard Babik,

Gajemnik.
(Smkhov, Skalka 800.)

Fig 4. Slavic Committees at the 4th Convention of the Czech Naturalists and Physicians in
Prague in 1908. From Véstnik 4. sjezdu ceskych pifrodozpytct a 1ékart, Praha 1908, p. 10.
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SLOVANSKA

BLIOGRARIE LEKARSKA

A REVUE

Porddd

Dr. JAN SEMERAD.

Il. roénik 1901.

Zvlditni otisk z Casopisu lékait Seskych.
1Takladem Spollkuw Seskich lékaid v Fraze.

Tiskem dr. Edv. Grégra v Praze. .°

Fig. 5. The second volume of the Slavic Medical Bibliography compiled by J. Semerad
in 1901.
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Leah DeVun: Prophecy, Alchemy, and the End of Time.
John of Rupescissa in the Late Middle Ages. Columbia Uni-
versity Press, 2014, 255 str.,, ISBN 978-0-231-14589-8

(ISBN 978-0-231-51934-2, e-book).

V poslednich pfiblizné dvaceti az tficeti letech vyrazné¢ ozila aktivita historika
zabyvajicich se d¢jinami alchymie, coz mimo jiné souvisi s nastupem mlads{ gene-
race odborniki, kteff soucasné s historiif mnohdy vystudovali rovnéz néktery
ptirodovédny obor. Pro tento obnoveny zajem je typické, Ze se nejednou pre-
hodnocuji starsi nazory v souvislosti s tim, jak se objevuji fundované rozbory
del dosud malo prozkoumanych nebo docela neznamych. Ostatné i starsi dila
byvaji podrobena nové analyze. Nepiilis povzbudivé pro Evropany je konsta-
tovani, ze fada dél vskutku klicovych je americké provenience — v USA dnes
pusobi skupina odbornikd, ktefi jsou skutecné $pickovymi znalci evropské alchy-
mie a jejich prace jsou do znacné miry urcujici pro dalsi vyvoj historiografie této
oblasti. Trochu nenapadné se k této skupiné pfipojil dr. Leah DeVun (Texas
A&M University), a to knihou vydanou jiz roku 2009. Tato recenze vychazi
z vydani 2014.

Nejprve k parametram utlé knizky citajici pouhych 255 stran, kde navic pfi
bliz§im pohledu zjistime, Ze textu jsou jen 163 strany. Zbytek tvofi podrobny
rejstifk (10 stran), bibliografie (20 stran) a skutecné impozantni poznamko-
vy aparat (57 stran). Pouhé ctyfi ilustrace prakticky znamenaji, ze knize domi-
nuje text. Uvedena statistika naznacuje, ze jde o dilo zpracované velmi peclive,
v némz je shromazdeén rozsahly material.

Jak podtitul dopliiuje, kniha je vénovana Johannu z Rupescissy, méné zna-
mému téZ pod jménem Jean de Roquetaillade, jedné z nejvyznamnéjsich postav
pozdniho evropského sttedovéku. Druhé ze jmen neklamné doklada francouz-
sky puvod. Mame co ¢init s osobnosti delsi dobu pokladanou spis za problema-
tickou, a to dokonce do té miry, ze ji historiografie alchymie obcas jesté v prvni
poloviné minulé¢ho stoleti fadila mezi anonymni ¢i snad pseudoanonymni auto-
ry (napf. J. M. STILLMAN. The Story of Alchemy and Early Chemistry. 1924, s. 296;
autor pusobil na Stanfordové université). Dnes jiz nepochybujeme o tom, Ze
vsim rok narozeni. Najdeme casto jen ,,zacatek 14. stoleti”, pfipadné ,,? 1310,
v hor$im pipadé pouze onen otaznik. Umrti je datovano dost presné: 1365/1366.
Nastésti jsou znama aspon dalsi podstatna data zivota tohoto muze.

Zvyseny zajem o Rupescissu je do zna¢né miry dan diskusi o pocatcich iatro-
chemie, tedy pouziti umélych chemicky ¢i alchymicky pfipravenych preparatt
pro medicinské acely. Tradicné se pocatky této oblasti protochemickych aktivit
spojovaly s Paracelsem (1493/1494-1541), jehoz zasluha je nesporna, zvlast
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pak skutecnost, ze svym velmi rasantnim zpusobem prosadil iatrochemii defi-
nitivne. Ale jak se dnes ukazuje, pocatky tohoto trendu sahaji do vzdalen¢jsi
minulosti, pfiblizné¢ do prelomu 13. a 14. stoleti, a byl to pravé Rupescissa, kdo
jim dal klicovy impuls, ktery pfesahl staleti. Recenzovana kniha prochazi podrob-
né zivotni osudy tohoto muze a pfedevsim zpracovava jeho nazory v sirokém
dobovém kontextu.

Rupescissa zacal patrné roku 1327 studovat na univerzit¢ v Toulouse, roku
1332 vstoupil do frantiskanského fadu, nacez se o pouhych dvanact let pozdéji
ocitl v klasternim vézeni, nikoli jediném. Mista se sti{dala, v lepsim pfipadé slo
pfinejmensim o internaci. Do konce zivota jiz tyto nepfivétivé prostory neopus-
til. Dtvody jeho izolace byly hned dva, do jisté miry propojené. Prvnim byla
kritika vlastnfho frantiskanského fadu, volani po navratu k puvodni skromnosti.
Byla to kritika mirna, jiz by se dala ucinit pfitrz pokaranim. Rupescissa se vsak
velmi aktivne zapojil do tehdejstho trendu apokalyptickych pfedpovedi, coz bylo
horsi.

V této cinnosti nebyl prvni. Recenzovana kniha to velmi podrobné probira —
proroku apokalypsy byla tehdy fada, ale Rupescissa je dnes pokladan za nejori-
ginalnéjstho z nich. Rozhodné bylo pfedpovidani pfichodu Antikrista poc¢inani
riskantni. Jeden z Rupescissovych pfedchudcu v této aktivit¢ byl prosluly kata-
lansky 1ékat a rovneéz amatérsky teolog Arnald z Villanovy (asi 1240—-1311), jenz
sepsal mimo jiné dilo De fempore adventus Antichristi a nejen za to malem skoncil
na inkviziéni hranici tim spis, ze ve svych spisech oznacoval papezské buly za
dilo lidské a nikoli bozské. Zachranila ho zfejmé zlu¢nikova kolika Svatého otce,
kterou pan Arnald zazehnal, takze pak dostal darem hrad. Zminujeme se o tomto
muzi podrobnéji, protoze pravé na néj se Rupescissa ve svém dile ¢asto odvolaval.

Rupescissu mohly jeho nazory rovnéz pfivést na hranici, kupodivu unikl inkvi-
zicl, pfesnéji byl sice vyslychan, ale zustalo jen u jeho véznéni. DeVun hleda
vysvétleni, jak to bylo mozné (s védomim toho, ze zlu¢nikovy zachvat v pravou
chvili je co do pravdépodobnosti opravdu zazrak). Navic, na rozdil od Arnalda,
ktery sice byl véznén, ale kratce, Rupescissa prozil ve vézeni desitky let, ovsem
pfitom pravé tam zacal psat svoje nejproslulejsi traktaty a ty se dostavaly do
sveta. Ne vsechny, nicméné fada z nich vysla postupné v riznych jazycich.

Originalita Rupescissy spocivala v jeho tvrzeni, ze vladu Antikrista (kladl ji
do let 1365—1370) lidstvo sice pfecka podle ocekavani s pomoci Bozi, ale samo
muze rovnéz nemalou mérou pfispét k dilu své zachrany. To byl zaklad jeho
uvah. Podle nich je k pfeziti zapotfebi penéz a zdravi. Proto mimo jiné napsal
spis, jak vyrabét zlato alchymickou transmutaci, kde tvrdil, Ze nebude nic skry-
vat (ovSem nebylo co). Mnohem vlivngjsi, pro dalsi vivoj skutecné klicové, bylo
jeho dilo De consideratione quintae essentiae ommninm rerum, v némz se vénoval otaz-
ce zachovani zdravi. V klasické podobé méla byt guinta essentia (dale pouzivame
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ceskou verzi, tedy kvintesence) substanci svéta supralunarniho, jak soudil Aris-
totelés, zatimco nas, sublunarni svét, stal na ¢tvefici elementa (voda, ohen, zemée
a vzduch). Predevsim vsak se tyto elementy mohly vzajemné proménovat, coz
byl zaklad vsech probihajicich déjt, zatimco kvintesence byla vé¢na, neménna.
Podana pak vhodnou formou lidem, alespon v malém mnozstvi, by patrné pfi-
nejmensim zpomalila onu proménu elementt projevujici se navenek nemoce-
mi, upevnila by zdravi a zkvalitnila Zivot — samozfejmé pouze na dobu, kterou
Buih urdi, coz Rupescissa neopominal dodat.

Podstatné a nové v jeho uvahach bylo, Ze svét vesmirny a pozemsky nejsou
dokonale oddélené, takze se kvintesence v malém mnozstvi pfece jen dostava
ze supralunarniho prostoru na zem. Nasel ji v podobé preparatu vyrabéného
destilac{ vina. Byl to on, kdo dosavadni nazev alkoholu, agua vitae, opustil, a psal
o kvintesenci, ktera se stala jednim z pilitt mediciny. Kromé cisté zacal pfipra-
vovat kvintesenci z bylin, pozdéji také z kova. V prvaim ptipadé to byly proste
extrakty, coz s bylinami nen{ problém, ov§em s kovy to snadné neni. Tak kvint-
esence zlata se méla vyrabét zhasenim rozzhavenych zlatych pliska v alkoholu.
Toto byl novy trend v medicing, kofen iatrochemie, ktery zaznamenal mimo-
fadny uspéch. Piipravu fady kvintesenci, prave kovy nevyjimaje, popsal naptiklad
Andreas Libavius (po 1555-1616) ve svém proslulém dile Akhenia z roku 1597.

Rupescissa byl tedy skutecné prakopnikem novych myslenek a novych pii-
stupt. Jak soudi DeVun, byla to originalita mnichovych tvah, ktera vedla k tomu,
ze sice byl véznén, ale smél studovat (1 kdyz ne vzdy) a hlavné psat. Jeho spisy
se podle vseho tcsily 1 skrytému zajmu cirkevnich autorit, které jisté nemély
radost z vyhlidky na pfichod Antikrista, kdyz navic jejich vézen jakoby byl dob-
rym prorokem. Tteba pfedpovédél dosti piesné valku Francie a Anglif, ktera pak
trvala sto let. Proto se tato dila dostavala za zdi klasternich vézeni. Na Rupes-
cissovy uvahy medicinské navazaly dalsi generace a slavny mnich je dnes diky
svym kvintesencim pokladan za skutecného zakladatele iatrochemie. Ale nava-
zaly na n¢j i dal$f generace nabozenskych mystika (napf. chiliastd).

Potud alespon naznak sife zabéru recenzované knihy, k niz 1ze uvést jen drob-
nou vytku v pasazi vénované minulosti alchymie. Neni pravda, ze egyptské papyry
Leiden X a Stockholm (3. stol. n. .) jsou alchymické. Jde o femeslnické recep-
tafe, kde nenf slova o transmutaci kovi, ale o jejich napodobovani, takze zde
najdeme napiiklad navod nadepsany ,,Padélani zlata®, dokladajici, Ze neznamy
autor si byl védom svého pocinani. Slavny arabsky alchymista se nepiSe al-Razi,
nybrz ar-Razi, jak recenzenta poucili arabisté. Nicméné forma al- tvrdosijné
preziva i ve védecké literatufe.

L. DeVun je zaméfenim historik, ¢cemuz odpovida obsah jeho knihy soustfe-
dény na nabozenské a filosofické nazory Rupescissovy a na symbolickou stran-
ku alchymie. Alchymické spisy tohoto mnicha s jejich navody na umélou vyrobu
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zlata zatim c¢ekaji na hluboky a fundovany rozbor. V kazdém piipadée viak je
recenzovana knihy svym sirokym zabérem jednim z vyznamnych piispévka stu-
diu pozdné stfedoveké kultury, filosofie a nabozenstvi.

VLADIMIR KARPENKO

ZPRAVY

Jiri Raboch, Alan Gintel a Rita
Hildprantova (eds.). S andély
nad hlavou. K pocté psychiatra
profesora MUDr. Vladimira
Vondracka, DrSc., 1895-1978.
Praha, Gasset, 2015, 255 s., 44
obrazkl a fotografii 44.

ISBN 978-80-87079-45-4.

Nazev editofi zvolili podle Vondrackova
citatu z jeho vystoupeni pfi oslavé jeho
pétasedmdesatin a vydali ji k 120. vyroci
Vondrackova narozeni.

Profesor Vondracek za svuj zivot
obsahl tfi obory: farmakologii, klinickou
psychologii a psychiatrii, které se vénoval
nejdéle. O jeho akademické kariéte svedci
to, ze byl dvojnasobny docent (farmako-
logie a lékatské psychologie) a dvojnasob-
ny mimofadny profesor (pro stejné obo-
ry) Univerzity Katlovy. Teprve roku 1962
ziskal védeckou hodnost doktora 1ékat-
skych ved (DrSc.) na zakladé obhajoby
disertacni prace. Pfitom uz od poloviny
50. let, kdy se ,,velké* doktoraty sovet-
ského typu zavadely, fada védcu jej dosta-
la bez predlozeni disertace, jak by si jiste
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zaslouzil 1 Vondracek. Pokud kalendarium
zivotni cesty v knize uvedené je pfesné,
do fadné profesury ho zadny ceskoslo-
vensky prezident nejmenoval, coz je pti
nejmensim podivné. S Univerzitou Kar-
lovou byl Vondracek svazan v raznych
funkcich a v raznych dstavech 50 let.

Kniha ma 5 kapitol. Pfedchazi jim
mala tvaha o velké osobnosti V. Von-
dracka z pera Jiftho Rabocha. Prvni kapi-
tola dala nazev celé knize. Obsahuje jiz
zminéné kalendarium, ddaje o Vondrac-
kove roding, o Vondrackovych ucitelich,
o pratelich, o druhém Vondrackove do-
movu — Senohrabech, letnim venkovském
sidlu a v podstaté nekrolog napsany profe-
sorem Dobiasem. Druha kapitola ,,Oc¢ima
druhych® jsou v podstaté vzpominky
Vondrackovych zakua. Ttetf kapitola je
nazvana Vondrackovy texty z pozista-
losti, je nejobsahlejsi a zfejmé obsahove
nejvjznamnéjsl. Ctvrta kapitola je doku-
ment — uvahy o pokroku psychiatrie.
Zaverecna 5. kapitola je vénovana Von-
drackovu nastupci prof. J. Dobidsovi.
Editofi knihy ude¢lali dobte, ze v poznam-
kach vysvetlili viznamy odbornych



a psychiatrickych termind a piislusnych
osobnosti mediciny, jichZ je kniha plna.

Davny c¢tenat Vondrackovych memo-
art na dobu 1895-1945 knihu laickym
i odbornym c¢tenafum viele doporucuje.
Jeji obsah je velmi pouc¢ny a odstrani
nckteré staré nazory na psychiatrii a na
,»blazny* vibec.

J. JINDRA

Sarlatani v centru pozornosti

Tina Asmussen - Hole RoBler
(eds). Scharlatan! Eine Figur
der Relegation in der
frithneuzeitlichen Gelehrten-
kultur. Zeitspringe. Forschun-
gen zur Frihen Neuzeit, 17,
2013, Heft 2/3, s. 122-368.'

Zeitspriinge je ¢asopis zaméfeny na ba-
dani o raném novovéku, jehoz vydavate-
lem je Forschungszentrum Historische
Geisteswissenschaften se sidlem ve
Frankfurtu nad Mohanem. N¢ktera jeho
monotematicka ¢isla se obraceji velmi za-
svécene 1 k problematice spadajici do ram-
ce d¢jin vedy — to ostatné uz pred nékolika
roky dokazal sbornik pfiblizujici fenomén
ucené polemiky v raném novovéku.?
Dalsi z monotematickych ¢isel ¢asopisu

Zpravu zvefejnuje DVT znovu, protoze
v minulém ¢isle byla bohuzel otisténa
neuplné.

> Kai BREMER — Carlos SPOERHASE
(eds). Gelehrte Polemik. Intellektuelle
Konfliktverschirfungen um 1700. Zeit-
spriinge. Forschungen zur Friiben Neuzeit, 15,
2011, Heft 2/3, s. 107-440.
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je opét takového druhu. Zamétuje se na
obohaceni ran¢ novovekého diskursu
tehdejsi vzdelanecké spolecnosti o figuru
sarlatina, jez byla uzivana k zesmésnéni
a difamaci osob, které se sice do tehdejsi
,»tes publica litteraria“ hlasily, ale podle
nazoru jinych do ni nepatiily a bylo tfeba
se proti nim ostfe vymezit. Vzdélanecka
elita si v dobg, kdy se rodila pfedstava
o budouci exaktni vede, prostrednictvim
této figury sama vytvatela predstavu
o svych nosnych mezich a odd¢lovala se
veédome od zastupu tehdejsich masticka-
fu, prodavact lektvara, chiromantd, tvar-
cu horoskopu a kartait. To byla vsak jen
jedna strana mince, protoze figura Satlata-
na se mohla stat velmi mocnou zbrani i pfi
ocernovani osobnosti, s nimiz si né¢kdo
potieboval vyfidit ucty nebo které proste
jejich doba nebyla schopna/ochotna po-
chopit. Hole RéBler ve své vstupni studii
rozeznava tii hlavni typy figury Sarlatina
pouzivané v 17. stoleti: outsidera, stojictho
mimo hlavni proud, vetfelce, ktery pred-
stavuje nekalou konkurenci, a konecné
renegita, ktery védome zrazuje veédec-
ky pokrok. Konkrétni dobové uzivani
této figury blize specifikuje studie Tiny
Asmusen, kterd se zaméfuje na tvrdé
odsudky alchymistt z pera jezuitského
ucence Athanasia Kirchera (1602-1680).
Jessica Korschanowski se vénovala ve
studii nazvané ,,Mundus vult decipi®
zpusobim zobrazovani mastickart a po-
dobnych profesi v nizozemské zanrové
malbe¢ 17. stoleti.

Dalsi autofi sborniku se pak zamefuji
na nékteré osobnosti, na které padlo
v jejich dobé podezieni ze sarlatanstvi.
Tak je tu konkrétné rozebiran Leonhard
Thurneysser zum Thurn (1531-1590),
osobni 1ékaf braniborského kurfifta Jo-
hanna Georga, ktery byl zesmésnovan
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hlavné kvuli svym diagnostickym metodam,
spojenym s vysetfovanim moci pacienta
(autorem studie o ném je Tobias Bulang),
znamy merkantilista v habsburskych sluz-
bach Johann Joachim Becher (1635-1682),
ktery byl zaroven hotlivym alchymistou
(studie Michaela Lorbera) ¢i prakopnik
letectvi Tito Livio Burattini (1617-1681),
ktery pusobil na dvofe polského krale
Vladislava I'V. Wasy (o ném piSe Hania
Siebenpfeiffer). Klara Vanek ve své studii
rozebira anonymni spis ,,Macchiavellus
Medicus® z konce 17. stoleti, v némz se
davaly rady lékatftm, jakym zptsobem
dostat ze svych pacientl co nejvetsi zisk;

jde tedy o téma, které je nam davérné
znamé ne-li z vlastnf zkusenosti, pak tedy
jiste z Molierova Zdravého nemocného,
ktery mél ostatné premiéru v roce 1673.
Sympaticky sbornik vesmés mladsich
autorud otevira necekany pohled na ob-
dobf, které se snazilo v pohledu na sveét
smifovat ¢i alespon sblizovat velké teotie,
odvozené casto z uctyhodnych kosmolo-
gickych a svetonazorovych konstrukc, se
svetem drobnych, kazdodennich poznat-
ka, k nimz se dopracovavali praktici pra-
cujici s ohném, vodou i lidskym télem.
A. KOSTLAN

Recenzni Fizeni v roce 2015

Studie a sdéleni podléhaji anonymnimu recenznimu fizeni. Kazdy text je hodnocen alespon
dvéma odborniky, na zaklade jejich posudka rozhoduje redakéni rada casopisu o podminkach
publikovani odevzdaného textu. Recenze jsou internim materidlem redakce a jsou archivovany.
Jmenny seznam spolupracujicich externich recenzentu (tj. mimo cleny redaként rady) je zvefejnen

za cely rocnik.

V rocniku XLVIII, 2015, kromé clent redakéni rady na recenznim fizeni externé spolupracovali:

Mitchel G. Ash (Univerzitit Wien, Rakousko)

Bohdana Divisova (Univerzita Karlova v Praze

Pavel Drabek (Roztoky u Prahy)

Pavel Ferkl (Praha)

Petr Hadrava (Astronomicky tstav AV CR)
Ivan Jakubec (Univerzita Katlova v Praze)
Hynek Janousek (Univerzita Karlova v Praze)

Antonin Kostlan (Ustav soudobych déjin AV CR)

Ladislav Kvasz (Univerzita Karlova v Praze)
Josef Smolka (Praha)

Stanislav Sousedik (Univerzita Karlova v Praze)

Jan Surman (Univerzitit Wien, Rakousko)

Antonin Sima (Univerzita J. E. Purkyné v Ugd nad Labem)
David Tomicek (Univerzita J. E. Purkyné v Usti nad Labem)

Josef Zumr (Masarykova univerzita v Brn¢)
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